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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
alyumaAwTog captive ~acute
é&xo hearing ~acoustic
GxpLPig () exact

g crowded; all together
aALedg sailor, fisherman

dAtg in plenty; enough ~helix
dAdopon to jump ~sally

Gpovo (0) self-defence, vengeance
avoamAdoow remodel

Gvoowl rescue, recover;
remember, recall

avdpeia courage

avédmiotog not hoped for; hopeless
AVEPWTAL question
aroyyéMw announce, order,
promise ~angel

drayopebw forbid; fail, be worn out
ATOTEEYL TUN away

arotuylo failure
&rpo@acteTtog unhesitating
dyot as far as (+gen); until
Buale use force on, violate
Bodew shout

YeAdow laugh, smile, laugh at
YéAwg laughter

Yvopilw make known, discover
YVopprog known (a person)
~gnostic

Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

detMo cowardice

déog fear ~Deimos

onuedw seize for public use
oLadLdpdioxw escape

otavdw accomplish, arrive
dtaopéw me/be in trouble
dupynua -tog (n, 3) tale
doxtpalw test, approve
EyxAnua -tog (n, 3) accusation

eito then, therefore, next

éxyedaw laugh out loud
éx0viioxw (hyperbolic) faint, die off,
be terrified

éxotpatedw march out; (mp) take
the field

éxtog outside

“EAAv Greek

Eumoy backwards, on the contrary
éumodilw fetter, hinder

gumopog passenger; merchant
~pierce

évoxéw dwell in

€voyAéw be annoyed

gEayyéM bring news out ~angel
gEapyxog leader ~oligarch
gENrovTa sixty

€Efjg in turn

gmbveLpt return

gmdpopy inroad, raid
gmxov@ilw lighten a load
gmonuaive be a sign or symptom
émtéuvo cut into; shorten
émwybdptog called, named

gpoaotiig -0d (m, 1) lover, fan
£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
Cnuio loss, penalty ~zeal
Oowpaoctog wonderful; admirable
txetedw approach to beg
xoddorptg (it) long, fringed
Egyptian robe

xoTopuNYLe point out, make known
xatamovtilm throw into the sea;
drown

xarotdo understand

%EVOg empty, vain

xowvwvia association

xouy village

ANtoTog lootable ~lucre

Anotig -ob (m, 1) bandit

Alov very

Améw (D) annoy, distress
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AOTTy) distress

péeny in vain, randomly
petaiyutog (adj) battlefield, disputed
land

neTaEd between

pijeog -oug (n, 3) length, stature
wéyrg with difficulty, barely
wnéy0og toil

veavioxog (@) young man
vOxtwpe by night

Eéviog of hospitality ~xenophobe
O0MooyEEYg whole, complete

omot to which place

opu1 pressure, assault, order
~hormone

o late, in evening ~epitaph
6tg Bdewg (f) sight, view
~thanatopsis

méBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

modtd childish play

mopapeifw pass by ~amoeba
Topolyopon pass, keep going
Teploxoméw look around, inspect
metdyvope (D) spread, spread out
760ey from where?

TowiAog ornamented; various
wéte when?

npofupéopar (D) be eager
TPOGIOXAL expect
Tpooxpovspa stumbling block,
cause of offence

TPOG0oPRiCw anchor near

Tpbéow forward, in the future; far

TP6Qaotg -ewg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame

0et0pov stream ~rheostat

oxomdg () lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ox6tog darkness, shadow ~shadow
omovdalw be busy, earnest
~repudiate

omovdy zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

674dtov 200 meters (pl also masc)
616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

6TPEQW turn, veer ~atrophy
ovxo@avtio (D) barratry, blackmail
cuxo@avtiog -ov (0, m, 1) slanderer
oupTAéxw twine together

ovveyhg (D) continuously

ouv107g habitual, intimate

oVvvoog thoughtful; gloomy
cuvtuyio event, accident

ouoTéNAL contract

TéAeog finished

Ttpeeéw (1) (+dat) avenge, succor;
punish

Tpamelo a table ~trapezoid
UTTNPETEW serve

bTévota suspicion; hidden meaning
OToTEEYW run in under
@LAdvOpwTog humane, benevolent
@oioow be rough; shudder

X006 joy

xonotog usetul; brave, worthy
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6
6.1

Calasiris and Cnemon betook themselves to their apartments on the men’s side
of the house, and composed themselves to rest. The night was quickly past,
great part of it having been consumed in the preceding feast, and subsequent
narration; but it passed too slowly for their impatience; and almost before day
they were up, and presented themselves to Nausicles, urging him to inform
them where he thought Theagenes was, and to lead them to him as soon as
possible. He was not slow in complying with their request, and they set out
under his direction. Chariclea was very earnest to accompany them, but they
pressed, and at last obliged, her to remain where she was; Nausicles assuring
her that they were not going far, and that they would soon return, and bring
Theagenes with them. Here then they left her, struggling between sorrow for
their departure, and joy for the promised hope of seeing her lover.

They had scarcely got out of the village, and were proceeding along the banks
of the Nile, when they saw a crocodile creeping from the right side of the
river to the left, and making his way swiftly down the stream. The rest of the
party being used to the sight, regarded it with indifference, although Calasiris
secretly thought that it portended some impediment in their expedition. But
Cnemon was very much frightened at its appearance, though he could hardly
be said to have seen the animal itself, but had rather had a glimpse of the
shadow: he was so terrified as almost to run away. Nausicles burst into a
laugh. “Cnemon,” said Calasiris, “I thought you were apt to be terrified only
in the darkness and obscurity of the night; but I see your courage shows itself
even in the day-time. It is not only names that affright you, but the commonest
and most every-day appearance puts you quite into a trepidation.”

“Prithee tell me what god, or what demon is it,” said Nausicles, “whose name
this valiant Grecian cannot bear?”

“If it were the name of a deity,” replied the old man, “there might be something
in it; but it is the appellation of a mortal, and that not of a celebrated hero,
nor even of a man; but of a weak woman, and, as he says, of a dead one too,
at the mention of which he is disordered and trembles. That night in which
you returned from the buccaneers, bringing with you my dearest Chariclea,
this said name was, somehow or other, mentioned in his hearing: it put him
into such an agitation, that he had no sleep all night, nor suffered me to enjoy
any; he was half dead with fear, and I had the greatest difficulty in the world
to bring him to himself; and were I not afraid of terrifying, or giving him
pain, I would now mention the name, that you might laugh the more:*“—and
immediately he uttered the word Thisbe.
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6.2

But Nausicles did not laugh, as he expected; he became grave and pensive,
doubting and pondering why and by reason of what intimacy Cnemon felt
so much at the mention of Thisbe.

Cnemon upon this burst out into an immoderate fit of laughter in his turn.
“See,” said he, “my dear Calasiris, the mighty magic of this name; it is not
only a bugbear which disturbs, as you say, all my faculties, but it has the
same effect upon Nausicles; with this difference, however, that the certainty of
her death inclines me to laughter, when the same news seems to make him
sorrowful, who was before so disposed to be merry at the expense of others.”

“Spare me,” said Nausicles; “you have sufficiently revenged yourself: but I
conjure you by the gods of hospitality and friendship—by the kind and
sincere reception which you have met with at my house and table —that you
will tell me how you became so well acquainted with the name of Thisbe —
whether you really have known her, or only pretend to have done so, out of
sport, and to vex me?”

“It is now your turn, Cnemon,” said Calasiris, “to turn narrator. You
have frequently promised to make me acquainted with your condition and
adventures, and as often, on some pretext or other, have put it off: you cannot
have a better opportunity of doing so than the present: you will oblige both
Nausicles and me; and lighten, by your story, the fatigues of our journey.”

Cnemon suffered himself to be persuaded, and entered upon his history,
relating briefly, what he had before told more at length to Theagenes and
Chariclea— That he was an Athenian — that his father was Aristippus, and his
stepmother Demaeneta— her execrable love, and the snares she laid for him
on its disappointment, by the ministry of Thisbe —the particulars of these —
his flight from his country, and condemnation as a patricide—his exile at
Aegina— his hearing from Charias of the death of Demaeneta, betrayed by
her own wicked assistant Thisbe — what Anticles related to him of the distress
his father fell into; the family of Demaeneta combining against him, and
persuading the people that he had murdered her —the flight of Thisbe from
Athens, with a Naucratian merchant, who was in love with her —his sailing
with Anticles to Egypt, in search of Thisbe; in order, if he could find her, to
bring her back to Athens, to clear his father, and punish her —the various
difficulties and dangers he went through, both by sea and pirates—how,
having escaped these, and arrived in Egypt, he was again taken by the
pirates— his meeting and connection with Theagenes and Chariclea— the
death of Thisbe —and every thing in order, till he came to his meeting with
Calasiris and Nausicles, and to those facts and events with which they were
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acquainted.
6.3

Nausicles meanwhile revolved a thousand thoughts in his mind —now he
was about to disclose all his transactions with Thisbe, and now inclined to
defer it to another opportunity; but his eagerness for speaking had almost
got the better of him, when some remains of reserve, and an accident which
happened by the way, prevented his unbosoming himself for the present.
They had travelled about eight miles, and were near to the village where
Mithranes dwelt, when Nausicles meeting an acquaintance, inquired whither
he was going in so much haste.

“Do you not know,” he replied, “that all my exertions have now but one aim,
that of executing the behests of Isias of Chemmis? I labour for her, I supply
her with every thing she wants. I wake day and night in her service. I refuse
no commission, small or great, which the dear Isias imposes on me, though
toil and loss are all I have hitherto gotten for my pains. I am now making
what haste I can with this bird which you see, a flamingo of the Nile, carrying
it to my mistress, according to her commands.”

“What an amiable mistress you have got,” said Nausicles, “how light are her
commands! how fortunate you are that she has not ordered you to bring her
a phoenix, instead of a phoenicopter!”

“She does all these things,” said the other, “out of wanton sport to make a
jest of me—but may I ask where you are bending your course?”

When he had learned that they were going to Mithranes

“You are on a sleeveless errand,” said he, “for Mithranes is not now here; he
has this evening led out his troops on an expedition against the buccaneers of
Bessus; for Thyamis, their leader, has made an incursion into his territories,
and taken from him one of his captives, a Grecian youth, whom he was
preparing to send to Oroondates, at Memphis; and from thence, as I suppose,
as a present to the Great King.

6.4

But I must be gone to Isias, (who is now, perhaps, looking for me with eager
eyes), lest my delay offend my charmer; she is but too ready to seize a pretence,
however slight, to flout and quarrel with me.” While these words were yet in
his mouth, he hurried off, leaving his hearers confused and stupified at his
tidings.

Nausicles was the first who broke silence. He tried to encourage his
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companions; and told them, that they ought not to lose heart, and
entirely lay aside their undertaking, on account of this short and temporary
disappointment. That now, indeed, it was necessary to return to Chemmis,
as well to consult upon what they had
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&ywvia contest; agony

&dvAog invisible, unknown

&éxwy unwilling

&nut blow

&Bpdog grouped

Gxptfig (1) exact

axwv javelin; unwilling ~acme
&vayxraiog coerced, coercing, slavery
avolnrtém investigate, discover
avoxmxie (D) wail

&véapeorog filled up

&vélw put on, put back ~sit
évetpt go up, inland, to, back ~ion
Gvebpeotg discovery

&vixw reach up to; belong
&v0pdmivog human

avoiyvopt (D) open

&rayyehia report, recital
aropaitnrog inexorable, not
propitiated by prayer
dmoloyéopoat defend one’s conduct
dyot as far as (+gen); until

Bépog -oug (n, 3) weight, burden
YvopLprog known (a person)
~gnostic

Yobv at least then

dethloe cowardice

dethdw be afraid

otadoyog being successor
dvotuyéw be unlucky

dvotdymua -tog (n, 3) piece of bad
luck

dvotuyng unlucky

0VGPOPEL be impatient, angry,
vexed

dvoyepng annoying, difficult
Eyyetpilwm entrust

elmep if indeed

elw0Oa be accustomed, in the habit

gxmAoog -D leaving port; entrance of
a harbor

“EAAMy Greek

éumodilw fetter, hinder
éumoptxdg mercantile

gumopog passenger; merchant
~pierce

gvtedlev thence

gvtog within

gmbveLpt return

éndvodog (f) return; recap
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

énioxedig inspection; investigation
é¢mitelvo intensify

gmTéuvo cut into; shorten
énipopog (winds) favorable; prone
to; applicable to

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

€pfjog empty

gowg -toc (M) love, desire ~erotic
grolpog ready; fulfilled
edayyehilopat bring good news
e0dTPO6030g accessible

€@éAxw drag; (mid) influence
Zepupog the west wind ~zephyr
nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

0opoiw be of good heart
Ozpamein -ag service, tending
Ovyatprov little daughter, girl
xo0dmep exactly as

xaAdotptg () long, fringed
Egyptian robe

xoAMoTie embellish, make up
xotatovéw subdue; damage
x0t0p06w erect; accomplish
%#j8og -coc (n, 3) sorrow ~heinous
xoopéw marshal, array ~cosmos
xouy village

Aappdg brilliant ~lamp
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AMLoTog lootable ~lucre

AnoTig -0 (m, 1) bandit

néptug witness

peTaEd between

Eéviog of hospitality ~xenophobe
Eevdw treat as a guest

67ot to which place

opu1 pressure, assault, order
~hormone

obTw no longer

o late, in evening ~epitaph
mdBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

modixdg childlike; a darling
~pediatrician

TéAot in the past ~paleo

méMw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

movtoyod everywhere; completely
mavrotog all kinds of

TavTwg by all means
Topaxotodxn a deposit in trust
rapopvbio (D) encouragement,
consolation

rotp®og of the father(s), ancestral
méhoryog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

mePLETw treat, handle
Teptoxoméw look around, inspect
71 somewhere, somehow
mowilog ornamented; various
TOAUTEANG Very expensive; (person)
extravagant

76te when?

TPOONAOg clear or manifest in front
or beforehand

7po60vpov front door ~door
TPOGOXEAA® TUn aground

TPocwley forward, in the future; far
TpoQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame

TPOYEW stream toward; pour out
TOTOTE Never

oLOTAw be silent

oxomdg (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
ovprdotoy drinking party
oOvept be with; have sex ~ion
GUVENLT0POG traveling companion
ouviw collapse, sink

cVvoLda know about someone;
think proper

cuvtuyla event, accident
ocuoxevalw pack up

Teive stretch, tend ~tense
Tot60d¢e such

TpoT1 rout, turning of an enemy
~trophy

TOyn fortune, act of a god
vToTépve undercut, intercept
@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

@LAdvOpwTog humane, benevolent
@uhotpéopon (1) be ambitious
@ofepdg frightful, afraid
@povtilw consider, ponder

@OAAE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

Xelpwy worse, more base, inferior,
weaker

xoMoTog useful; brave, worthy
xweilw divide; distinguish, pull
down

Peddw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-
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farther to do, as to make preparations for a longer expedition, which must
be undertaken in search of Theagenes, whether he was with the buccaneers
or anywhere else; but that he had good hopes of finding and recovering
him: for he conceived that it was not without some kind interposition of
Providence, that they had so fortunately met with an acquaintance whose
intelligence put them into the right track, and plainly pointed out to them the
pirate-settlement, as the first place where they were to seek their friend.

6.5

They assented, without difficulty, to his proposal; what they had heard giving
them a glimmering hope, and Cnemon privately assuring Calasiris that he
was sure that Thyamis would watch over the safety of Theagenes. They
determined therefore to return to Chemmis, where, being arrived, they found
Chariclea at the house door, with outstretched neck and eager eyes, looking on
every side for their appearance. As soon as she saw them, and no Theagenes
with them, fetching a deep and melancholy sigh

“Are you alone!” she cried, “Father? Do you return even as you set out? —
Theagenes then is no more! Tell me, by the gods I beseech you, if you have
any tidings for me! and whatever they may be, do not increase my misery
by delaying them. There is a degree of humanity in discovering quickly
unfortunate intelligence: the soul collects at once all its powers of resistance,
and the shock is sooner over.”

Cnemon hastening to repress her rising anguish

“How ready are you,” said he, “to foretell calamities! You generally, however,
prove a false prophetess, and so far you do well — Theagenes is not only living,
but, I trust in the gods, safe;—and he told her, briefly, in what condition,
and where he was. “Ah, Cnemon!” said Calasiris, “one would think, from
what you say, that you had never been in love! Do not you know that they
who really love are apprehensive of the slightest trifles, and believe only their
own eyes, when the situation of their lovers is concerned? Absence always fills
their languishing souls with fear and torment; they imagine that nothing but
the most invincible necessity can ever make them separate from each other.
Forgive Chariclea, therefore, who labours under the extremity of this passion,
and let us enter the house, and consider what we have to do;”

6.6

And taking Chariclea’s hand, and soothing her with paternal tenderness, he
led her in.

Nausicles, willing to solace his friends after their fatigues, and having, besides,
a farther private end of his own, prepared a more than usually choice
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entertainment for them alone and his daughter, whom he commanded to
dress and adorn herself with uncommon bravery and splendour. Towards
the end of the feast he thus addressed them:

“I call the gods to witness, my friends, that your company is so agreeable to
me, that I should be happy if you would spend the remainder of your lives
here, and enjoy, in common with me, my wealth and pleasures. I wish to
consider you so much more in the light of friends than guests, that I shall
think nothing too much which I can bestow upon, or partake with you. I am
ready also to give you every advice and assistance in my power, towards the
recovery of your lost relation, as long as I can stay with you; but you know
that I am a merchant, and that it is by this profession that I procure and
increase my substance. And now, as the west winds have set in favourably,
have opened the sea for navigation, and promise a prosperous season, my
affairs call loudly upon me to sail into Greece. I am very desirous, therefore,
of hearing what you propose to do, that I may endeavour, as much as possible,
to accommodate my schemes to yours.” Here he paused; and Calasiris, after
a short pause, answered him:

6.7

“O Nausicles! may your voyage be fortunate! —may Hermes, the patron of
gain, and Neptune the preserver, protect and accompany your expedition —
may they lead you through smooth seas, may they make every haven safe —
every city easy of access to you, and every inhabitant favourable to your
undertakings —these are the sincere and grateful wishes of those whom you
have received, and now, at their own request, dismiss after observing the exact
law of friendship and hospitality. Though it is grievous and painful to us to
leave you, and to depart from your house, which with so much generosity
you have taught us in a manner to consider as our own; yet it is incumbent
upon, and unavoidable for us, to apply ourselves immediately to the search
and recovery of our lost friend. This is the fixed purpose of myself and
Chariclea: let Cnemon speak for himself —whether he had rather gratify us,
by accompanying us in our wanderings, or has any other project in his mind.”
Cnemon seemed now desirous of answering in his turn; and, preparing to
speak, fetched, on a sudden, a deep sigh, and tears for some time stopped his
utterance: at length collecting and composing himself as well as he could, he
said — “O fortune, fickle and uncertain goddess! how dost thou shower down
misfortunes upon us miserable mortals! but upon none have thy persecutions
been exerted with more unremitting severity than upon me. You deprived
me of my family and father’s house; banished me from my country and
friends —after a long interval of calamities which I pass over, shipwrecked
me upon the coast of Egypt; delivered me over to pirates; shewed me, at last,
a glimmering of comfort, by making me acquainted with men, unfortunate,
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indeed, like myself, but at the same time Greeks, and such as I hoped to spend
the remainder of my life with; but now you deprive me of this consolation,
where shall I turn myself? What ought I to do? Shall I desert Chariclea, who
has not yet recovered Theagenes? That would be infamous and abominable?
Or shall T follow and attend her in her search? If there were a probable
prospect of finding him, the hope of success would sweeten, and authorize
my toils; but if that expectation is distant and uncertain, and the undertaking
discouraging and difficult, who can tell where my wanderings will end? May
I not, then, hope that you, and the deities of friendship, will forgive me, if I
venture to mention a return to my family and country? especially since the
gods offer me so unlooked-for an opportunity, in the voyage which Nausicles
proposes making into Greece. Ought I to let slip so favourable an occasion?
since, should any thing have happened to my father, his house will be left
desolate, and his name and estate without a successor: and though I may be
destined to spend the remainder of my days in poverty, yet it will be desirable
and right in me, to preserve in my own person the remnant of my race. But,
O Chariclea! T am most anxious to excuse myself to you, and to beg your
forgiveness, which I beseech you to grant me. I will follow you as far as
the quarters of the buccaneers; and will beg the favour of Nausicles, however
pressed he may be in time, to wait for me so long. If perchance I should
be so fortunate as to deliver you there into the hands of Theagenes, I shall
then appear to have been a faithful guardian of the precious deposit which
has fallen under my care, and shall set out on my own expedition with lucky
omens, and a quiet conscience. But if (which the gods forbid!) I should be
deceived in this hope, I shall still, I trust, appear excusable, in that I have
gone so far, and have not left you alone, but in the hands of the excellent
Calasiris, your father, and best preserver.”

Chariclea meanwhile conjecturing, from many circumstances, that Cnemon
was in love with the daughter of Nausicles (for one who is herself enamoured
most easily detects the like affections in another), and seeing, from the
behaviour and expressions of Nausicles, that he was very desirous for the
alliance, that he had long been working at it, and endeavouring to allure
Cnemon into it; and thinking it, besides, not perfectly proper, or free from
suspicion, that he should any longer be the companion of her journey

“My friend,” said she, “let us entreat you to act as is most agreeable to
yourself: receive our best and most grateful thanks for all the favours you
have bestowed upon us, and the good offices you have performed. For the
future we have not so much need of your cares and attention, nor is there
now any necessity that you should endanger your own fortunes, by waiting
any longer upon ours. Go, then, under happy auspices, to Athens; may you
there again find your family, and recover your estate. It would be blameable
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on you to neglect the opportunity which Nausicles offers you: I and Calasiris
will struggle with the cross accidents which pursue us, till we may perhaps,
at last, find some end to our wanderings. If we meet with no assistance from
men, the gods, we trust, will not forsake
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vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

&0p60og grouped

&Anfedw speak truth; be true
GAnTedw wander, rove, roam ~Fr.
aller

avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

GVOGTEV® groan

avota folly

ametxddw copy; compare
ameipatog impenetrable; ignorant,
inexperienced

dmelpog untested; infinite
amoéxpLolg -swg (f) separation;
excretion; decision, answer
amPoodoxyTog unexpected; unaware
appolw fit together; marry
~harmony

apToyy seizure; rape

dtaxtog disorderly

a0TOGYEDL0g in close combat
G&etdg unsparing, cruel ~aphid
BtéZew use force on, violate

Buae use force against, overcome
Younitog nuptial

Yevvatiog noble, sincere ~genesis
YAuxDg sweet, pleasant ~glycerine
Yvwpilw make known, discover
Yv®oLg -swg () investigation;
knowledge

Y6og crying, wailing

Yobv at least then

dtaBpoyog soaked

StayyéAAw send news, proclaim
Staevyvope (D) take apart
otaxdémtw cut through, interrupt
Staxpodw (mp) evade, deceive,
delay action

dtatopdoow confuse

dvotuyng unlucky
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SuoQopéw be impatient, angry,
vexed

Eyxeipon lie wrapped in
gyyetoilw entrust

elmep if indeed

gloodog (f) entrance ~odometer
efwba be accustomed, in the habit
gupavig raving

gumopog passenger; merchant
~pierce

gvetut be in ~ion

gvvop.og lawful; upright, just
gmnyéw resound, echo

émtBopio (D) desire, thing desired
gmixAeiw praise; secure ~Euclid
gmonuaive be a sign or symptom
gmLxéw pour over

gpaotiig -00 (m, 1) lover, fan
¢pfjnog empty

e0dTOPEW prosper, abound in, supply
g6pog gloom; gloom of the setting
sun

nidopoat be pleased, enjoy
~hedonism

fretdopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
0aropog bedchamber ~thalamus
0apoog boldness, over-boldness
0pfjvog dirge ~threnody

Opfivug footstool, gangway ~throne
0plE hair ~tresses

Ovyatprov little daughter, girl
{Atyyog spinning, eddying
xaAdotptg () long, fringed
Egyptian robe

xotoyyéAe announce; denounce
xatoAGu shine (on)
xatappiyvopt (D) break down
xoteyyvéw betrothe; (law) demand
security

%#€pd0g -oug (n, 3) advantage,
cunning
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%xAfjotg -ew¢ (f) summons,
invocation; name

»Aivn (1) bed, couch ~clinic

#Atve (1) lean, recline ~incline
%x0A&gw punish

6wy hair ~comet

xopy village

Aoyyéve be allotted; (esp. Aeha-
forms) allot; receive

Avméw (D) annoy, distress

AVTen distress

AOYvog lamp

petopLale change, strip clothing
pnxovn machine; mechanism, way
vebw nod

voéutpog customary, legal, natural
voppiog bridegroom

63Vpopa (D) lament ~anodyne
67t wherever, however

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

modk childish play

moie hit

TéAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

TavTeg by all means

matp®og of the father(s), ancestral
Tevio poverty ~osteopenia
mepLypa@i outline, limit

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

mepLTOGow enfold

mepLppyvopt (D) break around
TePLoTEMA® protect; do things
around

mipyvope (D) stick, set, build ~fang

TA&oow form; forge ~plaster
7600g longing, regret ~bid

76te when?

mpeoPuTYg -ov (D, m, 1) old person
TPOcaPAcow dash against
TP0G30xAw expect

TpooeLut approach, draw near; add
~ion

mporteive hold out, offer

TTWYELL go begging ~pudendum
TTWY0g poor, beggarly ~pudendum
pimte hurl

olwwdw be silent

ox1vY tent; stage

ovprootoy drinking party

oVvelpt be with; have sex ~ion
GUVENTOPOG traveling companion
ovveTog smart; intelligible

ouv107g habitual, intimate

oVvvoog thoughtful; gloomy
ouyvog long; many; extensive
6(Q0dp0g vehement

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
cw@PEOVEw be sane, moderate
ocEEwy sensible, prudent ~frenzy
Thyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
TOyn fortune, act of a god
vToTEEYW run in under

@eidopot spare, not use/harm
~aphid

@b -tog (n, 3) mind, spirit,
attitude; (pl) intentions, ambitions
xopetor dance

%000g dance; chorus ~terpsichorean
x0wpeilw divide; distinguish, pull
down
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9

us.
6.8

“May the immortals,” said Nausicles, “accompany Chariclea, according to her
prayers, and assist her in every thing! and may she soon recover her friend
and parents: her generous spirit and excellent understanding well deserve
success. Do you, Cnemon, regret no longer that you do not bring Thisbe back
again with you to Athens, especially when you may accuse me of having
carried her off clandestinely from thence; for the merchant of Naucratium,
the lover of Thisbe, was no other than myself; nor have you any reason to
apprehend distress or poverty. If your inclinations coincide with mine, you
may not only recover your country and family, under my guidance, but enrich
yourself to the extent of any reasonable desires. If you are willing to marry, I
offer you my daughter, Nausiclea, with an ample portion, judging that I have
received enough in that I have learned your family and nation.”

Cnemon, seeing what had long been the object of his wishes and prayers,
now unexpectedly offered him beyond his hopes, eagerly replied, “I take your
offer with great joy, and gratitude;“and Nausicles immediately delivered his
daughter into his outstretched hand, and betrothed her to him; and ordering
those who were present to raise the nuptial song, he himself opened the dance,
making the entertainment furnish forth a sudden wedding.

All the company were engaged in this joyous ceremony, the more pleasant,
because unlooked for: the song resounded through the apartments, and
during the whole night, the house shone with the marriage torches. But
Chariclea, retiring from the rest, betook herself to her solitary chamber;
where, having secured the door, and risking as she thought no intrusion,
she surrendered herself to all the stings of frenzy. She let her dishevelled
tresses fall upon her shoulders, tore and discomposed her garments, and thus
broke out:

“Aye! let me too, in the manner he likes best, lead the dance before the
overruling evil genius; let lamentations be my songs, and tears my libations:
let darkness surround me, and obscure night preside over what I am about;”
and with this she extinguished her torch against the ground. “What a dainty
nuptial chamber has he provided me! He claims me for himself, and keeps
me solitary. Cnemon marries and joins in the dance; Theagenes wanders a
captive, perhaps, and in bonds; and provided he lives even that were well.
Nausiclea is betrothed and separated from me, who, till this night, partook of
my bed; and I am left alone and destitute. Heaven knows that I grudge them
not their good fortune; I wish them all felicity; but I repine that I have no
share of it myself. The tragedy of my misfortunes has been prolonged beyond
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example. But what avails it to spend my time in womanish lamentations! let
the measure of my calamities be filled up, since such is the will of heaven.
But, O Theagenes, my sweet and only care, if you are dead, and the dreadful
tidings (which may the gods forbid!) should ever wound my ear, I swear
instantly to join you in the shades below. Meanwhile let me offer to your
spirit (if it has left the lovely body) these funeral rites” (and immediately she
plucked off handfuls of her hair and laid them on the bed): “Let me pour a
libation to you out of those eyes which you hold so dear;“and with this she
bedewed her couch with her tears. “But, if you are alive and safe, appear to
me, my life, in a dream; and repose with me, but preserve, even then, the
respect you have sworn to your betrothed.”

6.9

So saying, she flung herself on the bed, embraced and kissed it; till sobs
and groans, fatigue and grief, gradually overwhelmed with a cloud all her
reasoning faculties; and she sunk, at last, into a deep sleep, which continued
till late the following morning.

Calasiris, wondering that she did not appear as usual, went up to her chamber
to inquire after her; where, knocking loudly at the door, and calling her
repeatedly by her name, he at length awakened her. She, alarmed at this
sudden call, and confused at the disorder both of her person and apartment;
yet, went to the door, unbolted it, and let him in. He, when he saw her
hair dishevelled, her garments torn, her eyes restless, and breathing still too
much of that passion with which they had been inflamed before she dropped
asleep, began to suspect something of the cause of this agitation. Leading her,
therefore, again to the bed, placing her upon it, and helping her to compose
her dress a little

“Why, Chariclea,” says he, “do you indulge these transports? Why do you
grieve thus beyond measure, and abjectly sink under the calamities which
oppress you? I am now at a loss to discover that nobleness of mind,
and chastened spirit, with which you have hitherto borne your ills. Have
done with these unbecoming extravagancies— consider that you are a mortal
creature; a thing unstable, subject to the blasts of good and evil fortune. Why
abandon yourself to despair, perhaps, on the eve of a change of fortune?
Preserve yourself, my child; if not for your own sake, at least for Theagenes,
who lives only in and for you.”

Chariclea blushed at his chiding, and at the circumstances in which he had
surprised her. She was for some time silent. At last she said

“You have reason, I own, to blame me, Father: but, perhaps, you will not
think me without excuse. My love for Theagenes is no new or vulgar passion,
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but pure and chaste; it is directed towards one who, though not my wedded
husband, is my betrothed: I am grieved and disappointed at not seeing him
return with you; and am in a thousand doubts and fears about his life and
safety.”

“Be comforted then,” replied Calasiris, “trust in the oracles of the gods, and
believe, that under their guidance and protection, he is both safe and well. You
should remember what we heard yesterday — that he was taken by Thyamis,
as he was being carried to Memphis; and, if he is in his power, you may be
satisfied that he is safe; for there was a friendship between them even before.
It is our business now to make what haste we can to the town of Bessa, in
order to seek, you for your lover, and I for my son; for you have already
heard that Thyamis stands in that relation to me.”

Chariclea appeared very pensive at this.

“If indeed,” said she, “this is your son, and not some other Thyamis, our
affairs are in great jeopardy.” Calasiris wondering at, and inquiring the cause
of, her apprehensions,

“You know,” she continued, “that I was for some time in the power of the
pirates: there these unhappy features of mine inspired Thyamis with love. I
fear lest, if in our inquiry we should meet with him, he should immediately
recognize me, and compel me to a marriage which, on various pretences, I
betfore with difficulty eluded.”

“I trust,” said the old man, “that the sight of me will inspire him with
reverence and respect, and that a father’s eye will repress and restrain
his intemperate desires: however, there is no reason why we should not
endeavour, by some artifice, to guard against what you fear; and you seem
expert at finding out excuses and delays, against those who show themselves
too pressing.”

6.10

Chariclea, recovering her spirits a little at this pleasantry: “I do not know
whether you are in jest or earnest:“said she, “but I can relate to you the
contrivance of Theagenes and myself, when we attempted to make our escape
from the pirates’ island; and, if you approve of it, we may make use now
of the same stratagem; and may it be more fortunate than it was then! We
determined to change our garments, to metamorphose ourselves into beggars,
and in this squalid garb to pass through the towns and villages. Let us now
then, if you please, put on the appearance of wretchedness: we shall be less
subject to inquiry and
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&deta not being punished

&€0ALog prize ~athlete

&0Atoc wretched ~athlete

0idw¢ awe, shame, respect; genitals
alymaAwTog captive ~acute
&An0edw speak truth; be true
aAioxopot be captured ~helix
&vayxaiog coerced, coercing, slavery
Gvoxdpmtw bend; return
avoxopile take back/away
avopptmttéw toss foam with an oar
araAlaEelw wish to get rid of
oA A& oow free from, remove; be
freed, depart

dmopéw be confused, distressed
&mPoodoxTog unexpected; unaware
&mpo@VAaxTog unprevented
doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

ot at the same time

domdopo greet, salute
do@dheta safeguard

draxtog disorderly

&otELg -tog (f) arrival

Bopvg heavy ~baritone

Béhog -cog (n, 3) missile ~ballistic
Bod din, a shout

Bosein shield; leather, bovine
YHioog -og (n, 3) old age

Yvowpilw make known, discover
Yobv at least then

YOvarog of a woman ~queen
Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

0oxpV® weep

oLtowpeile separate ~heir
gyxapotog athwart, oblique
Eyywotog local, native

eixalw liken; conjecture
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eixdg likely

elmep if indeed

ExoNuéw be abroad

Exxctpon expose, set forth
éxpovlave know by heart
éxotpatedw march out; (mp) take
the field

éxtog outside

gAeéw pity, have mercy on ~alms
évaytopdg offering to the dead;
sacrifice

gvédpa ambush, trickery

Eveut be in ~ion

évowxéw dwell in

évuBpilw insult, mock

¢Eantw fasten to ~haptic

£E0dog (f) leaving, way out
gmavoayxale compel, constrain
éravdryxng (impers) it is compulsory
émedyopon exult (over); pray ~vow
EmLdaxpLw Cry over

gmxpati)g overpoweringly, strongly
~democracy

gmpiyvopt add to a mix; have
intercourse

gmox®TTe laugh at, make fun of
gmoneddm urge on

gmtoTpotedw march against
émutéuvo cut into; shorten
gmiTndevw practice, pursue
gmuyetpém do, try, attack ~chiral
€pfjog empty

ebUETAB0TOG generous

edTopéw prosper, abound in, supply
eOtéleta cheapness; thrift

E@odog accessible; inspector;
entrance; attack

0aAapog bedchamber ~thalamus
Opfivog dirge ~threnody

Opfivug footstool, gangway ~throne
idopat (1) cure ~pediatrician
tepwaodvy priesthood, ceremonies
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xabapdg clean, pure

xafixetedw entreat earnestly
xoddotptg (1) long, fringed
Egyptian robe

%xéAhog -gog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotooTéAMw arrange; clothe; repress
xUXAO® circle, encircle

xoun village

Aoyydve be allotted; (esp. Aeha-
forms) allot; receive

A6xog ambush, band, childbirth ~lie
pnéoypog warlike

©éyeBog -oug (n, 3) tall, big (person)
~megaton

pétwmov forehead, front

vevp& bowstring ~neuro

molw hit

cavrotog all kinds of
mapoxadile set beside
mapopvbéopar (D) urge, advise
wéNag near, close

mévlog -gog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

wevia poverty ~osteopenia
mepLoxoméw look around, inspect
ITépong Persian

71 somewhere, somehow

TNAGg clay, mud

7hpa pouch, wallet

TAdoow form; forge ~plaster
TPETw be conspicuous, preeminent
~refurbish

Tpoxetpo be set before; propose
TEoAoyilw set an ambush
TP6EEvog public/foreign agent,
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patron

TPOTAPAOUEVG W prepare
TPOGPVB® grab onto, attach oneself
to ~physics

TPoTEPOLOG previous to

TP6Qaots -cwg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame
Tpo@nreia prophecy

pdxog -oug (n, 3) rag

puTow be dirty, squalid

omebdw ‘push on,” get going, hurry
~repudiate

otédtov 200 meters (pl also masc)
otédrog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

GTOAY equipment

ocupmopedopot proceed together,
assemble ~pierce

cUVENTOPOG traveling companion
oyfirna -tog (n, 3) form, figure
Texpoaipopot conclude, declare from
evidence

Televtaiog last, final

Tpo@ food, upkeep ~atrophy
UBotg -ewg (f) pride, insolence,
outrage

vTodoyi reception, admission
0TolVYLOY beast of burden ~zygote
OToxpLoLg -cwg (f) answer; acting,
hypocrisy

©86ve (&) do first, outstrip

@06vog malice, envy

@uyn flight, means of escape
~fugitive

xwpeile divide; distinguish, pull
down
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observation. The greatest security is found in the lowest estate. Poverty is an
object of pity, not of envy; and we shall more easily procure our daily bread:
for, in a foreign land, every thing is sold dear to strangers; but is cheaply
given to the wretched.”

6.11

Calasiris approved of the project, and besought her to be ready as soon
as possible to set out. They acquainted Nausicles and Cnemon with their
intentions, and in three days were prepared to enter on their expedition. They
took no beast of burden with them, though they might have had one, nor
suffered any one to attend them. Nausicles and Cnemon, and all their family,
accompanied them as far as they would permit it. Nausiclea, too, having by
earnest entreaties obtained her father’s permission, set out with her friend;
her love for Chariclea making her break through that reserve and retirement
which young women are expected to preserve during the first days of their
nuptials. They accompanied them about half a mile; and then, saluting
each other, and mingling tears and every good wish with their embraces,
they took their leave. Cnemon repeatedly besought them to pardon those
nuptial engagements which prevented his going with them; and promised
that, whenever he had an opportunity, he would endeavour to find them out.

At length they separated. Nausicles, and his train, took the road to Chemmis.
Chariclea and Calasiris began the transformation which they had meditated,
and clothed themselves in tattered garments, which they had got ready. She
stained her cheeks with a compound of soot and dust, and threw an old
torn veil negligently over her face. She carried a bag under her arm, which
had the appearance of being a receptacle for scraps and broken victuals, but
contained, in reality, the sacred vestments she had brought from Delphi — her
garlands, and the precious tokens which her mother had exposed with her.

Calasiris carried her quiver, wrapt up in a piece of old leather, as a burden,
across his shoulders; and, loosening the string of her bow, made use of it as
a walking-stick. If any one approached, he leant heavily upon it, stooping
more than his years actually obliged him to do; and, limping with one leg,
suffered himself frequently to be led by Chariclea.

6.12

When the metamorphosis was completed they could not help smiling at each
other’s appearance, and, in the midst of their grief, a few jokes upon it escaped
them; and beseeching the deities who persecuted them to cease at length from
their anger, they made what haste they could to the town of Bessa, where they
hoped to find Theagenes and Thyamis. But in this they were disappointed;
for arriving near Bessa at sun-setting, they saw the ground strewed with a
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considerable number of dead bodies, newly slain; most of them were Persians,
whom they knew by their habits, but some were the natives of the place. They
conjectured this to have been the work of war, but were at a loss to know
who had been the combatants. At length, while they were searching and
examining the corpses, dreading lest they might find a friend among them
(for strong affection is unreasonably apprehensive on the slightest grounds),
they saw an old woman, hanging over the body of one of the natives, and
loud in her lamentations. They resolved therefore to endeavour to get what
intelligence they could from her; and, accosting her, they first tried to soothe
her vehement affliction; and then, when she became a little calmer, Calasiris, in
the Egyptian tongue, ventured to ask her what was the cause of the slaughter
they saw before them, and who it was whom she so lamented. She answered,
briefly, that she was mourning for her son; that she came on purpose to the
field of battle that some one of the combatants, if any should return, might
deprive her of life, now become a burden to her; that meanwhile, amid tears
and lamentations, she was endeavouring, as well as she could, to perform
funeral rites for her child.

6.13
The cause of the engagement, says she, was as follows:

“A foreign youth, of remarkable beauty and stature, was proceeding under
the direction of Mithranes, the Persian Commandant, in his way to Memphis,
where he was to be presented to Oroondates, the Viceroy of the Great King.
Mithranes had taken him captive, and thought he could not offer a more
agreeable gift. The inhabitants of our town pretending, whether truly or not
I cannot say, that they had some knowledge of this young man, came suddenly
upon the soldiers of Mithranes, and rescued him. Mithranes, when he heard
of it, was violently enraged, and two days ago led his troops against the town.
My countrymen are used to war; they lead a piratical life, and despise death
when gain or revenge are in view. Many are the widows and orphans they
have made, and many mothers have they deprived of their children, as I,
unhappy woman, am at this day. As soon, therefore, as they had certain
intelligence of the Persians’ expedition, they left the city, chose a proper place
for an ambuscade, and posting, in concealment, a select body of troops where
they knew the enemy must pass, as soon as they appeared, attacked them
resolutely in front, while the rest of their companions rushed suddenly, with
a great shout, from their ambush, fell upon their flank, and soon put them to
the rout. Mithranes fell among the first, and most of his troops with him; for
they were so surrounded, that there was little opportunity for flight. A few of
our people were slain, and among those few my son, transfixed, as you see,
with a Persian dart; and now I, unhappy that I am, am bewailing his loss;
and, perhaps, am still reserved to lament that of the only son I have now left,
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who marched yesterday with the army against the city of Memphis.”

Calasiris inquired into the cause of this expedition. The old woman told
him what she had heard from her son: That the inhabitants of Bessa, after
they had slaughtered the officer and soldiers of the Great King, saw plainly
that there was no room for excuse or pardon; that Oroondates, as soon as
the intelligence reached Memphis, would immediately set out with his army,
surround, besiege, and utterly destroy their town; that therefore they had
resolved to follow up one bold deed by a bolder; to anticipate the preparations
of the Viceroy; to march, in short, without delay to Memphis, where, if they
could arrive unexpectedly, they might possibly surprise and seize his person,
if he were in the city; or if he were gone, as was reported, upon an expedition
into Ethiopia, they might more easily make themselves masters of a place
which was drained of its troops, and so might for some time ward off their
danger; and could also reinstate their captain, Thyamis, in the priesthood,
of which he had been unjustly deprived by his younger brother. But if they
should fail in the bold attempt, they would have the advantage of dying in
the field, like men, and escape falling into the hands of the Persians, and
being exposed to their insults and tortures. “But, as for you,” continued the
old woman, “where are you going?”

“Into the town,” said Calasiris.

“It is not safe for you,” returned she, “at this late hour, and unknown as you
are, to go among strangers.”

“But if you will receive us into your house,” replied the other, “we shall think
ourselves safe.”

“I cannot receive you just at this time,” said she, “for I must now perform
some nocturnal sacrifices. But if you can endure it—and indeed you must do
so, retire to some distance from the slain, and endeavour to pass the night as
well as you can in the plain; in the morning I will gladly receive and entertain
you as my guests.”
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vocabulary

&devg (o) fearless ~Deimos
&Bpdog grouped

é&xivnrog motionless, immovable
é&xo hearing ~acoustic
ahdopor wander, rove, roam ~Fr.
aller

aperéo disregard; (impers.) of
course

au@iforog encompassing;
surrounded; ambiguous

ap@w both ~amphora
&voxolvow communicate, impart
é&vevdyAnrog undisturbed
&v0pwretog human

dmetpog untested; infinite
Gmreipwy boundless
dmepioxentog inconsiderate,
thoughtless

amoiyopat be gone, (+gen) hold
aloof from

&moxAnpdéw choose, assign by lot
amoxwAdw hinder from/from using
amopprrog forbidden, secret
amoPpdw wipe off

are as if; since

Bopvg heavy ~baritone
Baoiieta noblewoman
BaotAxog royal

Blotog by force

Y&Ao milk ~galaxy

Yobv at least then

Ybvorog of a woman ~queen
dtaddphdionw escape

taxwAbe (0) hinder
Staypaopor use habitually; lend
out; reveal

0pb&w do, accomplish

ovonyis woe-bringing ~ail
elmep if indeed

eita then, therefore, next
éxPLélw force out, expel, dislodge

éxdetpaton frighten strongly
éxotpatedw march out; (mp) take
the field

éxTog outside

gupovig raving

gumodilw fetter, hinder

évdei)g inadequate

gvvopog lawful; upright, just
évtadOo there, here

EVTEUV® engrave, cut up
¢Eantw fasten to ~haptic
éEopyéopot dance away; blab
grmoacidw sing with, to; charm
graxpodopot hear, listen to
gmavayxale compel, constrain
grmovixe to have come back, return
émixAein praise; secure ~Euclid
émpiyvopt add to a mix; have
intercourse

gmved e nod

émvéow allot

EMLOTEVSW pour over
gmloTeVd® urge on

gmuyetpém do, try, attack ~chiral
gmLx€w pour over

gmymwpLtdlm be locally habitual
Zpwg -tog (m) love, desire ~erotic
gby0g -cog (n, 3) glory, triumph
~VOW

E@odog accessible; inspector;
entrance; attack

Oczatiig -00 (@, m, 1) spectator,
sightseer

Ovoia sacrifice

xo0opdg clean, pure
xo0ixetedw entreat earnestly
xaddorptg (L) long, fringed
Egyptian robe

xataxAive (1) lay down ~incline
ROTUVOYXOLL coerce
xortopdopot (ado) curse
xatopefiyvopt (D) break down
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XOTOOKOTY] Spying

XOTAOXOTOG SpY, inspector
xotowyale illuminate; outshine
XOTEVYOULOL Pray, Vow, curse
%patip -og (m) mixing bowl for
wine

AopTedg brilliant ~lamp

povtelo oracular power
ne0aAropon rush after
provopoyxéwm fight in single combat
noéx0og toil

poptog (0) 10,000 ~myriad
puothotov secret thing, rite

LLYOg recess, nook

vebw nod

EeviCw be host, treat as a guest
~xenophobe

Elpog -coc (n, 3) sword

opvoocw dig

ob¢ obatoc (n) ear

TéAot in the past ~paleo

méAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

Topoattéopot entreat; beg for;
decline

Tapaxspat be at hand, ready
ToPovopéw break the law, commit
an outrage

TePLoWlw save alive

whpa pouch, wallet

TAGCw make to wander ~plankton
TAdoow form; forge ~plaster
TPOXVTTTW peep out

Tpounviwe predict

mpbdoLda foresee

TPbéowley forward, in the future; far
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
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TEOPNTIXOG oracular

mvpxoid funeral pyre; big fire
mupxatdg for burnt offerings

oLyd silence

oty (1) be silent

oxmvY tent; stage

ox6rog darkness, shadow ~shadow
60@0g skilled, clever, wise
oTmNAotoy grotto, cavern

oTpatdg common people/soldiers
~strategy

obveLpt be with; have sex ~ion
ouviw collapse, sink

cVvoLda know about someone;
think proper

ovTovog tense; impetuous; earnest
oxfipa -tog (n, 3) form, figure
teAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

Tot60d¢e such

T0EdTNg -ou (m, 1) archer ~toxic
Tpimoug three-legged cauldron
~pedal

vToTTEV® guess, observe, be
suspicious of

O7Tiog lying on one’s back; flipped;
flat

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

pcidopot spare, not use/harm
~aphid

@86ve (&) do first, outstrip
@Oyyopow make a sound, utter
~diphthong

@Votg -swg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
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6.14

When she had said this, Calasiris took Chariclea, and shortly explained to her
what had passed between them; and going to a rising ground, not very far
from the field of battle, he there reclined himself, putting the quiver under
his head.

Chariclea sat down on her wallet—the moon just rising, and beginning to
illuminate all around with her silver light; for it was the third day from
the full. Calasiris, old, and fatigued with his journey, dropped asleep; but
Chariclea’s cares kept her waking, and made her spectatress of an impious
and accursed scene, but not an unusual one, among the Egyptians. For now
the old woman, supposing herself at liberty, and unobserved, dug a sort of
pit, and lighted a fire of sticks which she had collected together, on each
side of it. Between the two fires she placed the dead body of her son, and
taking an earthen cup from a neighbouring tripod, she poured first honey
into the trench, then milk, and then wine. She next worked up a kind of
paste of dough into something of the similitude of a man, and crowning it
with laurel and fennel, cast that too into the ditch. Then snatching up a
sword, with many frantic gestures and barbarous invocations to the moon, in
an unknown tongue, she wounded herself in the arm, and dipping a branch
of laurel in her blood, sprinkled it over the fire. And after many other wild
and mystic ceremonies, she stooped down at length to the corpse of her son,
whispered something in its ear, and, by the power of her spells, raised and
forced it to stand upright.

Chariclea, who had observed the former part of this ceremony, not without
apprehension, was now seized with affright and horror, and awakened
Calasiris, that he too might be a spectator of what was being done. They,
being themselves shrouded in darkness, observed in security what passed by
the light of the fires, and were near enough too to hear what was said; the
old woman now questioning the dead body in a loud voice,

“Whether its brother, her son, would return in safety?” — it answered nothing;
but nodding its head by a doubtful signal, gave its mother room to hope, and
then, on a sudden, fell down again upon its face. She turned the body on its
back, repeated her question, and whispered, as it should seem, still stronger
charms in its ear; and brandishing her sword now over the fire, and now over
the trench, raised the corpse again, and putting the same interrogation to it,
urged it to answer her, not by nods and signs only, but in actual and distinct
words.

Here Chariclea addressed Calasiris, and besought him to approach, and ask
something about Theagenes; but he refused altogether; declaring, that it was
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much against his inclination that he became a compulsory spectator of so
impious a scene; for it did not become a priest to be present at, much less to
take a part in, such a deed.

“Our divinations,” said he, “are made by means of lawful sacrifices, and pure
prayers; not by profane ceremonies, and unhallowed conjurations of dead
carcases, such as our wayward fate has now obliged us to be witnesses of.”

6.15

But while he was proceeding, the body, with a deep and hollow voice, began
to speak, as if its words were uttered from the inmost recesses of a winding
cave. “I spared you at first, O mother, although you were transgressing
the laws of nature, disregarding the decrees of the fates, and disturbing by
your enchantments, what ought to remain at rest. There is, even among
the departed, a reverence for parents; but since, as far as in you lies, you
destroy that reverence, and persist in pushing your wicked incantations to
the utmost—since you are not content with raising up a dead body, and
forcing it to make signs, but will proceed to compel it to speak; regardless of
the care you owe to your son’s remains, preventing his shade from mixing
with those who are gone before him, and mindful only of your own private
convenience and curiosity —hear what I piously avoided disclosing to you
before:

“Your son shall return no more; and you yourself shall perish by the sword,
and shortly conclude your course by a violent death, worthy of the execrable
practices in which you have spent your life; you who are not now alone,
as you suppose yourself; but are performing your horrid rites, worthy of
being buried in the deepest silence and darkness, in the sight of others, and
betraying the secrets of the dead in the hearing of witnesses. One of them is a
priest; and his wisdom indeed is such, that he may perhaps see the propriety
of concealing what he has seen. He is dear to the gods; and if he hastens his
journey, he may prevent his sons from engaging singly with each other in a
bloody and deadly fight, and compose their differences. But what is infinitely
worse, a maiden has heard and seen everything which has taken place. She
is deeply in love, and is wandering through the world in search of her lover,
whom, after many toils and dangers, she shall at last obtain, and, in a remote
corner of the earth, pass with him a splendid and royal life.”

Having said this, the body fell again prone on the ground. The old woman
concluding that the strangers were the spectators meant, ran furiously, in
all the disorder of her dress, and sword in hand, to seek for them among
the dead, where she imagined they had concealed themselves; determined to
destroy, if she could find them, the witnesses of her abominable incantations.
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But while searching incautiously among the carcases, and blinded by her fury,
she stumbled, and fell headlong upon a fragment of a spear stuck upright in
the earth, which, piercing through her body, soon put an end to her wicked
life, and quickly fulfilled the fatal prophecy of her son.

7
7.4

On the other hand, Calasiris and his fair companion, having been in such
danger, in order to be free from their present terrors, and hastening, on
account of the prophecy they had heard, continued, with diligence, their
journey to Memphis. They arrived at the city at the very time when those
events were being fulfilled which had been foretold in the incantation scene.
The citizens of Memphis had just time to shut their gates, before the arrival of
Thyamis and his robber band; a soldier from the army of Mithranes, who had
escaped from the battle of Bessa having foreseen, and foretold, the attempt.

Thyamis having ordered his men to encamp under the walls, rested them
after the fatigues of their march; and determined forthwith to besiege the city.
They in the town who, surprised at first, expected the attack of a numerous
army, when they saw from their walls the small number of their assailants,
put themselves in motion, and collecting the few troops, archers and cavalry,
left for the defence of the place, and arming the citizens as best they could,
were preparing to issue out of the gates, and attack their enemy in the field.
But they were restrained by a man of some years and authority among them,
who said, that although the Viceroy Oroondates was absent in the Ethiopian
war, it would be improper for them to take any step without the knowledge
and direction of his wife, Arsace; and that the soldiers who were left, would
engage much more heartily in the cause, if fighting under her orders.

The multitude joined with him in opinion, and followed him to the palace
which the viceroy inhabited in the absence of the sovereign.
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&A@ sister

aidwg awe, shame, respect; genitals
aioypdg shameful

Gpovo (0) self-defence, vengeance
auotofBnrée dispute
auotoPfitnotg -tog (f) dispute,
controversy

avafBodw shout out

avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

&vélwm put on, put back ~sit
G&vixw reach up to; belong
a&metpla inexperience, lack of skill
&TP00d6%TOG Unexpected; unaware
ampopaoctoTog unhesitating
dpéoxnw please, satisfy; make
amends

doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&pTt at the same time

&oblsvéw be weak, sick

a&obevig weak; poor, impoverished
&@avyg unseen, occult, obscure
ot as far as (+gen); until
[BéAtioTog best, noblest

Btélew use force on, violate

Bodw shout

Yevvaiog noble, sincere ~genesis
Yobv at least then

Yuuvog naked, unarmed

OMNA6w show, disclose

dnuootog public, the state
dtaywviCopat contend against
dtavoéw have in mind
dtametléw threaten violently
otaomdw tear apart ~spatula
Statopdocw confuse

Otwléw tear, rend; repel
doxtpalw test, approve

0pbw do, accomplish

AIQIOITIKA 6.14

eixdlow liken; conjecture

eixdg likely

elmep if indeed

éxTog outside

évObpog (D) taken to heart ~fume
€vvopog lawful; upright, just
évtadba there, here

EEapyog leader ~oligarch
gmovixw to have come back, return
émBouAy a plot, scheme ~volunteer
énidokog likely; famous
é¢mtBopoive (D) encourage
gmLoTEL3W urge on

gmuyetpén do, try, attack ~chiral
Epwg -tog (m) love, desire ~erotic
€podog accessible; inspector;
entrance; attack

noovy pleasure

NxtoTog least; above all

Nvixo when

Ozdopon look at, behold, consider
~theater

Ovoia sacrifice

tepwovvy priesthood, ceremonies
xoAMoTile embellish, make up
xoTopNYLe point out, make known
x0t0p06w erect; accomplish
xnpEvxeLov scepter; tax, fee

xtvéw (1) set in motion, move,
remove ~Xkinetic

%pttig -0b (m, 1) judge

%xpttog chosen, appointed ~critic
AnteTog lootable ~lucre

AnoTig -0d (m, 1) bandit
rovopoyéw fight in single combat
rovopoyio single combat; gladiator
fight

prox0npdg wretched; knavish
veavioxog (@) young man

vetds v& (m, 2) temple, shrine
0pilw divide; ordain, define
~horizon
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o7 no longer

7ot in the past ~paleo

mdAAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

Topovopéw break the law, commit
an outrage

Topdvopog lawless, unlawful
TOPATETACNLO curtain, screen
Topatneéw watch closely; observe
religiously

Telpo an attempt

Telpw pierce, run through ~pierce
mépag -tog (n, 3) cord; bound, crux,
outcome ~prove

mepletpt be superior to; be left over;
still exist

meploTolyilw stretch nets around
muipyvope (D) stick, set, build ~fang
TAnoiog near, neighboring

760ev from where?

TOAVTEAG Very expensive; (person)
extravagant

rmpoaipeotg -ewg (f) plan, preference
mpootcOavopor forbode, know
beforehand

mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
Tpoxa0ilw keep settling forward
~sit

Tpoxetpo be set before; propose
mpoxtvduvedm (D) brave danger
before, for

TPOxAnotg challenge; invitation
TPocBoAY application, attack
TPOGOO%AW expect

Tpooetut approach, draw near; add
~ion

mpdsToype -tog (n, 3) ordinance,
command

mpbéow forward, in the future; far
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mpotiOnut prefer, set out ~thesis
TPOTPET® prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy
mpdépaotg -ewg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame
Tpo@YTela prophecy

TPOYeLpog handy; ready to do
something

7OAY gate ~Thermopylae

ca@g clear, understandable
oxmvY tent; stage

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ouYyéw entangle, destroy, confound
obppolov token, seal

olpBorog token; omen

obumag (a) all together

obveLpt be with; have sex ~ion
ovveyng (D) continuously

cvppéw flow together

cw@PocvyY discretion, moderation
ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
Tpwpéo (1) (+dat) avenge, succor;
punish

UTEPoYxog excessively bulky,
swollen; excessive

OTOTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

vrodia suspicion ~panorama
@oeovnpa -tog (n, 3) mind, spirit,
attitude; (pl) intentions, ambitions
@uyn flight, means of escape
~fugitive

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xoptetg graceful

®0<w push
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7.2

Arsace was beautiful, and tall; expert in business; haughty because of her
birth, as being the sister of the Great King; extremely blameable, however, in
her conduct, and given up to dissolute pleasure. She had, in a great measure,
been the cause of the exile of Thyamis: for when Calasiris, on account of
the oracle which he had received relative to his children, had withdrawn
himself privately from Memphis, and on his disappearing, was thought to
have perished; Thyamis, as his eldest son, was called to the dignity of the
priesthood, and performed his initiatory sacrifice in public. Arsace, as she
entered the temple of Isis, encountered this blooming and graceful youth,
dressed on the occasion with more than usual splendour. She cast wanton
glances at him, and by her gestures gave plain intimation of her passion. He,
naturally modest, and virtuously brought up, did not notice this, and had
no suspicion of her meaning, nay, intent on the duties of his office, probably
attributed her conduct to some quite different cause. But his brother Petosiris,
who had viewed with jealous eyes his exaltation to the priesthood, and had
observed the behaviour of Arsace towards him, considered how he might
make use of her irregular desires, as a means of laying a snare for him whom
he envied.

He went privately to Oroondates, discovered to him his wife’s inclinations, and
basely and falsely affirmed that Thyamis complied with them. Oroondates
was easily persuaded of the truth of this intelligence, from his previous
suspicions; but took no notice of it to her, being unable clearly to convict
her; and dreading and respecting the royal race she sprang from, thought it
best to conceal his real opinion. He did not, however, cease uttering threats of
death against Thyamis, until he drove him into banishment; when Petosiris
was appointed to the priesthood in his room.

7.3

These events happened some years before the time of which I am at present
speaking. But now the multitude surrounded the palace of Arsace, informed
her of the approach of a hostile army (of which however she was aware) and
besought her to give orders to the soldiers to march out with them to attack
the enemy.

She told them that she thought she ought not to comply with their request,
till she had made herself a little acquainted with the number of the enemy —
who they were—from whence they came —and what was the cause of their
expedition. That for that purpose she thought it would be proper for her
first to ascend the walls, to take a survey from thence; and then having
collected more troops, to determine, upon consideration, what was possible
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and expedient to be done.

The people acquiesced in what she said, and advanced at once towards the
wall; where, by her command, they erected upon the ramparts a tent, adorned
with purple and gold-embroidered tapestry; and she, royally attired, placed
herself under it, on a lofty throne, having around her, her guards in arms,
glittering with gold; and holding up a herald’s wand, the symbol of peace,
invited the chiefs of the enemy to a conference under the walls.

Thyamis and Theagenes advanced before the rest, and presented themselves
under the ramparts, in complete armour, their heads only uncovered: and
the herald made proclamation: — “Arsace, wife of the chief viceroy, and sister
of the Great King, desires to know who you are — what are your demands—
and why you presume to make incursions into the territory of Memphis?” —
They replied, that their followers were men of Bessa. —Thyamis, moreover,
explained who he was: how being unjustly deprived of the priesthood of
Memphis by the suspicions of Oroondates, and the arts of his brother Petosiris,
he was come to claim it again at the head of these bands — that if they would
restore him to his office, he asked no more; and his followers would withdraw
in peace, without injuring any one; but if they refused this just demand, he
must endeavour to do himself justice by force and arms—that it became
Arsace to revenge herself upon Petosiris for his wicked calumnies against her;
by which he had infused into the mind of her husband suspicions against
her honour; and had driven him, his brother, into exile.

These words made a great impression upon the citizens: they well recollected
Thyamis again; and now knowing the cause of his unexpected flight, of which
they were ignorant before, they were very much disposed to believe that what
he now alleged was truth.

7.4

But Arsace was more disturbed than any one, and distracted by a tempest of
different cares and thoughts. She was inflamed with anger against Petosiris,
and calling to mind the past, resolved how she might best revenge herself
upon him. She looked sometimes at Thyamis, and then again at Theagenes:
and was alternately drawn by her desires towards both. Her old inclination
to the former revived; towards the latter a new and stronger flame, hurried
her away: so that her emotion was very visible to all the by-standers. After
some struggle, however, recovering herself, as if from convulsive seizure, she
said, “What madness has engaged the inhabitants of Bessa in this expedition?
and you, beautiful and graceful youths of noble birth, why should you expose
yourselves to manifest destruction for a band of marauders, who, if they were
to come to a battle, would not be able to sustain the first shock? for the
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troops of the Great King are not so reduced as not to have left a sufficient
force in the city to surround and overwhelm all of you, although the viceroy
be absent in a foreign war. But since the pretext of this expedition is of a
private nature, why should the people at large be sufferers in a quarrel in
which they have no concern? Rather let the parties determine their dispute
between themselves, and commit their cause to the justice and judgment of
the gods. Let, then, the inhabitants both of Memphis and the men of Bessa
remain at peace; nor causelessly wage war against each other. Let those who
contend for the priesthood engage in single combat, and be the holy dignity
the prize of the conqueror.”

7.5

Arsace was heard by the inhabitants of Memphis with pleasure, and her
proposal was received with their unanimous applause. They suspected the
wickedness and treachery of Petosiris, and were pleased with the prospect
of transferring to his single person the sudden danger which threatened the
whole community. But the bands of Bessa did not so readily agree; they were
at first very averse to expose their leader to peril on their behalf, until Thyamis
at length persuaded them to consent; representing to them the weakness and
unskilfulness of Petosoris, whereas he should engage in the combat with every
possible advantage on his side. This reflection probably influenced Arsace in
proposing the single combat. She hoped to obtain by it her real aim, revenge
upon Petosiris, exposing him to fight with one so much his superior in skill
and courage.

The preparations for the encounter were now made with all celerity; Thyamis,
with the utmost alacrity, hastening to put on what still he wanted to complete
his armour. Theagenes encouraging him, securely buckled on his arms, and
placed, lastly, a helmet on his head, flashing with gold, and with a lofty crest.

On the other hand, Petosiris protested against the combat. He was obliged by
violence to put on his arms; and, by the command of Arsace, was thrust out
of the gates. Thyamis seeing him

“Do you observe, Theagenes,” said he, “how Petosiris shakes with fear?”

“Yes,” replied the other; “but how (resumed he) will you use the victory
which seems ready to your hands;
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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

ayeipw gather ~agora

&ywvia contest; agony

aidgopat respect, be ashamed
aioyxbve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

duuva (D) self-defence, vengeance
auetévvopt (D) put on a person
~vest

ap@w both ~amphora
avoyvwelopog recognition
&votAfjvor endure ~talent
av3avw please ~hedonism
avOpowmertog human

Gvthew (1) vex

&voAoAOTw cry out

&vorAog unarmed; without armor
&vdw accomplish, pass over,
complete

amag once

&renvig harsh

amoxAnpdw choose, assign by lot
dmoxpoVw drive away
amolaVw have use, have a benefit
amoppinTw cast away
a0ToGYESLog in close combat
oYy -évoc (m, 3) neck

Buale use force on, violate

Buae use force against, overcome
YeAdow laugh, smile, laugh at
Yevvatog noble, sincere ~genesis
YHipag -oc (n, 3) old age
Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

Yuopvéw strip, be defenseless
~gymnasium

dapdviog voc: you crazy guy
dorethéw threaten violently
Otw0Oéwm tear, rend; repel

diwELg -cwg (f) pursuit

8p&w do, accomplish

J8p0p.og race, running, racing ground
~hippodrome

JuoTuYEw be unlucky

eixdg likely

gupovig raving

gumodwy on the way; getting in the
way

évaryxaiiCopot hug

gvomiog armed

gvoyAéw be annoyed

EvTpLPGw delight in; treat
contemptuously

¢Eapthw hang on, make dependent
éneLto6dtog adventitious; interlude
é¢mtBopia (D) desire, thing desired
é¢motéAAw send to, order
gmtTndeVw practice, pursue
EmTPpoy®oéw make a drama of,
exaggerate

edxOTOPEOVYTOG contemptible
ebvora good will, gift

ebtéleta cheapness; thrift

E@odog accessible; inspector;
entrance; attack

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

N\xio time of life, contemporaries
0pfjvog dirge ~threnody
tepwovvy priesthood, ceremonies
ixetiprog of a supplication; (noun)
olive branch

{yvog -coc (n, 3) track, trace
xaAdotptg () long, fringed
Egyptian robe

xazapeiyvopt (D) break down
xotoosiw shake, throw down
xataocTalopot embrace, love
xotowyalw illuminate; outshine
»6un hair ~comet

»0OxAog circle, wheel ~cycle
Aoprtadiov small torch; lint for
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wounds; top-knot; comic mask
Aopddiog torch-bearing

péeny in vain, randomly

petpopon receive as a portion
~Moira

petappevoy person’s back ~frenzy
pyovéaopot build, contrive
~mechanism

pnyxovn machine; mechanism, way
vebw nod

vépog -coc (n, 3) cloud ~nebula
v@Ttog back of the body; rear of an
army; top of a box

O0TAlw prepare, arm ~hoplite
g SPewg (f) sight, view
~thanatopsis

TéAot in the past ~paleo

méAAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

mavrotog all kinds of
Topayx»wvilew have arms akimbo
mopadcixvopt (D) receive, admit
TopaAldoow change, differ
mopoapeifw pass by ~amoeba
roparmAig -yog (f) sloping, insane
~plectrum

ToPaTANoLog similar to
Topbevedw raise a girl; live as a
virgin

motp®og of the father(s), ancestral
TePLETTw treat, handle
mepLoxoméw look around, inspect
TepLpvopot embrace ~physics
mopr a sending, expedition ~pomp
mpeoPuTYg -ov (0, m, 1) old person
npofupéopar (D) be eager
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TpoxdOnuon sit before; preside
Tpoxetpon be set before; propose
TPOGJO%GW expect

TPOGTEEYW run to, join, attack
Tpéowley forward, in the future; far
mpoteivw hold out, offer
Tpo@yTelo prophecy

pdéxog -oug (n, 3) rag

puTow be dirty, squalid

oxoméw behold, consider

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

otbotg -ewg (f) placing; faction
otéMw prepare, send, furl ~apostle
oUyxetpot be composed of, agreed
on

oOpBolov token, seal

obuPorog token; omen

oopmog (@) all together

cupTAoxi] intertwining

olvept be with; have sex ~ion
cvveyng (D) continuously

ouvouxéw live together

ouvoixvotg cohabitation

o0VToVOg tense; impetuous; earnest
oxfipa -tog (n, 3) form, figure
Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Ty fortune, act of a god

bTévota suspicion; hidden meaning
©06&ve (a) do first, outstrip

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

xopletg graceful

wpatog ripe; young adult
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for it is no common foe whom you are going to encounter, but a brother?”

“You say well;“he returned, “and have touched the very subject of my
thoughts. I intend to conquer him with the assistance of the gods, but not to
kill him. Far be it from me to suffer myself to be so far transported by anger,
resentment, or ambition, as to pursue revenge for past injuries, or purchase
future honours at the expense of a brother’s blood!”

“You speak nobly,” said Theagenes; “and as one who feels the force of natural
ties; but have you any commands for me?”

“The combat I am going to engage in,” said Thyamis, “is a mere trifle, fit to
be despised; but since Fortune sometimes sports with mortals, and strange
accidents happen, I will just say, that if I prove victor, you shall accompany
me into the city, live with me, and partake equally with myself, of everything
which my fortune and station can afford. But if, contrary to my expectation,
I should be vanquished, you shall command the bands of Bessa, with whom
you are in great favour, and shall lead for a time the life of a freebooter, till
the Deity shall place you in more prosperous circumstances.”

7.6

Having said this, they embraced each other with great affection; and
Theagenes sat down to observe the issue of the fight.

In this situation he unconsciously afforded Arsace an opportunity of feeding
herself upon his presence, as she surveyed his person, and gratified at least
her eyes. And now Thyamis advanced towards Petosiris; but Petosiris could
not sustain his approach, and on his first movement turned about towards
the gate, and attempted to re-enter the city, but in vain; for those who were
stationed at the entrance drove him back; and those who were upon the
walls gave notice throughout the whole circuit of the place, that he should
nowhere be admitted. He fled then as fast as he could around the city, and at
length threw away his arms. Thyamis pursued him; and Theagenes followed,
solicitous for his friend, and desirous of seeing what would happen. He took
no arms with him, lest it might appear that he came to assist Thyamis; but,
placing his spear and shield where he had before sat, and leaving them for
Arsace to contemplate in his stead, he attended closely on the steps of the
brothers.

Petosiris was not yet taken, nor was he far in advance; he was every minute in
danger of being reached, and had only so much the advantage of the course,
as it was reasonable to suppose an unarmed man would have over one who
was in armour. In this manner they twice circled the walls; but the third time
Thyamis approached near enough to threaten the back of his brother with
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his spear. He called on him to stop and turn, if he would avoid receiving
a wound; the multitude meanwhile upon the walls, as in a theatre, being
spectators and judges of the contest.

Just at this instant, either the interposition of the Deity, or the caprice of
Fortune, who rules the affairs of men, introduced an episode upon the stage,
and supplied, as if out of rivalry, a beginning for another drama. Calasiris,
who had submitted to a voluntary exile, and had supported innumerable
perils, both by sea and land, in order to avoid the dreadful sight, was brought
to the spot at that very hour, and compelled by inevitable fate to become a
witness of the encounter of his sons, as the oracle had long ago foretold
he should be. As soon as he arrived near enough to see what was passing
under the walls of Memphis—when he recognised his children, recollected
the prophecy, and saw the arms of one of them raised against the other, he
hastened with greater speed than his age seemed to admit of, (doing violence
to his weight of years), to prevent the dreaded issue of the combat.

7.7
Having nearly reached them, he exclaimed with all his might

“My children! what mean you? what madness is this!” They, intent on what
they were themselves engaged in, did not recognise their father, covered as
he was with beggar’s weeds, but took him for some wandering vagrant, who
was probably beside himself. Those who were on the walls, wondered at
his so rashly exposing himself between the combatants. Others laughed at
what they thought his mad and fruitless efforts. When the good old man
perceived that he was not known under these mean garments, he cast aside
the tatters under which he was disguised; let his sacred locks low down upon
his shoulders, threw away his scrip and staff, and stood before them with a
reverend and priest-like aspect; gently inclining his body, and stretching out
his hands as a suppliant: his tears flowed apace, while he exclaimed

“O my sons, I am Calasiris—1I am your father —stay your hands—repress
your fatal rage — receive, acknowledge, and reverence your parent.”

Almost ready to swoon, the young men slackened in their course, and cast
themselves before his feet, hardly believing what they saw; but when they
were convinced that it was really Calasiris, and no phantom, they embraced
his knees, and clung to him, their minds labouring with various and conflicting
feelings. They were rejoiced at seeing their father unexpectedly safe —they
were ashamed and hurt at the circumstances in which he had found them —
they were confused and solicitous at the uncertainty of what was to follow.

The spectators from the city gazed with wonder at what was passing, and
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observed it in silence, without interfering. They were, in a manner, astounded
with ignorance and surprise, and stood like figures on a painter’s canvas,
rivetted upon the scene before them, when lo! a new actress made her
appearance on the stage. Chariclea followed close after Calasiris. The eye of
a lover is quick as lightning in recognising the object of its passion —a single
gesture, the fold of a garment, seen behind, or at a distance, is sufficient to
confirm its conjectures. When she knew Theagenes afar off, transported at the
long wished for sight, she ran frantickly towards him, and, falling on his neck,
embraced him closely, breathing out her passion in inarticulate murmurs.

He, when he saw a squalid face, disguised, and industriously discoloured,
her tattered garments, and vile appearance, repulsed and threw her from
him with disgust, as some common beggar; and when she still persisted, and
hindered his seeing Calasiris and his children, he smote her on the face. She
softly said to him

“O Pythias, have you then forgotten the torch?” He, startled as at the sudden
stroke of an arrow, recognized the token which had been agreed upon between
them; and, looking at the countenance of Chariclea, which broke on him like
the sun from behind a cloud, rushed into her embrace. All those upon the
walls, including Arsace herself, who swelled with displeasure and already
viewed Chariclea with jealous eyes, were overcome with wonder, as at some
scenic exhibition.

7.8

The unnatural warfare between the brothers was now ended; the tragedy
which threatened blood, had passed into a comedy. The father, who had
seen them armed against each other, and had nearly been a spectator of the
wounds of one of them, became the instrument of peace. He who was unable
to avoid the fated spectacle of his sons’ hostilities, was fortunate enough to
rule the issue of what fate had ordered.

They recovered their father after a ten years’ exile; and they hastened to crown
and invest him again with the ensigns of that dignity, which had nearly been
the cause of a bloody contest between them. But amid all these successes
the love scene of the drama triumphed — Theagenes and Chariclea, blooming
in youth and beauty, and sparkling with pleasure at having recovered one
another, attracted the eyes of every beholder. Nearly the whole city poured
out through the gates, and a multitude of every age and sex hurried into
the plain. The young men surrounded Theagenes; those in the prime of life,
and who had formerly known him, crowded round Thyamis; the maidens
who already indulged in dreams of wedlock followed Chariclea; the old men
and priests attended upon and congratuled Calasiris: —thus a kind of sacred
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procession was formed upon the instant.

Thyamis dismissed the men of Bessa with
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vocabulary

&0p60g grouped

axptPig () exact

&vaipoxtog bloodless, unbloodied
Gvaxaiw light (a fire) ~caustic
G&véaxtopov palace; temple
avoptan attach to, make dependent
upon

GvooTEMAW Tepel, suppress
Gvowvdog unable to speak
~Theravada

avépaotog unloved; not loving
&veotg -ewg (f) loosening, indulgence
&vdw accomplish, pass over,
complete

amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

amolaEeiew wish to get rid of
dmoyvpuvow take off one’s clothes
&moxAnpdéw choose, assign by lot
ampo@acteTtog unhesitating

ate as if; since

oOM) courtyard

adALg -tog (f) roost, bivouac
aOAGg flute, tube, hollow

ooy -évog (m, 3) neck

BAéppa -tog (n, 3) look, glance
YAavxtde with bright eyes
~glaucoma

YAuxdg sweet, pleasant ~glycerine
Yobv at least then

YOvarog of a woman ~queen

o1v long time

Statopdoow confuse

dvcBupém (VD) be sad, angry
elmep if indeed

eloTeéymw run in

éxPBoaxyedw excite to Bacchic frenzy;
enrage

éxBodw cry out

€Aeblcpog not enslaved

“EAAnv Greek
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gumipmAnue fill with

gumciztnue fill ~plethora
EUQOPE® carry in ~bear
¢Eaptdw hang on, make dependent
gEewut go forth; is possible ~ion
gELAcow appease

g€mowvog (noun) praise

gmnyéw resound, echo

gmixAeiow praise; secure ~Euclid
gmxov@ilwm lighten a load
gmonnnTe lay something on
gmloTéve groan under
gmtTndevw practice, pursue
EmLQopEéw pile on

érigopog (winds) favorable; prone
to; applicable to

&rw (mid) follow, accompany; (act,
uncommon) handle, take care of
£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
€oTEPQ evening, west

€oTiaw give a feast

eddatpovia prosperity

nidopoat be pleased, enjoy
~hedonism

noovy pleasure

NAxio time of life, contemporaries
flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
Novyalw be quiet, rest

0&Aapog bedchamber ~thalamus
0dpoog boldness, over-boldness
Ozpamova female slave

Ozpamein -ag service, tending
Ovoia sacrifice

tatpog () physician

tepwovvy priesthood, ceremonies
{yvog -eog (n, 3) track, trace
xaddorptg (L) long, fringed
Egyptian robe

%#éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotaoTtéAAw arrange; clothe; repress
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xotaotednTw strike (lightning)
xotemtddw always repeat
xoth@eta a cause of disgrace
%x0t0p00w erect; accomplish
%xAlvy (1) bed, couch ~clinic
%x0pvQ1] peak, crown

AOYvog lamp

péeny in vain, randomly

pnyxovn machine; mechanism, way
woAg with difficulty, barely
povopoylo single combat; gladiator
fight

vewx6p0g temple warden, patron
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

Eav00dg yellow

6veLpog dream (also t0 Bvetpov)
oé late, in evening ~epitaph
g BPewg () sight, view
~thanatopsis

mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

moudioxn young girl, slave,
prostitute

Toyvdytog all-night ~nocturnal
mavrotog all kinds of

Thvtwg by all means
Topoyxnvile have arms akimbo
Tapodém run beside

mopetd cheeks

Telpo an attempt

meipw pierce, run through ~pierce
Tepietpt be superior to; be left over;
still exist

TepLTAéxw embrace ~complex
TepLoTéPw enwreathe

TepLQvop.ot embrace ~physics
TAevpa rib, side ~pleurisy

mtéte when?

mpeofBitng -ov (D, m, 1) old person
TpoaToxduvew give up from fatigue
npoBupio (D) zeal, alacrity ~fume
7po60vpov front door ~door
TPOGTEEY W run to, join, attack
TPOGPLYg attached to, part of
TPOGPV® grab onto, attach oneself
to ~physics

Tpo@yTela prophecy

TPOPYTELL prophecy

TOTOTE Never

olmte hurl

oeAvy, moon

omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

GTEQPOVOG Ting

oTPEQPW turn, veer ~atrophy
ouYXPOTEW clap together, assemble
obuPorov token, seal

obpBorog token; omen

ouv10ng habitual, intimate

odpyE -yog (f) pan pipes

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
Topdoow mess things up ~trachea
Televtaiog last, final

umépoyxog excessively bulky,
swollen; excessive

vTopELdLaw smile a little

X0006g dance; chorus ~terpsichorean
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much gratitude, and many thanks for their ready assistance. He promised
by the next full moon to send them a hundred oxen, a thousand sheep, and
ten drachmas each; and then, placing his neck within the embrace of the old
man, he supported on one side the tottering steps of his weary father, whom
fatigue, surprise, and joy had well nigh exhausted. Petosiris on his side did
the same: and thus they led him, with lighted torches, and the applause
and congratulations of the surrounding multitude, to the temple of Isis; pipes
and sacred flutes attending the procession, and stimulating the spirits of the
young to activity in the holy dance. Neither was Arsace herself absent from
the ceremony, for with guards, attendants, and much pomp, she proceeded to
the temple of Isis, where she offered gold and precious stones, under pretence
of setting an example to the city, but having eyes for Theagenes alone, and
gazing upon him with more eagerness than did all the others; yet the pleasure
she received was not unmixed. Theagenes held Chariclea by the hand, and
for her he removed the surrounding crowd, and the keen stings of jealousy
sunk deep into the breast of Arsace.

But Calasiris, when he arrived at the innermost part of the temple, threw
himself on his face, and continued so long prostrate and motionless at the feet
of the sacred image, that he was near expiring under emotion. The bystanders
gently raised and set him on his feet; and when with difficulty, and by degrees,
he came to himself, he poured out a libation to the goddess, and, in the midst
of vows and prayers, took the sacred diadem of the priesthood from his own
head, and placed it on that of his son Thyamis; saying to the spectators

“That he felt himself old, and saw his end approaching — that his eldest son
was his lawful successor in the office—and that he possessed the needful
vigour, both of mind and body, for exercising the functions of it.”

7.9

The multitude testified, by their acclamations, their approbation of what he
said; and he retired with his sons, and Theagenes, to those apartments of
the temple which are set apart for the high-priest. The crowd separated to
their several habitations; and Arsace at length departed, unwillingly, and often
turning back, under pretence of greater respect to the goddess; at last, however
she did depart, casting back her eyes as long as possible upon Theagenes.

As soon as she arrived at her palace, she hurried to her chamber, and,
throwing herself upon the bed, in the habit she had on, lay there a long
time speechless. She was a woman ever inclined to sensual passion; and was
now inflamed above measure by the beauties and grace of Theagenes, which
excelled any she had ever beheld. She continued restless and agitated all night,
turning from one side to the other, fetching deep and frequent sighs; now
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rising up, and again falling back on her couch; now tearing off her clothes,
and then again throwing herself upon her bed; calling in her maids without
cause, and dismissing them without orders. In short, her unrestrained love
would certainly have driven her into frenzy, had not an old crone, Cybele by
name, her bedchamber woman, well acquainted with her secrets, and who
had ministered to her amours, hurried into the chamber.

Nothing had escaped her notice, and she now came to add fuel to the flame;
thus addressing her:

“What ails you, my dear mistress? What new passion tortures you? Whose
countenance has raised such a flame in my nursling’s soul? Is there any
one foolish or insolent enough to overlook or contemn advances from you?
Can any mortal see your charms unmoved, and not esteem your favours as
a most supreme felicity? Conceal nothing from me, my sweet child. He must
be made of adamant, indeed, whom my arts cannot soften. Only tell me your
wishes, and I will answer for the success of them. You have more than once
made trial of my skill and fidelity.”

7.10

With these and such like insinuating persuasions, and falling at the feet
of Arsace, she entreated her to disclose the cause of her sufferings and
agitations. The princess at last, composing herself a little, said — “Good nurse!
I have received a deeper wound than I have ever yet felt; and though I
have frequently, on similar occasions, successfully experienced your abilities,
I doubt whether they can avail me now. The war which threatened our walls
yesterday, has ended without bloodshed, and has settled into peace; but it has
been the cause of raising a more cruel war within my bosom, and of inflicting
a deep wound, not on any part of my body, but on my very soul, by offering
to my view, in a luckless hour, that foreign youth who ran near Thyamis
during the single combat. You must know whom I mean, for his beauty
shone so transcendently among them all, as to be conspicuous to the rudest
and most insensible to love, much more to one of your matured experience.
Wherefore my dearest nurse, now that you know my wound, employ all your
skill to heal it; call up every art, work with every spell and will which years
have taught you, if you would have your mistress survive; for it is in vain for
me to think of living, if I do not enjoy this young man.”

“I believe I know the youth of whom you speak,” replied the old woman;
“his chest and shoulders were broad; his neck, straight and noble; his stature,
raised above his fellows; and he outshone, in short, every one around him: —
his eyes sparkling with animation, yet their fire tempered with sweetness;
his beautiful locks clustered on his shoulders; and the first down of youth
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appeared upon his cheek. An outlandish wench, not without beauty, but of
uncommon impudence, ran suddenly up to him, embraced him, and hung
upon his neck. —Is not this the man you mean?”

“It is indeed,” replied Arsace; “I well remember the last circumstance you
mention; and that strolling hussy, whose home-spun made-up charms have
nothing more in them than common, but are, alas! much more fortunate than
mine, since they have obtained for her such a lover.”

The old woman smiled at this, and said,

“Be of good cheer, my child; the stranger just now, perhaps, thinks his present
mistress handsome; but if I can make him possessor of your beauties he will
find himself to have exchanged brass for gold, and will look with disdain
upon that conceited and saucy strumpet.”

“Only do this, my dearest Cybele, and you will cure, at once, two dreadful
distempers—love and jealousy; you will free me from one, and satisfy the
other.”

“Be it my care,” replied the nurse, “to bring this about; do you, in the
meantime, compose yourself; take a little rest; do not despair before the trial,
but cherish soothing hope.”

711

Having said this, she took up the lamp, and, shutting the door of the chamber,
went away.

Soon after sunrise, taking one of the eunuchs of the palace with her, and
ordering a maid to follow her with cakes and other requisites for sacrifice, she
hastened to the temple of Isis. Upon arriving at the entrance, she said — she
came to offer a sacrifice for her mistress Arsace, who had been disturbed by
portentous dreams, and wished to propitiate the goddess. One of the vergers
opposed, and sent her away, telling her —that the temple was overwhelmed
with sorrow —that Calasiris, returned from his long exile, had feasted with
his friend the evening before, unbending his mind with unusual cheerfulness
and mirth: —after the entertainment he made a libation, and poured out
many prayers to the goddess —he told his sons that they would not see him
much longer —and earnestly recommended to their protection the young
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vocabulary

GdeAo sister

&Bpdog grouped

é&xon hearing ~acoustic
aAioxopot be captured ~helix
GANGTELOG someone else’s; alien
~alien

avoradw cause to cease; (mp) rest
~pause

avormvéw catch one’s breath ~apnea
&otd1 song

&melpog untested; infinite
dmeipwy boundless

amoéppnrog forbidden, secret
amocuAdw (D) despoil, rob
ampemig unseemly

&pTiog suitable

oOAY courtyard

BAaéppo -tog (n, 3) look, glance
BovAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

Yvopilw make known, discover
Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

doxpV® weep

debpo here, come here!
omAgop.on hurt, spoil, steal ~delenda
dLadoyog being successor
dtdbzotg -cwg (f) artistic
composition; bodily condition
dtatapdocw confuse

Staxéw scatter; block, confound
Eyxwperog local, native

eixdg likely

“EAAnv Greek

gumipmAnue fill with

gumodiog getting in the way
Eupaotg reflected; significance
Evetput be in ~ion

évhoupéopon (D) take to heart
€vvoéw consider
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€vvopog lawful; upright, just
évtadOa there, here

gvtedlev thence

gvtevELlg -ewg (f) running into;
intercourse, manners, sex; petition
¢EayyéAw bring news out ~angel
gEoppbuw veer off course ~hormone
énixovpog ally; mercenary ~cereal
gmiouvamTe attach

€pfjnog empty

edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

ebepYeTéw be a benefactor
edTpeTilw to ready

M00g #beog (n, 3) habit; (pl) habitat,
home area ~ethos

0apoéw be of good heart

0¢utg -toc (f) custom, law
0zo@tAvg beloved by the gods;
loving God

Ozpamein -ag service, tending

00w (D) rush; sacrifice ~00w
tepdopot be a priest

tepwovvy priesthood, ceremonies
xo0fxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

xo0ixeTedw entreat earnestly
xoddorptg (L) long, fringed
Egyptian robe

xotoywyy landing, stop
xotoywytov inn; shipping cost
XOTAY®YLOG returned; epithet of
Dionysus

»otadAog manifest, visible
xotoxAive (1) lay down ~incline
xotopovrevopat foretell against,
about

xota@uy" refuge, escape
xotipeto a cause of disgrace
»oTNQEw be dejected

xotnQig disgraced

xpeloowy more powerful; better
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AapTedg brilliant ~lamp

Antotog lootable ~lucre

AnoTig -0 (m, 1) bandit

Avméw (D) annoy, distress

péyeBog -oug (n, 3) tall, big (person)
~megaton

woAg with difficulty, barely
vewx6p0g temple warden, patron
vewg vé (m, 2) temple, shrine
Eevia hospitality ~xenophobe
Eéviog of hospitality ~xenophobe
63Vpop.at (D) lament ~anodyne
oixot at home ~economics
00x0DY not so?; and so

ob¢ obatoc (n) ear

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

movvdytog all-night ~nocturnal
TovTaToaoty altogether; yes,
certainly

Tapoxadile set beside
Topaxsisvopot recommend,
encourage

Topatneéw watch closely; observe
religiously

TOPEYYLAW entrust; pass an order
métpLog of the father(s), ancestral
Telpo an attempt

Telpw pierce, run through ~pierce
TepLowlw save alive

Mepoig Persian (language)
mAavée lead astray; (mp) wander
~plankton

TAnoiog near, neighboring

760y from where?

7épog way, bridge ~fare

7épw aor. give, pf. be fated
mpeofBitng -ov (D, m, 1) old person
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Tpovoéw foresee, think of ~paranoia
TPOEevog public/foreign agent,
patron

TpoTOAatog before the gates,
gateway

mpocaméAopt (D) destroy, lose as
well

TpooPBAémw look at

TPOG30XAW expect

TPOoXOTTTE lean over to
mpéotaype -toc (n, 3) ordinance,
command

TPOGTEEYW run to, join, attack
TpoTtEPOlog previous to
TPOTEET prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy
TEOPNTIXOG oracular

obveLpt be with; have sex ~ion
ovveyng (D) continuously
ouvvoxéw live together

ovvopLhog (1) roommate, associate
ocuvtuyia event, accident
Texpaipopot conclude, declare from
evidence

televtaw bring about, finish
~apostle

TOyn fortune, act of a god
Opérepog (D) yours

0TepPBoAY mountain pass; passing
over; respite; excess

uTepNdopaL rejoice greatly
uTépoyxog excessively bulky,
swollen; excessive

bTodoyi reception, admission
UTTOTOTEW suspect

@LAdvOpwTog humane, benevolent

X004 joy
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Greeks who came with him; begging them to have the tenderest care of, and
assist them in everything: —he then retired to rest; and whether excess of joy
had relaxed his nerves and exhausted his spirits more than his old and worn-
out frame could bear, or whether he had asked, and obtained, this favour of
the gods, towards cock-crowing he was found to have expired, by his sons,
who, alarmed at his presages, had watched over him all night. “And now,”
continued he, “we have sent into the city, to assemble together the rest of the
priestly caste, that we may celebrate his funeral rites according to the custom
of our country. You must therefore retire; for it is not lawful for any one,
except the priests, to enter the temple, much less to sacrifice, for at least seven
days.”

“What then will become of the Grecian strangers during this interval?” said
Cybele.

“Thyamis,” he replied, “our new high-priest, has ordered apartments to be
fitted up for them, beyond its precincts; and they are even now complying
with our custom, by quitting the temple, and during this melancholy space
of time, will lodge without.”

The old woman, thinking this an admirable occasion to spread her nets and
prepare her snares, said, “Good verger, now is the time to be of service to the
strangers, and to oblige Arsace, sister of the Great King. You know how fond
she is of Greeks, and how ready to show hospitality to foreigners; let these
young people know, that with the knowledge, and by the consent of Thyamis,
apartments are prepared for them in our palace.”

The verger, suspecting nothing of Cybele’s designs, imagined that he was
doing a very good office for the strangers if he could get them received into
the Viceroy’s palace; that he should also oblige those who asked this of him,
and hurt nobody. He sought therefore Theagenes and Chariclea. He found
them drowned in tears, and overwhelmed with sorrow. “You do not act,” said
he, “conformably to the principles of your country or religion in lamenting
so deeply the departure of a holy man, who, besides, foretold it to you,
and forbade you to grieve at it. Reason and the divine word should rather
encourage you to attend him, mentally, with rejoicing and congratulation as
resting from his labours, and having exchanged this troublesome state for a
better. On your own account, however, I can excuse your giving way, at first,
to grief, having lost your father, your protector, and chief support; but you
must not despair; Thyamis succeeds not only to his father’s dignity, but to
his affections towards you. He has manifested the greatest regard for you.
His first thoughts have been for your accommodation. He has been able to
procure a retreat for you, so splendid, as not only foreigners in low estate
like you, but the greatest of the inhabitants, would envy. Follow then this
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woman,” pointing to Cybele

“Consider her as your mother, and accept the hospitality to which she will
introduce you.”

7.12

Theagenes and Chariclea did as they were directed. Grief had so overwhelmed
their faculties, that they hardly knew what they were about; and in their
present forlorn state were willing to fly to any refuge. But could they have
foreseen the calamities which awaited them in the house they were about to
enter, they would have shrunk back. Fortune, whose sport they were, seemed
now to promise them a short space for rest, and a prospect of joy, only to
plunge them deeper in misfortunes. They went voluntary prisoners; and
young, strangers, and unsuspecting, deceived by the fair show of hospitality,
they delivered themselves up to their enemy. Thus subject is a wandering life
to the cloud of error, and thus easily is the unhappy traveller deluded and
imposed upon.

The lovers, when they arrived at the viceregal palace, and saw its magnificent
vestibules (far more splendid than any private house), the guards, and
array of attendants and courtiers, were surprised and disturbed, observing
the habitation to be very much beyond what was suitable to the present
condition of their fortunes. However, they followed Cybele, who exhorted
and encouraged them — called them her friends and children, and bid them
form the most pleasing expectations for their future. At length, when she
had brought them to her own apartment, which was remote and private, she
caused them to sit down, and thus addressed them:

“My children, I am acquainted with the cause of your present sorrow; and
that you lament, with great reason, the death of the high priest, Calasiris,
who was in the place of a father to you; but it is proper for you now to
tell me who you are, and from whence you come. So far I know, that you
are Greeks; and, as I judge from your appearance, of a good family; for a
countenance so ingenuous, so graceful and engaging an air, bespeak a noble
race. But from what country and city of Greece you come, and by what
chance you have wandered hither, I wish to know; and it will be for your
interest to acquaint me, that [ may inform my mistress Arsace, the sister of
the Great King, and wife of the most powerful of the viceroys, Oroondates.
She is hospitable, refined, and a lover of the Greeks. When she has had
some previous information about you, you will appear before her with less
embarrassment, and more honour. And whatever you disclose, will not be to
an entire stranger, for I also am a Greek by nation. I am a native of Lesbos.
I was brought here a captive; but I find my life in captivity pleasanter than
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any I could have hoped to pass at home, for I enjoy the entire confidence of
my mistress; she sees only with my eyes, and hears with my ears; but I make
use of the credit I have with her to introduce only worthy and honourable
persons to her acquaintance.”

Theagenes, comparing in her mind what Cybele now said, with the behaviour
of Arsace the day before; recollecting how intently she had fixed her eyes upon
him, and calling to memory her wanton signs and glances, foreboded no good
to himself from what was to follow: he prepared, however, to say something
in answer to Cybele, when Chariclea whispered in his ear

“Remember that I am your sister in what you are going to say.” He, taking
the hint, began —7.13

“You know already, Mother! that we are Greeks— this young woman is my
sister — our parents were carried off by pirates— we set out in search of them,
and ourselves met with worse fortunes, falling into the hands of cruel men,
who robbed us of our all, which was considerable, and were, with difficulty,
persuaded to spare our lives. Some pitying deity brought us acquainted
with the hero Calasiris (now beatified): under his guidance we arrived here,
flattering ourselves that we should spend the remainder of our lives under
his protection; but now we are as you see, left alone, and desolate; bereft
of our own parents, and of him who promised to supply the place of them.
This is our present situation. To you we return our best thanks for your
good offices and hospitality; and you would greatly enhance the favour by
suffering us to live retired, and by ourselves; deferring, for some time at
least, the favour you hinted at, that of introducing us to Arsace. Strangers,
wanderers, and unfortunate as we are, we are very unfit to appear in her
splendid court. Acquaintance and intercourse are best suited for those who
are of equal rank.”

7.14

Cybele could hardly restrain herself at this intelligence. She betrayed, by her
countenance, evident marks of the joy she felt at hearing that Chariclea was
the sister of Theagenes, concluding that she would now be no obstacle to the
amorous designs of her mistress.

“Fair youth,” said she, “you will have different sentiments of Arsace when
you are acquainted with her. She condescends, and accommodates herself
to every kind of fortune. She has a particular pleasure in comforting and
assisting those who have met with unworthy treatment. Though she is by
birth a Persian, in disposition she is a Greek. She delights in the company and
conversation of those who, like yourselves, are lately come from Greece. She
greatly affects both the Grecian ways and manners: be of good cheer then;
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you will not fail to receive every attention and honour which a man
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&dcta not being punished
&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

aueiforog encompassing;
surrounded; ambiguous
avafBodw shout out
avayvweLopdg recognition
avaxwvéw (1) swing back and forth;
stir, awaken

avoxopilew take back/away
Gvamad cause to cease; (mp) rest
~pause

évoiyvopt (0) open

amoxAnedw choose, assign by lot
dmoppintw cast away
&mootepéw despoil, defraud
ATOTEEYW Tun away

&pTt at the same time

&pTiog suitable

de as if; since

adToportog self-willed, accidental
~after

BAéppa -tog (n, 3) look, glance
BodAnue -tog (n, 3) purpose,
intention

YAuxdg sweet, pleasant ~glycerine
Yvwpilw make known, discover
YobDv at least then

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

daxpbw® weep

StayyéAAw send news, proclaim
dtaxdTTe stoop to go/look in/out
dtavoéw have in mind
dtaopéw me/be in trouble
dvotoympa -tog (n, 3) piece of bad
luck

eixalw liken; conjecture

eixw yield; seem likely, (pf+dat)
seem like, (pf) be fit/worthy of/to
~victor

eioowxiw settle

eloTeéym run in

énovtod myself

g€vdw in the house of; within
€vvoéw consider

gEetut go forth; is possible ~ion
€Efjg in turn

g€inut send forth, allow forth ~jet
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

émixAeio praise; secure ~Euclid
gmvedo nod

émvéow allot

é¢motéAAw send to, order
gmiotéve groan under
EmTPpoy®oéw make a drama of,
exaggerate

eddarpovife consider happy
edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

ebvora good will, gift

edTLYia good luck, success

NAtxio time of life, contemporaries
nvixo when

fodpa -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

0Zuee -tog () custom, law
Ozpamein -ag service, tending
Opfjvog dirge ~threnody

0pfvug footstool, gangway ~throne
00(E hair ~tresses

OvpwpEo6g doorman, porter
tepwovvy priesthood, ceremonies
ixeota supplication

{yvog -coc (n, 3) track, trace
xoddorptg (L) long, fringed
Egyptian robe

®&AAog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope
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xotooTEM® arrange; clothe; repress
xatop00w erect; accomplish

AUTn distress

peilyog pleasing, gentle

pnxovn machine; mechanism, way
pviun reminder, memorial

wohg with difficulty, barely
royxOnpog wretched; knavish
popiog (D) 10,000 ~myriad

vewdg v&d (m, 2) temple, shrine
vonpo -tog (n, 3) perception,
thought, plan ~paranoia
63Vpopat (D) lament ~anodyne
0wy -ovog (&, m, 3) comrade
omolog whatever kind

0Tog fig juice

o0 no longer

6¢ voice

méfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TovTadmaoty altogether; yes,
certainly

mavtoy60esy from all sides
Topatneéw watch closely; observe
religiously

TOPEYYLA® entrust; pass an order
mévlog -gog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

TePLoWlw save alive

760ev from where?

wolog what kind

TOALdg gray ~polio
TOAVTEAYLOVE® be too busy,
meddle

mtéte when?

mpeoPuTYg -ov (0, m, 1) old person
TpooNyopia greeting, name
TpooxeLpat be placed by; be
devoted to

TEOTEPALOG previous to
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TEOPNTIXOG oracular

TEONV recently

oovtod yourself

otydw (1) be silent

oxémropat look, look at, watch
~skeptic

60¢0¢ skilled, clever, wise
omovdi] zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

ovveyig (0) continuously
ovuvn0ng habitual, intimate
obvoxog fellow inhabitant
oQ@&AAw overthrow, balk, stagger
o306V near, approximately at
~jischemia

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
televuty) conclusion, fulfilment
~apostle

Tpamelo a table ~trapezoid
TPLEY softness, luxury

TOyn fortune, act of a god
vrepbovpdlw be greatly amazed
vTépoyxog excessively bulky,
swollen; excessive

UTTNPETED serve

OmopvnoLs -ewg (f) reminding;
mention

vToTéuve undercut, intercept
OToToTéW suspect

OTOVPYE® serve, help

@aoxw declare, promise, think
~fame

@po6vra -tog (n, 3) mind, spirit,
attitude; (pl) intentions, ambitions
@Votg -swg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xonotog useful; brave, worthy
xwpilew divide; distinguish, pull
down
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can wish for, and your sister will be her companion and favourite. But now
tell me your names?” Having heard them, she ran to Arsace, ordering them
to wait her return, and giving directions to her portress (an old woman like
herself,) not to suffer any one to enter the apartment, nor to permit those who
were inside to leave it.

“But,” said the other, “what if your son Achaemenes should return; he went
out just before your departure to the temple, in order to get some application
to his eyes, which are still very troublesome to him?”

“Neither must he enter,” replied she; “make fast the doors, and tell him that
I am gone away, and have taken the key with me.”

The portress did as she was directed; and Cybele was no sooner departed
than the unhappy lovers could no longer restrain their bitter thoughts and
lamentations. Almost in the same instant he cried out “O Chariclea!” — She,
“O Theagenes!” They proceeded to deplore their misfortunes in the same
frame of mind and nearly in the same words. They mingled embraces with
their complaints, and kisses with their tears. The remembrance of Calasiris
drove them at last into audible grief; into cries and sobs; Chariclea particularly,
who had known him longer —who had experienced more of his attention,
benevolence, and affection. “O Calasiris!” she cried out, as well as her sobs
would let her, “for I can no longer call you by the sweet name of father; the
evil genius who persecutes me, has on all sides deprived me of that endearing
appellation. My real father I have never known. I betrayed, alas! and
deserted him who adopted me; and have lost him who received, preserved,
comforted, and instructed me; and the custom of the priests does not permit
me to pay the last tribute of tears over his dear remains. Yet, O my preserver
(and T will once more call you father), here at least, while I may, I will pour
out a libation to you with my tears, and give you offerings from my hair.” So
saying, she plucked handfuls from her beauteous tresses. Theagenes caught
her hands, and besought her to forbear.

She, however proceeded in tragic strain

“Why do I continue to live, deprived of such a hope? Calasiris is gone! — the
support of my wanderings —my leader in a foreign country, and only guide to
my native one—he who could lead me to the knowledge of my parents —our
comfort in adversity, our defender from misfortune, our strength, and stay,
is lost; and has left us, a miserable pair, ignorant and forlorn, in a foreign
land. For want of guidance, it is impossible for us to continue our journey.
That grave, bland, wise, and of a truth, hoary, soul is fled, and will not see
the event of its labours on our behalf.”
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While she was going on thus dolefully, and Theagenes, though he felt deeply
for himself, was attempting to compose her, and to repress the violent
expressions of her grief, Achaemenes returned; and finding the doors fast,
inquired of the old portress the reason. She told him, that it was by his
mother’s order. While he was wondering what could be her motive, he
heard Chariclea lamenting within; and stooping down, and looking through
the crevices of the door, he could easily see what passed in the chamber.
Again he asked the old woman who those were whom he saw within. She
told him

“She knew no more of them, than that they were a youth and maiden,
foreigners, as she guessed, whom Cybele had not long before brought with
her.”

Again he stooped down, and took a more careful survey of them. Chariclea
was entirely unknown to him. He admired her beauty, and figured to himself
what it must be when not obscured by dejection, and overwhelmed with
grief; and his admiration began to lead him insensibly into love. As for
Theagenes, he had some distant and obscure recollection of having seen him
before. While he was gazing on one, and then trying to recall the other to
his mind, Cybele returned. She had told Arsace everything she had done,
relative to the young pair. She congratulated her on her good fortune, which
had effected without trouble what she could else hardly have hoped to obtain
by a thousand schemes and contrivances; which had lodged her lover under
her own roof, and afforded her the unrestrained and unsuspected liberty of
seeing, and being seen by him.

With this discourse she stimulated her passion to such a degree, that she could
scarcely prevent her hastening to an immediate interview with Theagenes, by
suggesting that it should not take place while as yet her face was pale, and
her eyes swelled, from the distraction in which she had passed the preceding
night. She advised her to compose herself for that day, and stay till she had
recovered her former beauty.

7.16

She arranged with her how she was to treat and manage her guests; and left
her full of hopes and flattering expectations. Then returning to her apartment,
and coming upon her son employed as he was about the door, she asked him
what he was so curiously prying into.

“I am examining the strangers within,” said he; “who are they? from whence
do they come?”



100 AIQOIOIIIKA 7.14

“It is not permitted you to know,” she replied; “nay, I advise you to conceal
what you have already discovered of them; and to avoid their company as
much as possible, for such is my mistress’s pleasure.” The young man,
easily persuaded by his mother, retired; comprehending that Theagenes was
reserved for the private gratification of Arsace, and saying to himself as he
went away

“Is not this the man whom I received from the Commandant Mithranes, to
carry to Oroondates, that he might be sent to the Great King? — Was he not
taken away from me by Thyamis, and the men of Bessa, when I narrowly
hazarded my life, and was almost the only one of the party who escaped? —
It surely is so, if I can believe my eyes, which are now better, and serve me
nearly as well as ever. Besides, I heard that Thyamis returned here yesterday,
and, after a single combat with his brother, recovered the priesthood. This
is undoubtedly the man I mean: for the present, however, I will conceal my
knowledge of him, and observe in silence my mistress’s intentions with regard
to these young people.”

717

Thus he muttered to himself. Cybele hastened to her guests, and detected
some traces of the sorrows which had them employed in her absence; for
though, at the noise she made in opening the doors, they endeavoured to
compose their dress and looks and manner as well as they were able, yet
they could not conceal from the penetrating old woman that they had been
agitated and in tears.

“My dear children,” she cried out, “why do I see this ill-timed grief, when
you ought to rejoice, and congratulate yourselves upon your good fortune?
Arsace manifests the kindest disposition towards you; she will permit you
to come into her presence to-morrow, and, in the mean time, has ordered
you to be received and treated with every attention and regard. Dry then
these unseasonable and childish tears, clear your countenances, and compose
and conform yourselves in everything, according to the pleasure of your great
benefactress.”

“The remembrance of Calasiris,” replied Theagenes, “and the loss we have
sustained in being so soon deprived of his friendly attentions, called forth our
tears.”

“This is foolish,” said the old woman; “why are you so affected at so common
and trifling an event? Calasiris was but an adopted father, and, by the course
of nature, could not last long; whereas you are now in favour with one who
will shower upon you rank, riches, pleasures, everything which your age (now
that you are in the bloom of youth) can enjoy, or your warmest wishes hope
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for. Look on Arsace as your good genius—as your goddess Fortune—and
fall down before her! Only be ruled by me in what manner you are are to
approach her, and comport yourselves when she admits you to an interview;
conform yourselves to her pleasure, and obey her orders; for she is young, a
princess, proud also of her beauty, and will not bear to have her will disputed,
or her commands disregarded.”

7.18

Theagenes made no answer, his mind misgiving him that matters of an
unworthy and unwelcome nature were being hinted at. In the meantime
some eunuchs arrived, bringing with them, in golden dishes, delicacies which
remained
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&deta not being punished

&OeAQ, sister

GxpLPig () exact

&AMote at another time ~alien
&vapedditog (1) loveless, unlovable
avipepog wild

&v0pdmivog human

GElwpa -tog (n, 3) honor; decree
arottéw demand to have returned
amag once

Gmelhy boast, threat

dmetpog untested; infinite

&moyesdw give a taste of
amodsthdw be very fearful, chicken
out

dmomelpdopat try, try out
amopprrog forbidden, secret
domdlopo greet, salute

vauog wedding, sex ~bigamy
YA®ooo tongue, language ~glossary
YVvwpeilw make known, discover
Yobv at least then

d€og fear ~Deimos

dtavdw accomplish, arrive

OtéEetpt pass through; recount ~ion
otwbéwn tear, rend; repel

gyxpareta mastery over; self-control
£00g £6coc (n, 3) custom, habit
~ethology

elostput g0 in; come in range; come
to mind ~ion

eiwOa be accustomed, in the habit
éxpaive drive mad

éxmepietpt go out and round, go all
round

€xtog sixth ~hexagon

éxdv willingly, on purpose; giving
in too easily

€Axw drag, pull, hoist; rape

“EAAnv Greek
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gvavtioopat oppose, contradict
Evosta a lack, need

€vvoéw consider

gvtevELlg -ewg (f) running into;
intercourse, manners, sex; petition
€vtdg within

évuPBpilw insult, mock
gEayopedw declare, tell ~agora
gEetalw inspect, interrogate,
estimate

€Efjg in turn

gmaywydg attractive; causing
g¢mappoditog (1) lovely, charming
gmxoog listening

é¢mtBopia (D) desire, thing desired
émthovOdvew mp: forget ~Lethe
gmtonuaive be a sign or symptom
gmomeddm urge on

émtoTéMm send to, order

€pfjnog empty

£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
€omépa evening, west

EoTldw give a feast

eOAaféopon be careful, beware
edTLYia good luck, success
{nAwTdg enviable

MBa youth ~Hebe

N80v1) pleasure

M00og #ibeoc (n, 3) habit; (pl) habitat,
home area ~ethos

NAxio time of life, contemporaries
fretdopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

0apoéw be of good heart

0&poog boldness, over-boldness
Ozdopon look at, behold, consider
~theater

0poacig brave, strong

00L& hair ~tresses

%®6ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

®0A6ge punish
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xtfioig -oc (f) chattels

x0OxAog circle, wheel ~cycle
AopEdg brilliant ~lamp
poxdptog blessed

petdtdw smile

petopéropon (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

popiog (0) 10,000 ~myriad
voupa nymph; bride

g SPewg (f) sight, view
~thanatopsis

méBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

cavrotog all kinds of

Tapaxspat be at hand, ready
Topoiyxopon pass, keep going
Telpo an attempt

Telpw pierce, run through ~pierce
wépmrog fifth ~pentagon

ITépomng Persian

Mepoig Persian (language)
TAdoow form; forge ~plaster
7600g longing, regret ~bid
TOMOg gray ~polio

TOAVTEAELO great expense,
extravagance

TPHAOMNAOg clear or manifest in front
or beforehand

TPOedP0g president
mpoxa0lopon preside; besiege
TpoxdOnpon sit before; preside
Tpovocw foresee, think of ~paranoia
Tpoonyopto greeting, name
TPOGNXOVTWG suitably
TEOoXVTTTL lean over to
TPOGTEEYW run to, join, attack
TPOTPET® prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy
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TP6Qaotg -ewg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame

otydw (1) be silent

oxebog -cog (n, 3) thing, tool, vessel
oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

oOyxetpot be composed of, agreed
on

obpBolov token, seal

obpBorog token; omen

oOvept be with; have sex ~ion
ovv10vg habitual, intimate
ouvTEEY rush together
TelevTaw bring about, finish
~apostle

uTepeidw prop up

vTepodio contempt

OTTNEETEW serve

vToBAéTtw look angrily
OmoxpLoLg -cwg (f) answer; acting,
hypocrisy

OTOTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

OYPNA6g high

@aoxw declare, promise, think
~fame

@cidopat spare, not use/harm
~aphid

@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

@LAopEOocvVY consideration,
friendliness ~frenzy

@po6vra -tog (n, 3) mind, spirit,
attitude; (pl) intentions, ambitions
xonlw need ~chresard

xonotog useful; brave, worthy
®eAéw help, be useful
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from the royal table, which were in the highest degree sumptuous and choice.
After saying that their mistress sends them out of honour to the strangers,
and having placed them upon the board, they departed. The young people, at
the suggestion of Cybele, and that they might not seem to despise the favour
of the princess, just tasted what was set before them: and the like honour
was repeated to them in the evening as well as on other days. Early the next
morning the same eunuchs again appeared, and thus addressed Theagenes:

“Most enviable among men! you are sent for by my mistress: she has ordered
us to introduce you to her presence—an honour and happiness which falls
to the lot of very few.” He paused a little: at length he arose, with a very
unwilling air: and asked,

“If he alone were sent for, and not his sister also?”

“He only, at present,” they replied: “his sister should have a private interview
another time; now several of the Persian nobles were with Arsace: and besides,
it was the custom that men and women should be separately received and
admitted to an audience.” Theagenes, stooping, whispered to Chariclea:

“All is not right; this is most suspicious.” —She softly advised him, not at
first to contradict Arsace, but to feign a willingness to comply with everything
which was desired of him.

He then followed his conductors who officiously instructed him in what
manner he should address and converse with the princess; and what
ceremonies and obeisances were usual and necessary in appearing before
her: but he answered nothing.

7.19

At length they arrived in her presence: they found her sitting on a lofty
throne —her dress gorgeous with gold and purple —her tiara and necklace
sparkling with the most costly gems—and her whole person set off with
all the appliances of art—her guards standing around her, and some of the
principal nobles and magistrates sitting on each side. Theagenes was neither
dazzled nor confounded by all this splendour: he forgot, in a moment, the
simulated complaisance which had been recommended to him by Chariclea:
rather did he feel his pride rebel at sight of the Persian pomp: neither bending
the knee, nor prostrating himself, but with an erect countenance

“Hail,” he said, “O royal Arsace!” They in the presence were indignant,
and a murmur of disapprobation ran through the circle: every one blamed
the daring rudeness of Theagenes, who presumed to address the princess
without the usual prostration. But she, smiling, said —“Forgive a foreigner,
unaccustomed to forms; and, above all, a Greek, infected with the national
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contempt towards Persians.” And then she raised the tiara from her head, to
the astonishment, and manifest dislike, of those about her; for this is what
the viceroys do when they return the salute of those who pay them homage.
“Be of good cheer, stranger,” said she, by an interpreter (for though she
understood Greek she did not speak it); “if you desire anything, scruple not
to acquaint me, nor doubt to obtain your wish:“and then making a signal
to her eunuchs, she dismissed him, and he was ceremoniously re-conducted,
with a train of guards, to his apartments.

Achaemenes having now had a nearer view of him, recollected him well—
wondered at, yet suspected the cause of the honours which were paid him,
but kept the silence which was recommended to him by his mother. Arsace
proceeded to receive her nobles at an entertainment, apparently out of respect
to them, but really to celebrate her own joy at having had an interview with
Theagenes. To him she sent not only portions of the viands set before her, as
usual, but carpets and embroidered tapestry, the work of Tyrian and Lydian
skill. She sent likewise two beautiful slaves to wait upon them —a maid to
Chariclea, and a boy to Theagenes, both from Ionia, and in the bloom of
youth.

She was urgent with Cybele to lose no time, but to bring about, as soon
as possible, what she had so much at heart: for her passion was now too
strong for her endurance. Cybele, accordingly, was to relax none of her
endeavours, but was to circumvent Theagenes with all her arts. She did not
openly explain the wishes of her mistress, but gave him to guess at them
by hints and circumlocutions. She magnified her good-will towards him —
took every occasion to extol the beauties of her person, as well those which
appeared to every beholder as those which her attire kept concealed: she
commended her graceful manners and amiable disposition, and assured him
that a brave and handsome youth was certain of finding favour with her. All
this while she endeavoured in what she said to sound his temper, whether it
were amorous and easily inflamed.

Theagenes thanked her for her good inclinations towards the Greeks, and
professed himself obliged by the peculiar kindness and benevolence with
which she had treated him. But all her innuendoes, relating to other matters,
he passed over, and appeared as though he did not understand them. This
was a vast annoyance to the old beldame, and her heart began almost to fail
her; for she had penetration enough to see that Theagenes understood very
well the end she aimed at, but was averse to, and determined to repel, all her
overtures. She knew that Arsace could not brook a much longer delay. She
had already experienced the violence of her temper, which was now inflamed
by the ardour of her present passion. She was daily demanding the fulfilment
of her promise, which Cybele put off on various pretences; sometimes saying,
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that the youth’s inclinations towards her were chilled by his timidity —at
others, feigning that some indisposition had attacked him.

7.20

At length, when nearly a week had ineffectually elapsed, and the princess
had admitted Chariclea to more than one interview; when out of regard to
her pretended brother, she had treated her with the greatest kindness and
respect; Cybele was at length obliged to speak out more plainly to Theagenes,
and make an unvarnished declaration of her mistress’s love to him.

She blamed his backwardness, and promised that his compliance should be
followed by the most splendid rewards. “Why,” said she, “are you so averse
to love? Is it not strange that one of your age should overlook the advances
of a woman like Arsace—young, and beautiful as yourself—and should
not esteem her favours as so much treasure-trove, especially when you may
indulge your inclinations without the smallest apprehension of danger — her
husband being at a distance, and her nurse the confidante of her secrets,
and entirely devoted to her service, being here, ready to manage and conceal
your interviews? There are no obstacles in your way. You have neither a
wife nor a betrothed; although in such circumstances, even these relations
have been overlooked by many men of sense, who have considered that they
should not really hurt their families, but should gain wealth and pleasure
to themselves.” She began to hint, at last, that there might be danger in his
refusal. “Women,” says she, “tender-hearted and ardent in their desires, are
enraged at a repulse, and seldom fail to revenge themselves upon those who
overlook their advances. —Reflect, moreover, that my mistress is a Persian,
of the royal family, and has ample means in her hands of rewarding those
whom she favours, and punishing those who she thinks have injured her.
You are a stranger, destitute, and with no one to defend you. Spare yourself
danger, and spare Arsace a disappointment: she is worthy of some regard
from you, who has shown and feels such intensity of passion for you: beware
of a loving woman’s anger, and dread that revenge which follows neglected
love. I have known more than one repent of his coldness. — These grey hairs
have had longer experience in love affairs than you, yet have I never seen any
one so unimpressible and harsh as you are.”

Addressing herself then to Chariclea (for, urged by necessity, she ventured
to hold this discourse before her), “Do you, my child,” says she, “join your
exhortations to mine; endeavour to bend this brother of yours, to whom I
know not what name to give. If you succeed, you shall find the advantage
great to yourself; you will not lose his love and you will gain more honour;
riches will shower down upon you, and a splendid match will await you.
These are enviable circumstances to any the chiefest of the natives; how much
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more to foreigners who are in poverty!”
7.21

Chariclea, with a bitter smile, replied, “It were to be wished that the breast
of the most excellent lady, Arsace, had felt no such passion; or that, having
felt it, she had had fortitude sufficient to bear and to repress it. But if the
weakness of her nature has sunk under the force of love, I would counsel my
brother no longer to refuse responding to it,
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
&A@ sister

&€0ALog prize ~athlete

&éxwy unwilling

&0Atog wretched ~athlete

aioypog shameful

alymaAwTog captive ~acute

axwv javelin; unwilling ~acme
avormvéw catch one’s breath ~apnea
avamtepOm raise, excite

évio vexation, hazard

éviarog (o) incurable; incorrigible
Gvtéow (1) vex

dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

&Elwpa -toc (n, 3) honor; decree
amatdow to lie, trick ~apatosaurus
&rnenvig harsh

amno6detirg -cwg () acceptance; (Ion)
showing

dmomelpdopot try, try out
drooxirte hurl from above; fall
suddenly

&ToTEPE W Tun away

amoenut speak out ~fame
ampemig unseemly

GptOp.é¢ number

Govéopon deny, refuse, repudiate
ot at the same time

dopdheta safeguard

aDTé0ev from that place
BéATioTOg best, noblest

Bon0eta help

yépog wedding, sex ~bigamy
Yvwpilw make known, discover
yoaupo -tog (n, 3) writing, letter
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

daxpbw® weep

dzomdrng -ov (m, 1) master, despot
dcdpo here, come here!
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SLadLdphonw escape

SLaoTPEPw twist, distort

StoxAéw annoy, bore, pester
doxtpale test, approve

8paw do, accomplish

dvuotdynua -tog (n, 3) piece of bad
luck

eixdg likely

eloTeéym run in

elw0a be accustomed, in the habit
gxTog outside

ExTEEPW raise, rear

gAeéw pity, have mercy on ~alms
gpnovtod myself

éumeddw confirm, ratify

Evept be in ~ion

gEayYéAA® bring news out ~angel
gEayopedm declare, tell ~agora
EEwOEw drive out

gmxovplo rescue; auxiliary force
gmvoéwm intend

énioxedig inspection; investigation
g¢mépvopt (D) swear by

gpwg -tog (M) love, desire ~erotic
€omépa evening, west

gdepyétng -ou (m, 1) benefactor
€01 bed; (pl) anchor stones
€podog accessible; inspector;
entrance; attack

0&Aapog bedchamber ~thalamus
0apoéw be of good heart

0apoog boldness, over-boldness
0poacig brave, strong

txetedw approach to beg
XOTOUAAGGOW soften, appease
xotatovém subdue; damage
xotooTdlopot embrace, love
xotNQig disgraced

xotoMo0ave slip, collapse
»0t0p00w erect; accomplish
xat6pfopa -tog (n, 3) right action
®UXAEW carry on wheels ~cycle
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®UXAOW circle, encircle

AopTedg brilliant ~lamp

Mméw (D) annoy, distress

péeny in vain, randomly
petdtdw smile

prehéty care; practice

reTaEd between

1étptog medium, moderate
un%éTL no more

prte6g reward, wages

wéiwg with difficulty, barely
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

oixétyg -ov (m, 1) household; house
slave

00x00v not so?; and so

méBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

7oAt in the past ~paleo

mdAAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

moavrolog all kinds of

Tévtwg by all means
Tophdetoog park
mopaxolovhiw dog, follow, trace
mopdvopog lawless, unlawful
meplodog picket, circuit; map
wepLttioow enfold

TAGoow form; forge ~plaster
mowxiAog ornamented; various
medeLpt to have been before, earlier
~ion

mpoxaOlopon preside; besiege
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TpoxdOnuon sit before; preside
7poEevéw protect, handle for
TPOGJO%GW expect

mpo6oeLut approach, draw near; add
~ion

oLOTAw be silent

oxémropat look, look at, watch
~skeptic

obpeuL assent, concede

olvelpt be with; have sex ~ion
ouveTdg smart; intelligible

obvvoog thoughtful; gloomy

owtip -og (m) savior

Téyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
Téletog finished ~apostle

TOyn fortune, act of a god
Omooyeotg -tog () promise
~jischemia

vToTéuve undercut, intercept
vrodio suspicion ~panorama
@bog eig (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@<wg bush used to make brooms
@LAoQPOocLYY consideration,
friendliness ~frenzy

@povtilw consider, ponder

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xopletg graceful

xwpilw divide; distinguish, pull
down
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if it may be done with any degree of security —if it may be possible to avoid
the dangers which I see impending from the Viceroy’s wrath, should he
become acquainted with the dishonourable affair which is going on.”

At these words Cybele sprang forwards, and, embracing and kissing Chariclea,
“How I love you, my dear child;*she exclaimed, “for the compassion you shew
for the sufferings of one of your own sex, and your solicitude for the safety
of your brother. But here you may be perfectly at ease—the very sun shall
know nothing of what passes.” “Cease for the present,” replied Theagenes
seriously, “and give me time for consideration.”

Cybele upon this went out, and

“O Theagenes!” said Chariclea, “the evil genius who persecutes us has given us
a specious appearance of good fortune, with which there is really intermixed
more of evil; but since things have so turned out, it is a great part of wisdom to
draw some good, if possible, from each untoward accident. Whether you are
determined to comply with the proposal which has been made to you, it is not
for me to say. Perhaps, if our preservation depended upon your compliance,
I might reconcile myself to it; but if your spirit revolts at the complaisance
which is expected from you, feign at least that you consent, and feed with
promises the barbaric woman’s passion. By these means you will prevent
her from immediately determining any thing harshly against us: lead her on
by hope, which will soften her mind, and hinder her anger from breaking
out: thus we shall gain time, and in the interval some happy accident, or
some propitious deity, may deliver us from the perplexities with which we
are surrounded. But beware, my dear Theagenes, that by dwelling in thought
upon the matter you do not fall into the sin in deed.”

Theagenes, smiling, replied,

“No misfortunes, I see—no embarrassments can cure a woman of the innate
disease of jealousy: but be comforted, I am incapable of even feigning what
you advise. In my mind, it is alike unbecoming to do or to say an unworthy
thing; and there will be one advantage in driving Arsace to despair— that
she will give us no farther trouble on this subject; and whatever else I am
destined to suffer, my bent of mind and my bitter experience have but too

well prepared me to bear.” — Chariclea having said, “I fear you are bringing
ruin upon our heads,” —held her peace.
7.22

While this conversation employed the lovers, Cybele went to Arsace, and
encouraged her to hope for a favourable issue to her desires, for that
Theagenes had intimated as much, she returned to her own apartments.
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She said no more that evening; but having in the night earnestly besought
Chariclea, who shared her bed, to co-operate with her, in the morning she
again attacked Theagenes, and inquired what he had resolved upon; when
he uttered a plain downright refusal, and absolutely forbad her expecting any
complaisance from him of the sort she wished. She returned disappointed
and sorrowful to her mistress; who, as soon as she was made acquainted with
the stern refusal of Theagenes, ordering the old woman to be ejected headlong
out of the palace, entered into her chamber, and, throwing herself upon the
bed, began to tear her hair, and beat her breast. — Cybele was returning home
in disgrace, when her son Achaemenes met her, and, seeing her in tears, asked

“If any misfortune had happened to her? —Or has our mistress,” said
he, “received any bad news? —Has any calamity befallen the army? — Has
Oroondates been defeated by the Ethiopians?”

He was running on in this manner with his questions, when his mother
stopped him.

“Have done trifling,” said she, “and let me alone.” She was going away: he
followed her, and taking her by the hand, besought her earnestly to explain
to him, her son, the cause of her sorrow.

7.23

She suffered herself to be led by him into a retired part of the garden, and
then said —“I would not to any one else disclose my own and my mistress’s
distresses; but since she is in the extremest agitation, and I am in danger of my
life (for I fear the worst from her rage and disappointment), I will venture to
speak, in case you should be able to think of any thing that may comfort and
assist your poor mother. Arsace is in love with the young man who is now
at my apartments: she burns with no common affection, but with inflamed
and ungovernable passion; and when both of us thought it an easy matter
for her to satisfy her inclinations, we have been miserably disappointed. To
this cause you are to attribute the attentions which have been paid to, and the
favours which have been showered upon, the strangers; but since this stupid,
rash, and unbending youth has rejected all our advances, she, I think, will
not survive it; and I anticipate destruction for myself. This, my child, is the
cause of my present affliction: —if you have it in your power to assist me, do
it quickly, or else prepare shortly to pay the last rites over my tomb.”

“What shall be my reward?” replied Achaemenes, “for it is necessary to come
directly to the point: it is not a time, in your present confusion and distress,
to delay you with long discourse.”

“Ask whatever you please,” replied Cybele: “I have already, by my interest,
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made you head-cupbearer: if you are desirous of any greater dignity, tell me
so: there is no degree of wealth, or honour, to which you may not aspire, if
you can procure Arsace the means of satistying her inclinations.”

“I have long suspected this passion of the princess,” replied the young man,
“but kept silence, waiting the event. I am not covetous of riches, or ambitious
of place; if she can procure me in marriage the maiden who is called the
sister of Theagenes, I think I may promise that every thing else shall happen
according to her wishes. I am desperately in love with this young woman.
Your mistress, who knows by experience the force of this passion, may very
reasonably be brought to assist a fellow sufferer in it, especially when, by so
doing, she may probably meet with success in her own pursuits.”

“Doubt not,” said Cybele, “of her gratitude. She will do anything for you, if
you can be of real service to her in this affair; nay, we may perhaps, ourselves
persuade the maiden; but explain, I beg of you, in what manner you propose
to assist us.”

“I will not say a word,” he replied, “till Arsace has promised, and sworn, to
grant me what I desire: and do not you by any means at present enter upon
the subject with the young woman. She too, I can see, is of a high and lofty
spirit; you may spoil all by undue rashness.”

“I will act just as you shall direct,” replied Cybele; and running into her
mistress’s apartment, she fell at her feet, and bid her be of good cheer, for
every thing now should happen as she would have it

“Only,” said she, “admit my son Achaemenes to an audience.”

“Let him come in,” replied the princess; “but take care that you do not again
deceive me.”

7.24

Achaemenes was upon this introduced —his mother explained his wishes,
and made known his promises—and Arsace swore to procure for him the
hand of Chariclea. He then said —“Let Theagenes give over all his airs; he
who is a slave, yet dares to behave with insolence to his mistress.” — Being
desired to explain himself, he related all he knew — How Theagenes was taken
captive in war by Mithranes, who was about to send him to Oroondates, in
order that he might convey him to the Great King—that he was rescued
in the way by Thyamis and the men of Bessa—that he, Achaemenes, with
difficulty escaped from them —that he was fortunate enough to have with
him the letters of Mithranes. And upon this he produced and shewed them
to Arsace; and appealed to Thyamis for the truth of all he had said.
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Arsace began to conceive hope from these tidings, and, immediately issuing
from her chamber, repaired to the hall of audience, where, seating herself
upon her throne, she commanded Theagenes to be brought before her.

When he appeared, she asked him if he knew Achaemenes, whom she pointed
out to him, standing near her. He replied that he did.

“Was he not,” said she, “bringing you hither a captive, some short time ago?”
He admitted that also.

“You are my slave then,” said she, “and as such, shall do as I direct you, and,
whether you will or not, be obedient to my commands. This sister of yours
I
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&A@ sister

&éxwv unwilling

&0ctéw renege, cancel

aioypog shameful

alyraAwTog captive ~acute
dxwv javelin; unwilling ~acme
GAAOTELOG someone else’s; alien
~alien

Gpovo (0) self-defence, vengeance
avoomdew draw again ~spatula
é&vev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

Gviéo (1) vex

&vOw accomplish, pass over,
complete

ameipatog impenetrable; ignorant,
inexperienced

amiotéw disbelieve ~stand
GamédetElg -cwg (f) acceptance; (Ion)
showing

amopprrog forbidden, secret
doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&ptLog suitable

&ripog (1) without honor

adyv -évoc (m, 3) neck
agpbovog ungrudging, plentiful
dyot as far as (+gen); until
Boptg heavy ~baritone
BootAtnog royal

BAéppa -tog (n, 3) look, glance
BovAnpa -tog (n, 3) purpose,
intention

Yaupog wedding, sex ~bigamy
Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dtaxpodw (mp) evade, deceive,
delay action

dtoxwAe (D) hinder
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Srappiyvopt (D) break through
droayodopon use habitually; lend
out; reveal

doxtpnale test, approve

dovAeia slavery

JdoVAeLog of a slave

dovAeVw serve, be a slave
dvoTuxéw be unlucky

dvotoyua -tog (n, 3) piece of bad
luck

eidog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid

eixdg likely

elxw yield; seem likely, (pf+dat)
seem like, (pf) be fit/worthy of/to
~victor

éxyeAdw laugh out loud

Exxetpon expose, set forth
éxxAive (1) turn away, back down,
shun

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

gAottow diminish, degrade
élevOeplo freedom

glevO€prog free

€Aev0gpog not enslaved
ghsv0gpiwm set free

gumimAnue fill ~plethora

€viot some

gEayopedw declare, tell ~agora
gEete go forth; is possible ~ion
€Efjg in turn

¢mBopio (D) desire, thing desired
gmixopog at a fitting time; serious;
vital

gmvoém intend

gnimoy =€mi

énioxedig inspection; investigation
gnitndeg on purpose; with malicious
forethought

émépvopt (D) swear by

gmodig view over; oversight
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grolpog ready; fulfilled

edvota good will, gift

edTopEw prosper, abound in, supply
evtpemilw to ready

noov7 pleasure

novyia peace and quiet

0aropog bedchamber ~thalamus
Oapoiw be of good heart

ioyVw be strong; win

xo0drep exactly as

xotovedw nod

xotowyalw illuminate; outshine
%xateyyvaw betrothe; (law) demand
security

xe@daAotog main point; chief
#xAlvw (1) lean, recline ~incline
%x0AaotLg -ewg (f) punishment,
scolding

xou6w have long hair

xoopéw marshal, array ~cosmos
xpeloowy more powerful; better
Aopedg brilliant ~lamp
AoyLopog calculation

AOYvog lamp

prétorog medium, moderate
pnxowvn machine; mechanism, way
pvnotég wedded ~mnemonic
vebw nod

véw spin; swim ~neuro

vou@o nymph; bride

Etpog -cog (n, 3) sword
0lvoy0éw pour wine ~wine
opw1] pressure, assault, order
~hormone

woavTolog all kinds of
ropapvdéopon (D) urge, advise
Topbvopog lawless, unlawful
Topprnotlo speaking freely
TepLavyéviog necklace
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TAdoow form; forge ~plaster
ToAvTeATg very expensive; (person)
extravagant

Tpovoiw foresee, think of ~paranoia
TPOG30xXAW expect

TpooeLut approach, draw near; add
~ion

TPOoXVTTTEL lean over to

Tpéowley forward, in the future; far
mpotpdw (1) prefer, pay attention to
TP6Qaots -cwg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame

TPOYeLpog handy; ready to do
something

OLOTO® be silent

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ox6rog darkness, shadow ~shadow
o67TPeTTOg pliant; type of necklace
~strep throat

0TPEQPW turn, veer ~atrophy
oOveLpt be with; have sex ~ion
oVwvvoog thoughtful; gloomy
oVV0d0g meeting, conjunction
cOvoLda know about someone;
think proper

cuvolxéw live together

Tpamelo a table ~trapezoid

<Oy fortune, act of a god

UTelxw yield, withdraw ~victor
OTTEPNQOAVOG arrogant

OTTEPQPPOVEW be snobby

OTNEETEW serve

booTéMw pull in, contract

@adhog trifling; low in rank;
careless, bad

XWEEw withdraw, give way to
(+dat); advance; have room for; turn
out well ~heir
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give in marriage to Achaemenes, who fills a principal station in my court, as
well for his own good deserts, as out of the regard I have for his mother; and
I will defer the nuptials only till a day is fixed, and preparation made for due
splendour in their celebration.”

Theagenes was pierced as with a sword at this address, but determined not
to thwart her, but rather to elude her attack as that of a wild beast.

“O princess,” he replied, “in the midst of my calamities I give the gods thanks,
that since I, whose life was originally fortunate, and family illustrious, am
destined to be a slave, I have fallen into your power, rather than into that
of any other; into yours, who, while you considered us as strangers and
foreigners, have treated us with so much compassion and humanity. As for
my sister, although, not being a captive, she is not a slave; yet her own
inclination will lead her to serve and obey you in every thing: dispose of her,
therefore, as shall seem good in your eyes.”

“Let him,” Arsace then said, “be placed among the waiters at the royal table;
let Achaemenes instruct him in the art of cup-bearing, that he may, without
delay, become expert in the services which will be required of him.”

7.25

Theagenes was now permitted to retire, which he did; sorrowing, and
meditating deeply on what he had farther to do.

Achaemenes, elated with the success of his project, had the cruelty to insult
him.

“You,” said he, “who were just now so haughty, who seemed alone a freeman
among slaves; who held your head so high, and refused to bow it even before
the princess must now learn to bend it, or else my knuckles shall teach you
better manners.”

Arsace was left alone with Cybele.

“Now,” said she, “nurse, every excuse is taken from this proud Grecian; go to
him and tell him, that if he will comply with what I require of him, he shall
obtain his liberty, and spend his life in affluence and pleasure; but if he still
continues sullen and reluctant, assure him that he shall feel the wrath of an
angry mistress, and a disappointed woman: that punishments of every kind
await him, and that he shall be condemned to the lowest and most disgraceful
slavery.” Cybele performed her embassy without delay; and added, from
herself, whatever she thought most likely to work upon his hopes or fears.

Theagenes demanded a short time for consideration; and going alone to
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Chariclea, he exclaimed

“We are undone, my dearest Chariclea! every cable of safety is broken, every
anchor of hope is lost; nor have we now the name of liberty to console us
in our misfortunes, but are again fallen into servitude.” —He explained his
meaning, and related what had happened.

“We are now,” he added, “exposed to the insults of barbarians; we must obey
all their commands or suffer the extremest punishments; and as if this were
not sufficient, what is above all the rest intolerable, know that Arsace has
promised to give you in wedlock to Achaemenes, the son of Cybele; but this,
while I have life, an arm, and a sword, I will either prevent or never see. But
what ought we now to do? What contrivance can we imagine to avoid this
detestable union, of you with Achaemenes, of me with Arsace?”

“If you will condescend to the one yourself,” replied Chariclea, “you will easily
find means to hinder the other.”

“Have a care what you say!” replied Theagenes, eagerly, “God forbid that any
persecution of fate should drive the faithful, though yet unrewarded lover of
Chariclea, to stoop to another, and that an unlawful union; but a thought
comes into my head, for necessity is the mother of invention;“and so saying,
he immediately sought Cybele, and bade tell her mistress that he wished to
have an interview with her alone.

7.26

The old woman, concluding that he was now about to give way, joyfully
delivered the message, and Arsace ordered her to bring him to the palace
after supper. Cybele bade those in waiting withdraw, so that her mistress
might be in private and undisturbed, and introduced Theagenes when the
shades of night began to envelope every thing in obscurity. A single lamp
burnt in the chamber; and as soon as they were entered, she was preparing
to retire, but Theagenes stopped her.

“Let Cybele, O princess!” said he, “if you please, remain for the present; I
know she is a very faithful keeper of secrets;“and taking Arsace’s hand, he
went on: “O my mistress! I did not presume at first to dispute your will,
or defer my submission to your commands, for any other reason than that
I might obey them with greater security; but now, since the will of fortune
has in its kindness made me your slave, I am much more ready to obey your
pleasure. One thing only I desire of you— of you who have promised me so
many — break off the marriage of Chariclea with Achaemenes; for, to waive
other objections, a maiden of her noble birth is no fit wife for the son of a
slave. If this be not granted me, I swear by all that is sacred that I will never
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comply with your wishes; and if the least violence is offered to Chariclea, you
shall soon see me dead at your feet.”

“You may be sure,” replied Arsace, “that I, who am willing to surrender even
myself, desire in everything to oblige you; but I have sworn to give your sister
to Achaemenes.”

“Let not that trouble you,” said he, “you may give him any sister of mine; but
my mistress, my intended, my betrothed in short, you neither would wish to
bestow, nor shall you bestow, upon him.”

“What mean you?” said she.

“Nothing but the truth,” replied he, “for Chariclea is really not my sister, but
my intended wife; you are, therefore, absolved from your oath; and if you
wish for a farther confirmation of my words, you may, as soon as it please
you, give order for the celebration of our nuptials.”

Arsace was much annoyed; and heard, not without jealousy, the true relation
in which Chariclea stood to Theagenes; but, at present, only said,

“If you will have it so, this marriage shall be broken off, and I will seek out
another wife for Achaemenes.”

“When this matter is settled,” replied Theagenes, “dispose of me as you please,
I will perform all I have promised.” He then approached in order to kiss her
hands. She, however, instead of presenting her hand, saluted him with her
lips; and he left the presence kissed, but not kissing in return.

On his return to Chariclea, he disclosed to her all that had passed, (at which
she, too, was not free from jealousy.) setting before her the secret intention of
his promise, the good results which he anticipated from it. In the first place,
the project of Achaemenes’ marriage would be marred, a fair pretext would
be afforded for deferring at present the completion of Arsace’s wishes; and
what was worth more than all, there was the certainty that Achaemenes would
make “confusion worse confounded,” upon finding his expectations blighted,
and himself supplanted in the princess’s good graces by another favourite. I
took care (he said) to have his mother present at the interview, and a witness
that our intercourse was but in words; she will keep nothing secret from
her son. It may suffice perhaps (he added) to avoid all occasion for an evil
conscience, and to trust only in the protection of the gods; but it is good also
to avoid all occasion for an evil conscience in the sight of men, so as to pass
through this transitory life with virtuous boldness. “There is every reason
to believe,” added he, “that a slave like Achaemenes, will conspire against
his mistress; for the subject commonly hates the cause of his subjection, and
this man has no occasion to invent a pretext for rebellion (as has been the
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case with many), he is really wronged, has been deceived, and sees another
preferred before him; he is conscious to the profligacy of his mistress, and
has a motive ready to his hand.”

7.27

He held this discourse to Chariclea, endeavouring to revive in her a hope of
better things. On the morrow he was sent for by Achaemenes to serve at the
table, for such were Arsace’s commands. He was arrayed in a Persian robe
of great value, which was sent by her at the same time, and adorned partly
against his will, with bracelets
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&OeAQ sister

60poilw press close together; (mid)
muster

alyraAwTog captive ~acute
dxpov crest, extremity ~acute
aueiforog encompassing;
surrounded; ambiguous
apotévvopt (D) put on a person
~vest

avoPodw shout out

&vev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

avorpoleo wail

dve (&) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

GEiwpa -tog (n, 3) honor; decree
dmok once

admetpog untested; infinite
amopprrog forbidden, secret
drotuyio failure

&mTPoodoxTog unexpected; unaware
do@dheta safeguard

aOAY courtyard

adTodidaxtog self-taught ~didactic
a0ToGYESLog in close combat
BoaoiAeta noblewoman

BaotAxog royal

BéAtioTog best, noblest

YAvxdg sweet, pleasant ~glycerine
oLadLdpbionw escape

Statthw treat; live; arbitrate
Staxpod® (mp) evade, deceive,
delay action

dtatapdoow confuse

Swateive extend; (mp) try hard
oteipyw keep apart

gyxpotig firm, powerful

eixalw liken; conjecture
ExPaxyedm excite to Bacchic frenzy;
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enrage

éxtapdoow confuse

glepavTivog of ivory

gumimAnue fill ~plethora

€vvora thought

évowxéw dwell in

gEattéw demand ~etiology

gEetut go forth; is possible ~ion
€Eodog (f) leaving, way out
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

gmlnTéw long for, miss

gmiporyog easily attacked

gmved o nod

énimpooley in front of, in the way;
in preference to

gmitndeg on purpose; with malicious
forethought

gmoyéopot carry, bear upon

Epwg -tog (m) love, desire ~erotic
€omEépa evening, west

€oTLaw give a feast

ebvora good will, gift

NoovY pleasure

0dropog bedchamber ~thalamus
xo0dmep exactly as

xobopdg clean, pure

xainep even if

xox6w harm, disfigure ~cacophony
xoTopunYLe point out, make known
ROTAVOYXOLL coerce
xoatopeyvopt (0) break down
xoteyyvéw betrothe; (law) demand
security

xotevvalon lay to sleep

xepdvvoput (D) mix ~crater

xePOw mix in a bowl

*OLWVWVEW associate with

Aaptpdg brilliant ~lamp

Aoytopdg calculation

petpdixtov youngster

uétaAloy mine; mineral
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petopLale change, strip clothing
pnxowvn machine; mechanism, way
wvnotog wedded ~mnemonic

vebw nod

véw spin; swim ~neuro

voppa nymph; bride

0ivoY0éw pour wine ~wine
ovetdilw upbraid, reproach

6péywm hold out, offer, thrust ~reach
0ptlw divide; ordain, define
~horizon

opu" pressure, assault, order
~hormone

maAat in the past ~paleo

7oA shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

moavrolog all kinds of
Tapoyxwvilw have arms akimbo
Tapavopog lawless, unlawful
mopetedvopo slip in secretly
ITépomg Persian

ToAUTLROG (1) very expensive
TopT a sending, expedition ~pomp
mpeoBedw be the elder, be an
ambassador

TPOTAPOAOREVAL W prepare
TPoovELL allot, assign, send to
pasture

TPOGTEEY® run to, join, attack
mpotpdw (i) prefer, pay attention to
Tedyetpog handy; ready to do
something

oLwTdo be silent

61t¢dtov 200 meters (pl also masc)
61Gdog (adj) standing upright, firm;
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(pl noun) 200 meters

oTéM\w prepare, send, furl ~apostle
07TOM) equipment

otpoteia expedition, campaign
ouyxofsidw sleep with
oUYXPOTE® clap together, assemble
obumag (a) all together
ovpundotoy drinking party
ovvepYdg cooperating; colleague
ovveyig () continuously
ouvn0ng habitual, intimate
ovvoxilw cohabit, colonize
ovoxsvalw pack up

ocwtnela saving, preservation
Topdoow mess things up ~trachea
THuHePOY today

Tpamelo a table ~trapezoid
Tpimovug three-legged cauldron
~pedal

TOy fortune, act of a god

bBotg -cwg (f) pride, insolence,
outrage

OTNEETEW serve

vToPBAéTw look angrily
Orodeixvopt (VD) show, trace out
Omooxeots -tog () promise
~jischemia

vTTOLEYEW serve, help

OTOVPYOG serving, serviceable
@LaAY jar ~vial

@povpdg watcher, guard

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

xwpeilw divide; distinguish, pull
down
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and jewelled necklaces.

Upon arriving at the palace, Achaemenes offered to instruct him in the
functions of his office; but, hastening to the sideboard, and taking up a
precious goblet, he said,

“I need no instructor, self-taught, I will wait upon my mistress, making no
bustle about such trifles. Your fortune has forced you perhaps to learn your
trade; nature and the spur of the moment will teach me what I am to do.”
So saying, he lightly, and with a grace, poured out the wine, and handed the
cup upon his finger ends.

The draught inflamed the mind of Arsace more than ever. Slowly sipping,
she fixed her eyes intently upon Theagenes, taking in at the same time large
draughts of love; neither did she drain the goblet, but left a portion of its
contents, in which Theagenes might pledge her. A wound of a very different
nature rankled in the bosom of Achaemenes: anger, envy, and resentment
manifested themselves on his countenance, so that Arsace could not help
observing it, and whispered something to those who were nearest her.

When the entertainment broke up

“Grant me,” said Theagenes, “my mistress! this first boon which I shall ask —
permit me alone to wear this dress when serving at your table.” Arsace agreed
to his request, and putting on his ordinary raiment, he departed. Achaemenes
followed him, sharply upbraided him with his want of manners; telling him,
too, that there was a forwardness and familiarity in him, which, though they
might at first be overlooked, in consideration of his youth and inexperience,
would in the end, if not corrected, infallibly give offence. He gave him these
cautions, he said, out of a friendly feeling, and particularly as he was shortly
to become related to him by marrying his sister, according to his mistress’s
promise.

He was proceeding with his good advice; but Theagenes, his eyes fixed in
deep thought on the ground, seemed not to hear, and was preparing to leave
him, when Cybele joined them, on her way to conduct her mistress to take
her usual siesta. Seeing her son sorrowful, and apparently out of humour,
she inquired into the cause of it.-

“This foreign youth,” said he, “thanks to his specious person, is preferred
to all of us, the ancient chamberlains and cupbearers; to-day he has already
wormed himself into our mistress’s good graces, and has waited nearest her
royal person, presenting the cup to her, and thrusting us out of our former
dignity, which has become no more than an empty name. We ought, perhaps,
to bear without murmuring, if we cannot feel without envy, the honours he
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receives, and the confidence to which he is admitted, since we have had the
weakness, by our negligence and silence, to assist in his success; our mistress,
however, might have done all this without affronting and disgracing her old
servants, who moreover are in all her secrets.

7.28

“But some other time will serve for speaking farther on this subject: at present,
let me go and see my charming Chariclea, my promised bride; that, by her
sweet aspect, I may soothe the annoyance of my mind.”

“What bride do you talk of?” replied Cybele, “you seem to me to take fire at
small and imaginary offences, and to be ignorant of the real and deep ones
which you have received. Chariclea is no longer destined for your wife.”

“What say you?” he exclaimed, “am not I a very fitting match for my fellow-
slave? What can have wrought this sudden change?”

“Our own too great fidelity and zeal in serving Arsace;“replied Cybele, “for
after that we have preferred her caprices to our own safety; when, in
compliance with her desires, we have endangered ourselves, and have put the
accomplishment of her wishes into her power, this noble youth, this dainty
favourite, enters her chamber, and at first sight persuades her to break through
all her oaths, and to promise Chariclea to himself; who now, as he affirms, is
no longer his sister, but his mistress.”

“And is Chariclea indeed promised to Theagenes?” said Achaemenes.

“It is but too true,” replied Cybele, “I was present myself and heard it; they
even talked of the nuptial feast, and of celebrating it shortly; proposing to
satisty you with the hand of some one else.”

At this mortifying intelligence Achaemenes, smiting his hands together, and
uttering a deep groan

“I will make this wedding a fatal one to them all,” said he; “only do you assist
me in endeavouring to put it off for a few days. If any one inquires after me,
say that I am indisposed and gone into the country. This precious stranger’s
calling her his betrothed is a mere pretext to break through the engagements
that have been made to me; his kissing, his embracing her, nay, his sleeping
with her, would not clearly convince me that she is not his sister. I will sift
this business, and will vindicate the violated oaths and the insulted gods.”

7.29

So saying, raging with love, jealousy, and disappointment (feelings all the
more violent in a barbarian’s breast), he rushed out of the room; and without
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giving himself time for consideration, in the first moments of his passion,
he secretly mounted, in the evening, an Armenian horse, reserved for state
occasions, and fled full speed to Oroondates.

The Viceroy was then in the neighbourhood of the celebrated Thebes,
marshalling all his forces, and preparing to lead them on an expedition against
the Ethiopians.

8
8.1

The king of Ethiopia had deceived Oroondates by a stratagem, and made
himself master of one of the objects of the war—the city of Philoe, always
ready to fall a prey to the first invader —and, by so doing, had reduced him
to great straits, and to a necessity of using sudden and hurried efforts for its
recovery.

Philoe is situated a little above the smaller cataracts of the Nile, about twelve
miles distant from Syene and Elephantis. The city was formerly seized upon
and inhabited by a band of Egyptian fugitives, which made it debateable
land between the governments of Egypt and Ethiopia. The latter were for
extending their dominions as far as the cataracts, while the former claimed
even the city of Philoe, pretending that they had conquered it in war, because
it had been occupied by their exiles. It had been taken and retaken several
times by both nations; and was, just before the time I am speaking of, held
by an Egyptian and Persian garrison.

The king of Ethiopia dispatched an embassy to Oroondates, to demand the
restoration of the city and the emerald mines; and meeting, as has been before
observed, with a refusal, he sent ambassadors a second time towards Egypt;
(they going in advance) he following a few days later, with a numerous army,
set on foot beforehand, but keeping all the while their destination a profound
secret.

When he concluded that his envoys had passed Philoe, and had lulled the
inhabitants and garrison there into negligence and security, by persuading
them, as they were instructed, that they were preparing to proceed farther on
a peaceful embassy; he on a sudden appeared before Philoe, in a few days
overwhelmed its surprised and unprepared defenders (unable to resist his
superior force and his artillery), and took possession of the city, which he
kept, without injuring any who dwelt in it.

In the midst of these troubles Achaemenes found Oroondates, and by his
sudden and unexpected appearance, helped to increase them.
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“Has any misfortune,” hastily he inquired, “happened to Arsace, or to any
other of my family?” “A misfortune has happened,” replied Achaemenes,
“pbut I would speak to you in private.”

When every one had retired he entered upon his story. He related the capture
of Theagenes by Mithranes; how he was sent to him (Oroondates), in order
to be conveyed, if he thought proper, as a present to the Great King, to whose
court and table the youth would be a worthy ornament. He proceeded to
narrate his rescue from them in their journey by the men of Bessa, the death
of Mithranes in his defence, and his own subsequent arrival at Memphis,
introducing into his narrative the
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&éxwv unwilling

aidwg awe, shame, respect; genitals
alyuaAwTog captive ~acute
axéopon heal, fix

axwv javelin; unwilling ~acme
dAnTedw wander, rove, roam ~Fr.
aller

aAioxopot be captured ~helix
dANote at another time ~alien
apooBhitnotg -tog (f) dispute,
controversy

avoadeixvop (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avadéyopar (mp) catch, receive;
(act) display ~doctrine
avoxopile take back/away
&varmAdoow remodel

GEiwpa -tog (n, 3) honor; decree
aroyopevw forbid; fail, be worn out
aravotoxuvtéw show effrontery
amoxpVTTw hide away ~cryptic
GTovEpw portion out

ot at the same time

aOAY courtyard

a@bovog ungrudging, plentiful
&oLEg -toc (f) arrival

Baotxog royal

BtéZew use force on, violate
Bon0era help

BodAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

yopog wedding, sex ~bigamy
Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

yoaupo -tog (n, 3) writing, letter
deixvopt (0) show, point out

0éog fear ~Deimos

deomdrng -ov (m, 1) master, despot
dLadLdpdionew escape

dtaxovia (ao) service
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Staoxoméw consider from all angles
dtdtaklg arrangement, command
dtatdoow arrange, array

dotxat6w demand/make justice
dovAcdw serve, be a slave

J0UAG® enslave

dpaw do, accomplish

Eyxetpilw entrust

gite if, whenever; either/or

g0 take off; leave; avoid
éxBetalow deify, worship

€xQupog (D) spirited, ardent

Exxaw set on fire

éxmuvOdvopon search out, make
inquiry; hear of

éxteAéw complete, bring about
~apostle

éxv willingly, on purpose; giving
in too easily

gAevlzpdm set free

“EAAnv Greek

éAntiCw (mid, pf) hope, expect; (act)
cause to do so (rare) ~voluptuary
gumAnoow fall into, get entangled in
~plectrum

évotontdopont live in

¢vdbw go into, put on

évBupéopon (D) take to heart
€vvola thought

évowxiew implant; (mp) move house
to

gEattéw demand ~etiology

gEewut go forth; is possible ~ion
gEoppbuw veer off course ~hormone
gérainOsdw be true, prove to be true
gmovixw to have come back, return
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

gmlnTéw long for, miss

é¢mtBopio (D) desire, thing desired
gmxpati)g overpoweringly, strongly
~democracy



AIGIOIIIKA

g¢mpaptopopar (D) call on as a
witness

gnimoy =€

énimpooley in front of, in the way;
in preference to

gmonnnte lay something on
gmtotéAAw send to, order

Epwg -tog (m) love, desire ~erotic
ebhBuva (D) examination of conduct
ebvota good will, gift

Mg A0 (f, 2) dawn ~Eocene
0aAapog bedchamber ~thalamus
0paoig brave, strong

00pabev (o) out, out of ~door
iepdopat be a priest

xaAdorotg () long, fringed
Egyptian robe

%xéAhog -gog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

®oTtddNAog manifest, visible

péeny in vain, randomly

©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

pwnvutig (D) revelation, revealer
urte06g reward, wages

©to0de rent out; (pass) be hired
vaig (a) temple, shrine ~nostalgia
opoloyéw agree with/to

0pilw divide; ordain, define
~horizon

TovTadToaoty altogether; yes,
certainly

moavtolog all kinds of

TavTwg by all means
Tapoyxwvilw have arms akimbo
Topaltéopot entreat; beg for;
decline

Topaxotodnxn a deposit in trust
Topdvopog lawless, unlawful
mowxiAog ornamented; various
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TOALTEAYIOVE® be too busy,
meddle

mtéte when?

TPETw be conspicuous, preeminent
~refurbish

Tpovocw foresee, think of ~paranoia
mpocoptdéw (1) have intercourse
with

mpdéQaoctg -cwg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame
Tpo@YTela prophecy

TEOEYTIXOG oracular

omoud1 zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

olvelpt be with; have sex ~ion
ovvotdo know about someone;
think proper

televtaiog last, final

tehevtdw bring about, finish
~apostle

TeAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

Tpwpio (W) vengeance, punishment
Tot60d¢e such

<Oy fortune, act of a god
vrodéopot welcome, accept, suffer,
intercept ~doctrine

Om60eoLg -ewg (f) proposal; subject;
hypothesis

vToTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

vToTépve undercut, intercept
vTToTOTEW suspect

vrodia suspicion ~panorama
©04ve (a) do first, outstrip

QL dvOpwTog humane, benevolent
@V produce, beget; clasp ~physics
xonotog usetul; brave, worthy
xwoilw divide; distinguish, pull
down
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affairs also of Thyamis.

At length he came to the ungoverned passion of Arsace—the transfer of
Theagenes into the palace—his too kind reception there—his attendance
and his cup-bearing

“Hitherto,” he added, “I believe nothing has actually taken place, for the youth
is coy and unwilling; but if this temptation be not taken away from before
her eyes—if Theagenes be not speedily removed from Memphis— there is
the greatest reason to apprehend that time, fear, and artifices of various kinds,
will at length conquer his disinclination. On these accounts I have taken an
opportunity to leave the city privately, and to come in all haste to make this
discovery to you, thinking it my duty no longer to conceal a matter in which
your honour and interest are so intimately concerned.”

8.2

When he had raised the resentment of Oroondates by these tidings, and filled
him with indignation and a desire of revenge, he inflamed his desires when
he came to dwell upon the charms of Chariclea. He extolled her to the skies,
spoke of her beauty as divine; saying that her equal never had, and never
would be seen. “None of your concubines,” said he, “not those alone who are
left at Memphis, but those even who follow your person, are in any degree
to be compared with her.” In this manner Achaemenes went on, raising
the curiosity and wishes of Oroondates, reckoning, that although the viceroy
might indulge his fancy for Chariclea for a time, yet he might afterwards easily
be induced to give her up to him in marriage, as a reward for his discoveries.

Urged on by anger and desire, the viceroy instantly summoned the eunuch
Bagoas, who was in great favour and authority, and commanded him to
proceed directly to Memphis with a troop of fifty horse, and without fail or
delay to bring Theagenes and Chariclea to his camp, wherever he should find
them.

8.3
He wrote at the same time a letter to Arsace to this effect:
“Oroondates to Arsace.

“Send to me Theagenes and Chariclea, the captive pair, who are slaves to the
Great King, and under orders to be transmitted to him. Send them willingly,
since, even if you be unwilling, they will be taken from you; and then the
report of Achaemenes will be believed.”

To the chief eunuch at Memphis he wrote as follows:
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“You shall hereafter give an account of your negligence as to my household;
at present deliver the Grecian captives to Bagoas, that they may be brought
to me, whether Arsace consent to it or not. Deliver them, I say, or the bearer
of these presents has orders to bring you hither in chains, when you shall be
flayed alive.”

Bagoas took the letters, signed with the viceroy’s signet, that they might obtain
full credit, and set out for Memphis to execute his master’s orders.

Oroondates now put himself in motion against the Ethiopians, commanding
Achaemenes to follow him, who was watched and guarded without his
knowing it, till it should appear whether the information he had given
were true. Meanwhile at Memphis, soon after the departure of Achaemenes,
Thyamis had been completely invested with the office of high priest, and, as
such, was become one of the chiefs of the city.

After he had celebrated, with proper piety, the funeral of Calasiris, and
observed, in mourning and retirement, the appointed number of days—as
soon as the sacred laws permitted him to hold communication with those
who were without the temple, his first care was to inquire after Theagenes
and Chariclea.

He learned, with some difficulty, that they had been removed to the
viceroy’s palace; and immediately on receiving this intelligence he hastened
to Arsace, to make inquiries after them. He was solicitous about them on
various accounts; and particularly as his father had, with his last breath,
recommended them, in the strongest manner, to his care and protection.

He returned thanks to the princess for her goodness in receiving and
entertaining the young Grecian strangers, during that space of time in which
it was not lawful for them to continue within the precincts of the temple; and
he now begged permission to resume the pledge entrusted to his care.

“I wonder,” replied Arsace, “that while you are praising my kindness and
humanity, you should at the same time intimate a doubt of their continuance;
and conceive any apprehension that I shall not still be able and willing to
entertain these foreigners, and assign to them such honour as is due.”

“You mistake me,” replied Thyamis; “I know that they would live here in
much more splendour and affluence than they can with me, even did they
wish to remain under my roof: but having met with many misfortunes, born
of an illustrious family, and now wandering here, far from their native home;
the first wish of their hearts is, to recover their friends, and to return to their
country: my pledge to aid them was the inheritance left me by my father;
and I have, too, myself many motives for friendship towards them.”
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“You act discreetly,” replied Arsace, “in asking as a favour, rather than
demanding as a right: for a favour it would be in me to give up to your
friendship, those over whom I have a right as slaves.”

“Slaves!” cried Thyamis, in amazement, “what mean you?”
“I mean captives,” said she, “by the right of war.”
8.4

Perceiving that she meant to insist upon their having been taken by Mithranes,
he thus resumed:

“O Arsace! it is not now war, but peace; if that brings servitude, this restores
liberty again; the one is the result of a tyrant’s will, the other is a truly
royal gift. Besides, it is not the mere name but the disposition of those using
them, which really constitute either peace or war. By attending to these
considerations you will define better wherein equity consists: there can be
no doubt as to what honour and expediency demand in the present case.
How can it be honourable, or expedient, in you to persist obstinately in the
detention of these strangers, and to avow your determination of so doing?”

8.5

Arsace could no longer contain herself; but acted, like most who are in love,
while they imagine their passion concealed they feel timidity; when discovered
they lose all shame; concealment makes them timid, discovery audacious:
she stood self-accused; and she could not help perceiving, or thinking she
perceived, that Thyamis suspected her. Throwing aside therefore all reserve,
and all regard to the dignity of the high priest, she broke out on a sudden

“Be assured that you too shall answer for the share you have had in the attack
upon Mithranes; Oroondates will make a strict inquiry after, and punish with
severity, all those who were concerned in the slaughter of him and of his
troops. As to these foreigners, I will not give them up; they are now my
slaves; shortly they will be sent, according to our custom, to my brother, the
Great King: declaim as you please on what is decent, proper, and expedient;
those in power need not such things; they find them all in the indulgence of
their own sovereign will. Retire, then, from the palace at once and willingly,
lest you be restrained against your will.”

Thyamis retired, invoking the gods and predicting to her no good event from
such behaviour, and considering whether he should disclose these proceedings
to the citizens, and call upon them for assistance.

“I value not your priesthood or your prophecy,” said Arsace, “the only
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prophecy which love regards, is the prospect of success.” So saying, she
withdrew to her chamber, and sending for Cybele, consulted with her upon
the measures which she had next to pursue. She suspected the flight of
Achaemenes, and the motive of it; for Cybele, whenever she was questioned on
the subject, made various excuses for his absence, and studiously endeavoured
to persuade her that he was anywhere else, rather than in the camp of
Oroondates. These excuses,
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&dnAog invisible, unknown
&0ctéw renege, cancel

é&xo hearing ~acoustic

axpog at the edge, extreme ~acute
dANote at another time ~alien
&vormAdoow remodel

Gvtbow (1) vex

G&vtidixog opponent

&vOw accomplish, pass over,
complete

droyopeVw forbid; fail, be worn out
GmoAAdoow free from, remove; be
freed, depart

amoldg soft, delicate

amoatniog deceitful ~apatosaurus
&renvig harsh

dmiotéw disbelieve ~stand
dmtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

&moysdw give a taste of
amodethawm be very fearful, chicken
out

dmomelpdopot try, try out
amotuylo failure

aovile do away with, make off
with; (pass) disappear

Btéew use force on, violate
BAéppoa -tog (n, 3) look, glance
BovAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

Yobv at least then

dotpéviog voc: you crazy guy
deop6g bond, latch, strap; also (pl)
headdress

otadVvw slip through, away
dtavoéw have in mind
Statopdocw confuse

dtaypdopot use habitually; lend
out; reveal

dixa in two, in two ways
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doEalw think, imagine; extol
d0VAsDW serve, be a slave
EynAnpa -tog (n, 3) accusation
eixdg likely

elmep if indeed

éxmodwv out of the way

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

épnovtod myself

éumodwyv on the way; getting in the
way

Eveut be in ~ion

€vvoéw consider

€vtéMw (mp) command
gEaAlopon break away from ~sally
€opt1 holiday, feast

énidetEig -tog (f) display
gmwvoém intend

gmitelvo intensify

gmuyeionua -tog (n, 3) a try,
undertaking

g¢mopvopt (D) swear by

Eowg -tog (M) love, desire ~erotic
EoTEPQ evening, west

gtolpog ready; fulfilled

ebvora good will, gift

evTpemilw to ready

780¢ sweet, pleasant ~hedonism
Ozpamein -ag service, tending
0paoig brave, strong

xauvo toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

xotaxAesiow enclose; shut up
xotatovéw subdue; damage
xoteipyw shut in; hinder
xoTyopio accusation

x0t0p06w erect; accomplish
%®0A&w punish

%®6Aaotg -ewg (f) punishment,
scolding

%00Qog light, nimble

Apég (1, ) famine
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Auméw (D) annoy, distress
poottyéw (1) whip

péeny in vain, randomly
ELPAXLOY youngster

pnvuTig (D) revelation, revealer
pnyovy machine; mechanism, way
woAg with difficulty, barely

6drg BPewg (f) sight, view
~thanatopsis

moilw play ~pediatrician

7éAot in the past ~paleo

médMw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

TovTaTooty altogether; yes,
certainly

Thvtwg by all means

ToPNYoPEw console, advise
TopoEdve stimulate, provoke
TétpLog of the father(s), ancestral
welpa an attempt

meipw pierce, run through ~pierce
ITépong Persian

TLELW press, squeeze ~piezoelectric
7600g longing, regret ~bid
mowxiAog ornamented; various
TPOG3O%AL expect

mpodoetut approach, draw near; add
~ion

mpéQactLs -cwg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame

oimto hurl

otdnpodg of iron

oVvept be with; have sex ~ion
ovveyig (D) continuously
ouvilfsta intimacy; habit

ouvi0ng habitual, intimate

ovvilw collapse, sink

sVvoldo know about someone;
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think proper

obvowxog fellow inhabitant
ocw@Pocvyy discretion, moderation
Televtaiog last, final

TtelevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

Thpepov today

Ttpweéw (1) (+dat) avenge, succor;
punish

Tippia (W) vengeance, punishment
Tpo@1 food, upkeep ~atrophy

Ty fortune, act of a god

OTTddw sing in accompaniment
uTeixw yield, withdraw ~victor
UTTEPPPOVEL be snobby

UTOVOE® suspect, surmise
vromipmENUt set on fire; burn on a
pyre

vToTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

vToTépve undercut, intercept
U7Tiog lying on one’s back; flipped;
flat

@Gog @i (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@appoxov drug, potion ~pharmacy
@cidopat spare, not use/harm
~aphid

@éwg bush used to make brooms
©0b&ve (a) do first, outstrip
@LAdvOpwTog humane, benevolent
@ortaw go back and forth

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
AwEEw withdraw, give way to
(+dat); advance; have room for; turn
out well ~heir
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never wholly credited, became each day less credible.

When Cybele therefore approached her, she thus began: “What shall I do,
nurse? How can I ease the torments which oppress me? My love is as intense
as ever; nay, I think it burns more violently: but this youth, so far from being
softened by kindness and favours, becomes more stubborn, and intractable.
Some time ago he could bring himself to soothe me by fallacious promises, but
now he seems openly and manifestly averse to my desires: I fear he suspects,
as I do, the cause of Achaemenes’ absence, and that this has made him more
timorous. It is his disappearance, indeed, which gives me most uneasiness: I
cannot help thinking that he is gone to Oroondates, and perhaps will wholly
or in part succeed in persuading him of the truth of what he says. Could
I but see Oroondates, he would not withstand one tear or caress of mine; a
woman’s well-known features exert a mighty magic over men. It will be a
grievous thing, before I have enjoyed Theagenes, to be informed against, nay,
perhaps put to death, should his mind be poisoned before I have the means
of seeing and conversing with him: wherefore, my dear Cybele, leave no stone
unturned, strain every engine; you see how pressing and critical the business
now becomes; and you may well believe that, if I myself am driven to despair,
I shall not easily spare others. You will be the first to rue the machinations
of your son: and how you can be ignorant of them I cannot conceive.”

“The event,” replied Cybele, “will prove the injustice of your suspicions, both
with regard to my son and me: but when you are yourself so supine in the
prosecution of your love, why do you lay the fault on others? You are flattering
this youth like a slave, when you should command him as a mistress. This
indulgent mildness might be proper at first, for fear of alarming his tender and
inexperienced mind; but when kindness is ineffectual, assume a tone of more
severity; let punishments, and even stripes, force from him that compliance
which favours have failed in doing. It is inborn in youth to despise those
who court; to yield to those who curb them: try this method and you will
find him give to force that which he refused to mildness.”

“Perhaps you may be right,” replied Arsace, “but how can I bear to see that
delicate body, which I doat on to distraction, torn with whips, and suffering
under tortures?”

“Again you are relapsing into your unseasonable tenderness,” said Cybele; “a
few turns of the rack will bring about all you desire, and for a little uneasiness
which you may feel, you will soon obtain the full accomplishment of your
wishes. You may spare your eyes the pain of seeing his sufferings — deliver
him to the chief eunuch, Euphrates; order him to correct him, for some fault
which you may feign he has committed —our ears are duller, you know, in
admitting pity, than are our eyes. On the first symptoms of compliance, you
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may free him from his restraint.”
8.6

Arsace suffered herself to be persuaded; for love, rejected and despairing,
pities not even its object, and disappointment seeks revenge. She sent for
the chief eunuch, and gave him directions for the purpose which had been
suggested to her. He received them with a savage joy, rankling with the
envy natural to his race, and from what he saw and suspected, particularly
angry with Theagenes. He put him immediately in chains, cast him into
a deep dungeon, and punished him with hunger and stripes: keeping all
the while a sullen silence; answering none of the miserable youth’s inquiries,
who pretended, (though he well knew the cause), to be ignorant of the reason
why he was thus harshly treated. He increased his sufferings every day, far
beyond what Arsace knew of or commanded, permitting no one but Cybele
to see him; for such, indeed, were his orders.

She visited him every day, under pretence of comforting, of bringing him
nourishment; and of pitying him, because of their former acquaintance: in
reality, to observe and report what effect his punishment had upon him,
and whether it had mollified his stubborn heart; but his spirit was still
unconquered, and seemed to acquire fresh force from the duration of his
trials. His body, indeed, was torn with tortures, but his soul was exalted by
the consciousness of having preserved its purity and honour. He gloried that
while fortune was thus persecuting him, she was conferring a boon upon his
nobler part—the soul. Rejoicing in this opportunity of showing his fidelity
to Chariclea, and hoping only she would one day become acquainted with his
sufferings, for her sake he was perpetually calling upon her name and styling
her his light! his life! his soul!

Cybele (who had urged Euphrates to increase the severity of his treatment,
contrary to the intentions of Arsace, whose object was by moderate
chastisement, to bend but not to kill him), saw it was all to no purpose,
and began to perceive the peril in which she stood. She feared punishment
from Oroondates, if Achaemenes should incautiously discover too much of the
share she had in the business; she feared lest her mistress should lay violent
hands upon herself, either stung by the disappointment, or dreading the
discovery of her amour. She determined, therefore, to make a bold attempt,
to avoid the danger which awaited her, either by bringing about what Arsace
desired, or to remove all concerned in, and privy to the matter, by involving
them in one common destruction.

Going therefore to the princess

“We are losing our labour,” she said: “this stubborn youth, instead of being
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softened, grows every day more self-willed; he has Chariclea continually in his
mouth, and, by calling upon her alone, consoles himself in his misfortunes.
Let us then, as a last experiment, cut the cable, as the proverb says, and rid
ourselves of this impediment to our wishes: perhaps, when he shall hear that
she is no more, he may despair of obtaining her, and surrender himself to
your desires.”

8.7

Arsace eagerly seized upon this idea: her rage and jealousy had but too well
prepared her for embracing the cruel expedient.

“You advise well,” she replied, “I will take care to have this wretch removed
out of our way.”

“But who will you get to put your design into execution?” said Cybele, “for
though your power here is great, the laws forbid you to put any one to death
without the sentence of the judges. You must undergo, therefore, some trouble
and delay in framing a fictitious charge against this maiden; and there will,
besides, be some difficulty in proving it. To save you the pain and hazard of
this proceeding, I am ready to dare and suffer anything. I will, if you think
fit, do the deed with poison, and by means of a medicated cup remove our
adversary.”

Arsace approved, and bid her execute her purpose. She lost no time, but went
to the unhappy Chariclea, whom she found in tears, and revolving how she
could escape from life of which she was now weary; suspecting as she did the
sufferings and imprisonment of Theagenes, though Cybele had endeavoured
to conceal them from her, and had invented various excuses for his unusual
absence.

The beldame thus addressed her:

“Why will you consume yourself in continual, and now causeless,
lamentations? Theagenes is free, and will be with you here this evening.
His mistress, angry at some fault which he had committed in her service,
ordered him into a slight confinement, but has this day given directions for
his release, in honour of a feast which she is preparing to celebrate, and
in compliance with my entreaties. Arise, therefore, compose yourself, and
refresh your spirits with a slight refection.”

“How shall I believe you?” replied the afflicted maiden, “you have deceived
me so often, that I know not how to credit what you say.”

“I swear to you, by all the gods,” said Cybele, “all your troubles shall have an
end this day; all your anxiety shall be removed, only do not first kill yourself
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by abstaining obstinately, as you do, from food. Taste, then, the repast which
I have provided.”

Chariclea was, with difficulty, persuaded, though she very naturally
entertained suspicions; the protestations, however, of the old woman, and
the pleasing hopes suggested prevailed at length; (for what the mind desires
it believes), and they sat down to the repast.
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vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
é&xivnrog motionless, immovable
é&xo hearing ~acoustic

avapodw shout out

avaitiog blameless ~etiology
&voarmAdoow remodel

avorteivw lift, reach out, threaten
é&vivutog endless

aviatog (o) incurable; incorrigible
&vopog lawless

&vbow accomplish, pass over,
complete

&mad1g unaffected, impassive
arallaEelw wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

ametAéw vow, threaten, boast
amoloyéopot defend one’s conduct
amonvéw exhale ~apnea
amopprrog forbidden, secret
amootepéw despoil, defraud
amoo@alw cut the throat
apmalw carry off, seize ~harpoon
oabptLov tomorrow

a@opnrog unendurable; irresistible
yaothp -pog (f) belly ~gastric
Yobv at least then

yOvarog of a woman ~queen
doatpdviog voc: you crazy guy
daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dcOw moisten; lack

dtaTpéyw traverse

Staypaopot use habitually; lend
out; reveal

owalw judge

otomttedw spy ~diopter

0pbw do, accomplish

dvvéotng -ov (m, 1) lord, ruler
Eyxetpat lie wrapped in
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EyxAnuo -toc (n, 3) accusation
eixdlow liken; conjecture

éxBodw cry out

éxOviioxw (hyperbolic) faint, die off,
be terrified

éxtopaoow confuse

éxtog outside

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

€Aev0gpog not enslaved

EnQopéw carry in ~bear

évayng cursed, polluted
évaAddoow exchange

gvalopot leap in, on

Evelut be in ~ion

€vLdpL o establish

€vvopog lawful; upright, just
évtaprog of burial

€vtog within

gEamtw fasten to ~haptic

€Efjg in turn

graxolovOéw chase; accrue
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

EMLOOXPVW Cry over

gmxovplia rescue; auxiliary force
gmoneddm urge on

émipaveta manifestation; superfice
gmuyéw pour over

ebvora good will, gift

ebTpemilw to ready

Epopog fair wind; guardian; hill
Codvvope (D) gird ~zone

M0og #ibeoc (n, 3) habit; (pl) habitat,
home area ~ethos

0dropog bedchamber ~thalamus
Oavpdorog wonderful

Oowpaostog wonderful; admirable
Ospamorvic female slave

06pvBog noise, clamor; confusion
iox0g -og (f) strength; body of troops
xoBopedw be pure of
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xovog new, fresh, strange
%x6Ahog -gog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotayyéMe announce; denounce
xoatoxAive (1) lay down ~incline
xotoonde pull down
XOTNYO0POG accuser

xoTNQEn be dejected

xgpdvvopt (D) mix ~crater
xepdaivw profit, take advantage
%x0AaotLg -ewg (f) punishment,
scolding

%®p0lw croak, scream

AopEdg brilliant ~lamp
AoLdopEw abuse, revile

vedw nod

véw spin; swim ~neuro

voppiog bridegroom

opdg same ~homoerotic

ouod together

opdéw unite ~homoerotic

0pilw divide; ordain, define
~horizon

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

moded raise; train

moawvrolog all kinds of
mopelopat sit beside ~sit
mepLppéwm flow around ~rheostat
TEPLooED® be supernumerary,
abound

ITépomg Persian

TLELW press, squeeze ~piezoelectric
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TxP0g sharp, bitter ~picric
mpoxa0lopon preside; besiege
Tpox&Onpon sit before; preside
mpo6oeLut approach, draw near; add
~ion

mpocoptléw (1) have intercourse
with

TVPEG. pyre ~pyre

mopvog (D) fiery; wheaten
mupxaid funeral pyre; big fire
mupxaidg for burnt offerings
ouyyéw entangle, destroy, confound
ovxo@avtio (D) barratry, blackmail
ocuxo@avtiog -ou (D, m, 1) slanderer
ovvepYdg cooperating; colleague
cvveyng (D) continuously

ocuvifcta intimacy; habit

cVvoLda know about someone;
think proper

Televtaiog last, final

Tiptog honored, precious

Tpwpén (1) (+dat) avenge, succor;
punish

Ttpwpia (L) vengeance, punishment
TOyn fortune, act of a god
vTOdoxPVv® weep a little or secretly
OTTOYWPEEW recoil ~heir

pappaxeio (aa) drugging
@appoxov drug, potion ~pharmacy
@LA0pEOocHVY consideration,
friendliness ~frenzy

QAGE -vog (f) flame ~flame
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Cybele motioned to Abra, the slave, who waited upon them, to give the cup,
after she had mixed the wine, first to Chariclea; she then took another herself
and drank. She had not swallowed all that was presented to her, when
she appeared seized with dizziness; and throwing what remained in the cup
upon the ground, and casting a fierce look upon the attendant, her body was
attacked with violent spasms and convulsions.

8.8

Chariclea, and all who were in the room, were struck with horror, and
attempted to raise and assist her; but the poison, potent enough to destroy
a young and vigorous person, wrought more quickly than can be expressed
upon her old and worn-out body. It seized the vitals; she was consumed by
inward fire; her limbs, which were at first convulsed, became at length stiff
and motionless, and a black colour spread itself over her skin. But the malice
of her soul was more malignant even than the poison, and Cybele, even in
death did not give over her wicked arts; but by signs and broken accents,
gave the assistants to understand that she was poisoned by the contrivance
of Chariclea. No sooner did she expire than the innocent maiden was bound,
and carried before Arsace.

When the princess asked her if she had prepared the fatal draught, and
threatened her, if she would not confess the whole truth, that torments should
force it from her, her behaviour astonished all the beholders. She did not cast
down her eyes; she betrayed no fear; she even smiled, and treated the affair
with scorn, disregarding, in conscious innocence, the incredible accusation,
and rejoicing in the imputation of the guilt, if through the agency of others,
it should bring her to a death, which Theagenes had already undergone. “If
Theagenes be alive,” said she, “I am totally guiltless of this crime; but if he
has fallen a victim to your most virtuous practices, it needs no tortures to
extract a confession from me: then am I the poisoner of your incomparable
nurse, treat me as if I were guilty, and by taking my life, gratify him who
loathed your unhallowed wishes.”

8.9

Arsace was stung into fury by this: she ordered her to be smitten on the face,
and then said

“Take this wretch, bound as she is, and show her her precious lover suffering,
as he has well deserved; then load every limb with fetters and deliver her to
Euphrates; bid him confine her in a dungeon till to-morrow, when she will
receive from the Persian magistrates the sentence of death.”

While they were leading her away, the girl who had poured out the wine at
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the fatal repast, who was an Ionian by nation, and the same who was sent at
first by Arsace to wait upon her Grecian guests— ( whether out of compassion
for Chariclea, whom nobody could attend and not love, or moved by a sudden
impulse from heaven,) burst into tears, and cried out

“O most unhappy and guiltless maiden!” The bystanders wondering at this
exclamation and pressing her to explain its meaning, she confessed that it
was she who had given the poison to Cybele, from whom she had received it,
in order that it might be administered to Chariclea. She declared, that either
overcome by trepidation at the enormity of the action, or confused at the signs
made by Cybele, to present the goblet first to the young stranger, she had, in
her hurry, changed the cups, and given that containing the poison to the old
woman.

She was immediately taken before Arsace, every one heartily wishing that
Chariclea might be found innocent; for beauty, and nobleness of demeanour,
can move compassion even in the minds of barbarians.

The slave repeated before her mistress all she had said before, but it was of
no avail towards clearing the innocent maiden, and served only to involve
herself in the same punishment; for Arsace, saying she was an accomplice,
commanded her to be bound, thrown into prison, and reserved with the other
for trial; and she sent directly to the magistrates, who formed the Supreme
Council; and to whom it belonged to try criminals and to pronounce their
sentence, ordering them to assemble on the morrow.

At the appointed time, when the court was met, Arsace stated the case, and
accused Chariclea of the poisoning; lamenting, with many tears, the loss she
had sustained in a faithful and affectionate old servant, whom no treasures
could replace; calling the judges themselves to witness the ingratitude with
which she had been treated, in that, after she had received and entertained
the strangers with the greatest kindness and humanity, she had met with such
a base return: in short, her tone was throughout bitter and malignant.

Chariclea made no defence, but confessed the crime, admitting that she had
administered the poison, and declaring, that had she not been prevented, she
would have given another potion to Arsace; whom she attacked in good set
terms; provoking, in short, by every means in her power, the sentence of the
judges.

This behaviour was the consequence of a plan concerted between her and
Theagenes the night before, in the prison, where they had agreed that she
should voluntarily meet the doom with which she was threatened, and quit
a wandering and wretched life, now become intolerable by the implacable
pursuits of adverse fortune. After which they took a last melancholy embrace;
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and she bound about her body the jewels which had been exposed with her,
which she always carried about her, concealing them under her garments to
serve as attendants upon her obsequies; and she now undauntedly avowed
every crime which was laid to her charge, and added others which her
accusers had not thought of; so that the judges, without any hesitation, were
very near awarding her the most cruel punishment, usual in such cases, among
the Persians. At last, however, moved perhaps by her youth, her beauty, and
noble air, they condemned her to be burnt alive.

She was dragged directly out of the court, and led by the executioners without
the walls, the crier proclaiming that a prisoner was going to suffer for the
crime of poisoning; and a vast multitude flocking together, and following her,
poured out of the city.

Among the spectators upon the walls Arsace had the cruelty to present herself,
that she might satiate her revenge, and obtain a savage consolation for her
disappointment, in viewing the sufferings of her to whom she imputed it. The
ministers of justice now made ready and lighted an immense pile; and were
preparing to place the innocent victim upon it, when she begged a delay of a
few moments, promising that she would herself voluntarily ascend it—and
now turning towards the rising sun, and lifting up her eyes and hands to
heaven, she exclaimed

“O sun! O earth! O celestial and infernal deities who view and punish the
actions of the wicked! I call upon you to witness how innocent I am of
the crime of which I am accused. Receive me propitiously, who am now
preparing to undergo a voluntary death, unable to support any longer the
cruel and unrelenting attacks of adverse fortune;—but may your speedy
vengeance overtake that worker of evil, the accursed and adulterous Arsace;
the disappointment of whose profligate designs upon Theagenes has urged
her thus to wreak her fury upon me.” This appeal, and these protestations,
caused a murmur in the assembly. Some said the matter ought to undergo
a further examination —some wished to hinder, others advanced to prevent
her mounting the pile: but she put them all aside, and ascended it intrepidly.

She placed herself in the midst of it, and remained for a considerable time
unhurt, the flames playing harmlessly around her, rather than approaching
her; not injuring her in the least—but receding whithersoever she turned
herself; so that their only effect seemed to be to give light and splendour to
her charms; as she lay like a bride upon a fiery nuptial couch.

She shifted herself from one side of the pile to another, marvelling as much as
any one else, at what happened, and seeking for destruction, but still without
effect; for the fire ever retreated, and seemed to shun her approach. The
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executioners on their part were not idle, but threw on more fuel (Arsace by
signs inciting them), dry wood, and reeds, and every thing that was likely
to raise and feed the flame; yet all was to no purpose; and now a murmur
growing into a tumult, began to run through the assembly: they cried out

“This is a divine interposition! —the maiden is unjustly accused! — she is
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
aioydve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

Gpovo (0) self-defence, vengeance
avopodw shout out

&vayxratog coerced, coercing, slavery
&vaypamtog recorded, registered;
(+dat) marked with, depicting
avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avoxpale yell, scream
&véapeorog filled up

GvooTEMAW Tepel, suppress
avialw bother, grieve

avtaw (1) vex

aroyyéAw announce, order,
promise ~angel

&mahloy relief, escape
arallaEelw wish to get rid of
arataw to lie, trick ~apatosaurus
&melpog untested; infinite
@mLoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

dmopog impassable, difficult
appolw fit together; marry
~harmony

dovéopon deny, refuse, repudiate
abdpLov tomorrow

a0TOPWEOG notoriously, manifestly
BePBatdéw secure, confirm

Boa din, a shout

Bozein shield; leather, bovine
Boegbeg Bodog (m) leather rope
~bovine

Bon0eta help

BodAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

Yevvaiog noble, sincere ~genesis
YAvxOg sweet, pleasant ~glycerine
Yobv at least then
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yoappo -tog (n, 3) writing, letter
YOvatog of a woman ~queen
dowpdéviog voc: you crazy guy
daipmy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

dnuootog public, the state

dtaoeiw shake hard; confound
dtaoxoméw consider from all angles
dtehéyyw refute; try; convict; expose
dvvéotig -ov (m, 1) lord, ruler
duotdynua -tog (n, 3) piece of bad
luck

etOe if only

eixalw liken; conjecture

eixdg likely

éxPodw cry out

ExmAnELg -cwg (f) consternation,
terror

ExTEEYW run out

g\eog €A0D pity, mercy ~alms
évapyig visible, clear ~Argentina
gvotontaopon live in

Evetut be in ~ion

€v0évde hence

év0oputog (D) taken to heart ~fume
évotilopot embroider

évtaprog of burial

gEaMlopon break away from ~sally
gEetut go forth; is possible ~ion
gEetalw inspect, interrogate,
estimate

é¢mtBopoive (D) encourage
émxepropéw mock

gmtppodvvopt (D) strengthen,
encourage

edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

Codvvope (D) gird ~zone

0dpoocg boldness, over-boldness
Ozartig -0d (@, m, 1) spectator,
sightseer

tAdopot appease
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xaOaAropot rush down ~sally
xaAdototg (1) long, fringed
Egyptian robe

xotodapOdve sleep, lie down to
sleep

xotodtxdlm give judgment
xotayxdoviog ruler of the
underworld

xotelpyw shut in; hinder
xatoyog holding down; possessed,
cataleptic

#épdog -oug (n, 3) advantage,
cunning

%0A6e punish

x6haots -ewg (f) punishment,
scolding

xopévvopt (0) sate; pf, mp: have
enough ~cereal

xpeioowyv more powerful; better
pévrg -og (m) seer ~mantis
réTpov measure ~metric

pviun reminder, memorial

oot to which place

6pehog -cog (n, 3) a use, a help
médfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TovTamoaoty altogether; yes,
certainly

woavtolog all kinds of
ToPNYoPEW console, advise
mepletpt be superior to; be left over;
still exist

ITépong Persian

Tounrilg -o0 (m, 1) maker, author
mowxiAog ornamented; various
moAuTeENYg very expensive; (person)
extravagant

mpoBupéoparn (D) be eager
TPOGA0O%AW expect

Tpooetut approach, draw near; add
~ion
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mpocoptléw (1) have intercourse
with

TPOGPVB® grab onto, attach oneself
to ~physics

7pbéow forward, in the future; far
TPOTEPXLOG previous to

TUPA pyre ~pyre

mvpxoaid funeral pyre; big fire
mupxaidg for burnt offerings
obyxetpot be composed of, agreed
on

cuxo@avtio (D) barratry, blackmail
cuxo@avtiog -ov (0, m, 1) slanderer
obp@®vog harmonious

olvelpt be with; have sex ~ion
ovuvnlsia intimacy; habit

ovvoldo know about someone;
think proper

o @PEOVEw be sane, moderate
cw@PocvyY discretion, moderation
TapPBéw be afraid

tG4pfog -cog (n, 3) fear

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Teive stretch, tend ~tense
Televtaiog last, final

TeAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

Tpwpio (W) vengeance, punishment
bmeixw yield, withdraw ~victor
OmopvnoLg -ewg (f) reminding;
mention

vTovora suspicion; hidden meaning
pappaxeio (aa) drugging

@adhog trifling; low in rank;
careless, bad

QNG -y6c (f) flame ~flame
@ortaw go back and forth

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

Xo0G joy

xonotog useful; brave, worthy
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surely innocent!”—and advancing towards the pile, they drove away the
ministers of justice, Thyamis, whom the uproar had roused from his
retirement, now appearing at their head, and calling on the people for
assistance. They were eager to deliver Chariclea, but durst not approach
too near. They earnestly desired her, therefore, to come down herself from
the pile; for there could be no danger in passing through the flames, to one
who appeared even to be untouched by them. Chariclea seeing and hearing
this, and believing too that some divinity was really interposing to preserve
her, deemed that she ought not to appear ungrateful, or reject the mercy, and
leapt lightly from the pile: at which sight the whole city raised a sudden
shout of wonder, joy, and thanksgiving to the gods.

Arsace, too, beheld this prodigy with astonishment, but with very different
sensations. She could not contain her rage. She left the ramparts, hurried
through a postern gate, attended by her guards and the Persian nobles, and
herself laid violent hands on Chariclea. Casting a furious glance at the people

“Are ye not ashamed,” she cried, “to assist in withdrawing from punishment
a wretched creature detected in the very fact of poisoning, and confessing it?
Do ye not consider, that while shewing a blameable compassion to this wicked
woman, ye are putting yourselves in opposition to the laws of the Persians —
to the judges, the peers, the viceroys, and to the Great King himself. The
fact of her not burning has perhaps moved you, and ye attribute it to the
interposition of the gods, not considering that this yet more fully proves her
guilt. Such is her knowledge of charms, and witchcraft, that she is enabled
to resist even the force of fire. Come all of you to-morrow to the examination
which shall be held in public, and you shall not only hear her confess her
crimes herself, but shall find her convicted also by her accomplices whom I
have in custody.”

She then commanded Chariclea to be led away, still keeping her hold upon
her neck, and ordering her guards to disperse the crowd, who were with
difficulty prevented from interfering for her rescue; but who at length gave
way, partly suspecting her to be a sorceress, and partly through awe of the
person, and dreading the power, of Arsace.

Chariclea then was again committed to the custody of Euphrates; again
thrown into prison, and reserved for a second trial, and a second sentence;
rejoicing however amidst her troubles, that she should once more have an
opportunity of seeing, and conversing with, Theagenes; for Arsace, out of
a refinement of cruelty, had ordered them to be confined in one dungeon,
that each might be a spectator of the other’s sufferings; for she well knew
that a tender heart is much more hurt by the pains of those it loves than
by its own. In this instance, however, her savage mind was disappointed;



AIGIOIIIKA 179

and what she meant as a punishment turned out a consolation. They took
a melancholy pleasure in suffering for each other, and in suffering equally.
Had a greater share of torments been inflicted upon either, the other would
have been jealous, and thought his love defrauded — moreover they were now
together —they could converse with, comfort, and encourage one another to
bear their calamities with fortitude, and to resist courageously every trial that
might endanger their purity or fidelity.

8.10

They passed the greatest part of the night in speaking on such topics, as might
indeed be expected from a pair, whose whole delight was in their mutual
conversation, and who despaired of ever passing another night together again.

At length they came to the miraculous event which happened at the pyre.
Theagenes attributed it to the benevolence of the gods, who were angry at
the injustice of Arsace, and who pitied Chariclea’s innocence and piety. She
herself was in doubt whether to thank or complain of heaven. The manifest
interposition of the gods at the place of execution, was a mark of their kindness
and protection; but to be preserved from death, only to be plunged afresh
in new and unceasing troubles, was rather a sign of their having incurred,
and still continuing under, the divine displeasure: unless indeed, it were
some wonder-working method of the deity delighting to plunge them into
the deepest misery, in order to show its power of saving them when their
condition appeared desperate.”

8.11

She was going on in a complaining style, when Theagenes stopped her,
bidding her speak more reverently, nor to scrutinize the conduct of the Deity.
Suddenly she exclaimed,

“May the gods be propitious to us, for I just now call to mind a dream,
(or rather waking vision), which I had last night, and which the unexpected
sight of you again, and the various matters which we have since talked of,
had driven from my memory. The vision was this:— The beatified Calasiris
appeared to me (whether in reality or in idea, I am not certain) and repeated
these lines, for the words fell into verse;

‘Wearing Pantarbe, fear not flames, fair maid, Fate, to whom nought is hard,
shall bring thee aid.””

Theagenes on his part appeared suddenly like one under supernatural
impulse, for springing forwards, as far as his fetters would permit him, he
exclaimed-



180 AIOIOIIIKA 8.9

“The gods be gracious to us! recollection makes me also a poet; I had,
myself, a like vision. Calasiris, or some deity in his shape, appeared to me,
and addressed me in these lines:

‘From Arsace, the morrow sees thee free— To Ethiopia with the virgin flee.’

“Now, I readily comprehend the meaning of the oracle which is given to me.
By Ethiopia, is signified the dark abode of those who dwell under the earth —
by the virgin, Proserpine—by freedom, my release from this wretched body:
but I do not so readily understand that which relates to you — there appears
to be a contradiction in it. The name of Pantarbe means ‘all fear,” and yet
from it you are promised assistance.”

“My dearest Theagenes,” replied Chariclea, “you have been so accustomed to
misfortunes that you use yourself to interpret every thing in its worst sense —
the mind of man so readily takes a colour from its circumstances. The oracles
appear to me to admit of much more favourable meaning. The virgin, instead
of Proserpine, means perhaps me, with whom you are to escape to Ethiopia,
my country, after you shall have been delivered from the prisons of Arsace.
How all this is to be brought about is not very apparent, but it is not incredible.
Every thing is possible to the gods; and they who have favoured us with this
prediction, will watch over its accomplishment. The prophecy which relates
to me, so far from being obscure, is, as you see, fulfilled; and I am, contrary
to all expectation, alive, and unhurt, at least by the flames: I was hitherto
ignorant that I carried the cause of my preservation about me, but now I
fancy that I understand the words. I took particular care at the time of my
trial, as indeed I had been wont to do before, to have the jewels which were
exposed with me, bound closely about my body, concealing them under my
garments—in case I should escape, they would help to support my life —if
I were doomed to suffer, they would adorn my funeral. Among these, which
consist of costly necklaces, and Indian and Ethiopian jewels, there is a ring,
given by my father to my mother when they were betrothed: within the bezil
is a stone called Pantarbe; it is inscribed with sacred letters, and endowed with
mystic virtues, from whence, as I conjecture, it obtains the power to preserve
those who wear it from the force of fire. This, therefore, most probably, and
the good pleasure of the gods, is what has preserved me. I remember too,
that our friend, Calasiris, (now in happiness,) told me that something of this
virtue was hinted at in the writing inscribed on the fillet which was exposed
with me, and which I always wear round my waist.”

“What you say,” replied Theagenes, “may perhaps be true—what has
happened seems to confirm your conjecture: but what Pantarbe will deliver
us from the dangers which threaten us to-morrow? This stone, though it
preserves from fire, does not confer immortality, and the wicked Arsace will
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find out some other, and new kind of punishment. How do I wish that she
would involve us both in the same sentence, that one and the same hour
might end our troubles! I should not esteem such a departure death, but
repose and ease to our manifold miseries.”

“Be not so cast down,” said Chariclea, “the oracle promises us another
Pantarbe. Let us trust in the gods, so will our deliverance be more grateful;
or, if we be doomed to die, piety will soften and sanctify our sufferings.”

8.12

In such conversations were the unfortunate lovers employed; each more
solicitous for the
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&Yvoéw be ignorant of ~gnostic
&€0ALog prize ~athlete

&0Atoc wretched ~athlete

axon hearing ~acoustic

axptPig () exact

dxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
dxpov crest, extremity ~acute
Gpovo (0) self-defence, vengeance
avoPodw shout out

dvoxomTe thrust back

GvadpOyw (D) cool, refresh, soothe
~psychology

Gvtdw (1) vex

&TP0cdoxNTOg Uunexpected; unaware
ampoocpoyog irresistible

&o0evéw be weak, sick

a&obevig weak; poor, impoverished
a@Oovog ungrudging, plentiful
&oLEg -toc (f) arrival

Ba0bg high, deep ~bathysphere
BAaéppa -tog (n, 3) look, glance
Bodew shout

Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

yoaupoe -tog (n, 3) writing, letter
3¢évdpov tree

dzop6g bond, latch, strap; also (pl)
headdress

oLadLdpdioxw escape

otappéw flow through
dtaoxevalm get ready
dtatopdoow confuse

Stayéw scatter; block, confound
Otwbéwm tear, rend; repel
doxtpualw test, approve

eita then, therefore, next

ExdVw take off; leave; avoid
éxmodwy out of the way

éxtog outside
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éxTpémw turn aside

éxtpomi diversion, escape

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

ENEyyw shame; try, examine
gumetpio experience, trial and error
gvowdilow live, stay at

gvormhog armed

évoxnrte throw, fall at

€Efjg in turn

£Eodog (f) leaving, way out
gmavayxalm compel, constrain
gmnpe@ing overhanging
ETLoxPVW Cry over

gnidnAog clear; clearly impending
gmxovplia rescue; auxiliary force
gmixov@ilw lighten a load
g¢mxpbmTo hide something; (mid)
do secretly ~cryptic

émppdvvopt (D) strengthen,
encourage

g¢nionuov mark, badge

énionuog marked, significant
gnioxNTTw lay something on
gmiontalm throw shade on
émtoTéMm send to, order
éntebpwm (D) drag, trail; (mp) crawl
g¢mépvopt (D) swear by

EomEPQ evening, west

eddoxtéw be esteemed

€bvi] bed; (p) anchor stones
evTpemilw to ready

L6pog gloom; gloom of the setting
sun

Novyalew be quiet, rest

0apoéw be of good heart

0¢pog -cog (n, 3) summer ~thermos
10pwg sweat ~exude

tnmnAaoia fit for chariots ~hippo
tnAdotog fit for chariots
%xovog new, fresh, strange

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
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~kaleidoscope

xotoxAelw enclose; shut up
xotoppéw flow down ~rheostat
xotooxnTe fall upon
xot@oxtog shaded; overshadowing
xotooTEM® arrange; clothe; repress
xotNPEn be dejected

%x0A6 e punish

x6haots -ewg (f) punishment,
scolding

%x0ATog bosom, lap-fold; gulf
%x0pvQ1] peak, crown

%®pVQLog hidden, secret, occult
%tiivog -oug (n, 3) herd animal
®UxAog circle, wheel ~cycle
Aopedg brilliant ~lamp
Actpdv -oc (m, 3) meadow ~limnic
AOYvog lamp

reonuPeio midday; the south
popiog (D) 10,000 ~myriad
Etpog -cog (n, 3) sword

oiplw wail

0pilw divide; ordain, define
~horizon

6rog late, in evening

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mowvtolog all kinds of

TavTwg by all means
ToPNYoPEw console, advise
Telpo an attempt

183

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

TepLoc0g prodigious, superfluous
TmeptoToLyilwm stretch nets around
TG press, squeeze ~Ppiezoelectric
Tvéw breathe, blow ~apnea
TPOTEPXLOG previous to

TPOXWEEW proceed, come forward
pwopat move nimbly, rush, stream
ottéopon (1) eat ~parasite

oLWTAW be silent

oxmvy tent; stage

omoud1 zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

olvelpt be with; have sex ~ion
cvveyng (D) continuously

oVvvola meditation; worry
olvTovog tense; impetuous; earnest
ouoTeDd W assist zealously

o@a&lwm cut the throat

oppayic -dog (i, ) seal, signet
ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Ttelevtaiog last, final

Ttpwpia (L) vengeance, punishment
vovyale shine under; dawn
UTOTEEYW run in under

@d&og &g (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@Ewg bush used to make brooms
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fate which awaited the other, than for his own. They vowed to be faithful,
and love one another till death; and beguiled the melancholy moments in
these, which they thought would be their last, protestations. Meanwhile
Bagoas and his troop of horse arrived at Memphis, in the middle of the night,
while every one was buried in sleep. And when they had, without tumult,
roused the guards, and made known who they were, they were admitted and
entered into the court of the Viceroy’s palace. Bagoas caused his men to
surround the building, that he might be prepared, in case of meeting with
any resistance; and he himself gaining admission by a crazy postern gate,
and commanding silence to the person there, hastened, with ease, from his
knowledge of the place, to the apartments of Euphrates, the moon affording
a little light. Euphrates was in bed; but being roused by the noise made at
his door, started up, and called out “Who is there?” “It is I,” said Bagoas;
“make no noise, but order a light to be brought.” — The other ordered a boy,
who slept in his chamber, to bring a light, but to take care not to awaken any
one else.

When the light came, and the boy had retired, Euphrates began

“What new calamity does this sudden and unexpected appearance of yours
announce?”

“There is no need,” returned the other, “of many words; take and read this
letter. Recognise the seal of Oroondates, and obey his commands, this very
night, with secrecy and expedition: Make use of the soldiers whom I have
brought with me, that you may give the less alarm. I leave you to judge for
yourself whether you will or will not first disclose the business to Arsace.”

8.13

Euphrates took the letters, and perused them both. “This,” says he, “will be
a fresh blow to my mistress, and she needs no additional affliction; for she
was yesterday seized with a sudden disorder, as if by a stroke from heaven,
and she now lies in a burning fever, and is in the utmost danger of her life.
As for these letters, I would not show them to her at present, even were she
in good health, for I know that she would sooner die herself, and involve us
in the same destruction, than part with these young people. You are arrived
just in time to save them. Come then forthwith —receive those whom you
seek — take them away — use them kindly yourself, and endeavour to procure
for them the same treatment from others. Their situation may well excite
your compassion; for I have been obliged, much against my will, but at the
inexorable command of Arsace, to inflict upon them a variety of punishments
and tortures. They seem, besides, to be well born, and, to judge from their
habitual conduct, possessed of discretion and good sense.” And so saying, he
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rose and conducted Bagoas to the prison, who, as soon as he saw the young
captives, pale and exhausted as they were with their sufferings, he could not
help being wonderfully struck with their form and beauty. They, concluding
that this unseasonable visit announced their fate, and that Bagoas was come
to lead one of them, at least, to trial and execution, were at first rather agitated;
but soon recovering an air of cheerfulness, they appeared pleased rather than
grieved.

Euphrates advanced; and as he was preparing to loose their fetters from the
wooden block, Theagenes exclaimed, “Accursed Arsace! She hopes to conceal
her abominable actions in darkness and obscurity. But let her know that the
eye of justice is most piercing; that it will bring to light her most secret crimes
and display her wickedness in the face of the sun. But do you, ministers
of her cruelty, execute her commands. Grant us, however, one last and only
favour: whether we be doomed to die by fire, by water, or by the sword, let
us suffer together, and end our wretched being by one and the same kind of
death.” Chariclea joined in this supplication. The eunuchs, who understood
what they said, shed tears, and brought them out in chains as they were.

8.14

When they had left the palace, Euphrates remained where he was; and
Bagoas, ordering his followers to take off all their fetters, except such as were
just necessary to prevent an escape, placed them on horseback, surrounded
with his troop, and took, with all expedition, the road to Thebes.

They rode all that night, and the next day till nine o’clock, when, being spent
with want of sleep, and exposed to the summer rays of an Egyptian sun,
Chariclea particularly, unused to this kind of travelling, being nearly exhausted
with fatigue, they resolved, at last, to make a halt, to breathe their horses, and
to refresh themselves. They chose for this purpose an elevated and projecting
place on the banks of the Nile, where the river, turning from its direct course,
and winding into a semicircle, forms a spot something resembling the gulf of
Epirus, which, being kept continually moist, abounded in grass and herbage
proper for their beasts. Here, too, were peach trees, sycamores, and others
which love to grow in the neighbourhood of the Nile, these over-arched and
afforded them a pleasant shade. Bagoas availed himself of their shelter instead
of tents, and here he took some refreshment, inviting Theagenes and Chariclea
to partake of his repast. They refused at first; he pressed them; and when they
replied that it was needless for those who were going to execution to trouble
themselves about nourishment, he told them they were much mistaken if they
thought their lives in any danger; for he was not leading them to death, but
to the viceroy Oroondates.
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8.15

The meridian heat of the sun had now passed; it was no longer vertical, but
its beams struck upon them laterally. Bagoas thereupon prepared to pursue
his march, when a courier arrived with great precipitation, himself out of
breath, and his horse dropping with sweat, and ready to sink under him with
fatigue. As soon as he had spoken a word to Bagoas in private, he remained
in silence. The eunuch fixing for some time his eyes on the ground, with a
serious and reflecting air, at last said, “Rejoice, strangers! You are revenged
of your enemy. Arsace is no more. As soon as she heard that you were
gone away with me, she strangled herself, and has prevented an inflicted,
by a voluntary, death; for her crimes have been such, that she had no hope
of escaping the just resentment of Oroondates and the sentence of the Great
King, and must either have lost her life, or have spent the remainder of it in
infamy and confinement. Be of good cheer, then; fear nothing; I know your
innocence, and your persecutor is removed.”

Bagoas said this as he stood near them, with difficulty expressing himself in
the Greek tongue, and using many uncouth words; but he spoke with sincerity
of heart, for he rejoiced at the death of Arsace, whose dissolute manners
and tyrannical disposition he abominated; and he wished to comfort and
encourage the young people; he thought moreover that he should recommend
himself to Oroondates by a very acceptable service, by preserving for him this
young man, who would throw into the shade all the rest of his attendants;
and by presenting him with a maiden worthy in every respect to supply the
place of Arsace.

Theagenes and Chariclea, too, rejoiced at this intelligence. They adored the
justice of the gods; and felt that, after this sudden and deserved end of their
enemy, they should not feel their misfortunes, however severe —so welcome is
death to some if only it be shared in by their foes. Evening now approached.
A refreshing breeze sprang up, and invited them to continue their journey.
They travelled all that night, and part of the next morning, making all possible
expedition to Thebes, in hopes of finding Oroondates there. In this hope,
however, Bagoas was disappointed. Before he arrived at that city, a courier
met him, and informed him that Oroondates had set out for Syene, leaving
the strictest orders to his officers to collect every man, even from the garrisons,
and march them after
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vocabulary

&yog &youg (n, 3) curse, religious
uncleanness

&dmAog invisible, unknown
&0p6og grouped

axtvytog motionless, immovable
axon hearing ~acoustic

axptPig () exact

axpofoAiilopat fight with missiles
avafBodw shout out

&vaptaw attach to, make dependent
upon

av3ave please ~hedonism
&vetog relaxed, slack; set free from
labor

ametpla inexperience, lack of skill
&melpog untested; infinite
amoxAnedw choose, assign by lot
amoxpVTTw hide away ~cryptic
&moéAepog unwarlike ~polemic
amooxsvdle remove

amoo@aiiw balk at the fruits of;
drive from one’s course
&mTPoodoxTog unexpected; unaware
ampoopoyog irresistible

&oxéw drill, practice

aOAY courtyard

o0tobey from that place

a@pbovog ungrudging, plentiful
BePBatdw secure, confirm

Bod din, a shout

Bosein shield; leather, bovine

Boebg Bobog (m) leather rope
~bovine

Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

dtaywyt] carrying across, course of
life, management

oLadLdpbionw escape

dtowto way of life; home; arbitration
OtaTPET® be prominent
dtomtedw spy ~diopter
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8p&w do, accomplish

J8p0p.og race, running, racing ground
~hippodrome

Eyxetpat lie wrapped in
éyyetoilw entrust

gyywprog local, native

eito then, therefore, next

Exd0w take off; leave; avoid
éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

gAeb0gpog not enslaved

“EAAMv Greek

gumipmanue fill with

évédpa ambush, trickery
émBpion fall hard on

gmdiwELlg continued pursuit
émixAein praise; secure ~Euclid
gmpédeta attention; assigned task
gmvixtog victorious

gmoneddm urge on

gntotéAAw send to, order
ebvora good will, gift

nidopoat be pleased, enjoy
~hedonism

006pvBog noise, clamor; confusion
Ovoia sacrifice

iwmuxdg of horses ~hippo
loxdw be strong; win

xo0amep exactly as

xo0opedw be pure of
xoQuméptepog having the upper
hand

%®&Ahog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotoAeifw drip

xoTaoxoTEW watch, spy on
XOTAOXOTY Spying
®0TéOoXOTTOG SpY, inspector
xotemetyw press hard; hurry
x00@og light, nimble

»pVQLog hidden, secret, occult
xTfipa -tog (n, 3) possession
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%xUxAog circle, wheel ~cycle
AopTedg brilliant ~lamp

AOx0g ambush, band, childbirth ~lie
petpopon receive as a portion
~Moira

petobéw pursue; run around, hunt
or range over

pnxévnpe -tog (n, 3) machine;
mechanism, way

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

OUOYAwGG0g speaking the same
language

opdg same ~homoerotic

ouod together

opdéw unite ~homoerotic

O0TAlw prepare, arm ~hoplite
émtotg -tog (f) arming for war
omTiHP -og (m) scout ~panorama
g BPewg () sight, view
~thanatopsis

Tévtwg by all means

TOEXTPEYW run past

TétpLog of the father(s), ancestral
weptotoryilw stretch nets around
mepLyéw shed, spread

ITépong Persian

ToALopxia siege

TopPwTéPw farther

Topw aor. give, pf. be fated
7poPolog thing sticking out
~ballistic

TEPOONAOG clear or manifest in front
or beforehand

mpoomtoin batter; be set back
TPbéowley forward, in the future; far
TpoTpoTtddny fleeing away ~trophy
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6(01pog iron ~siderite

oxomdw watch, observe

oxoméw behold, consider

oxomdg () lookout, overseer, spy,
target ~telescope

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
0TPaTég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

ouyyéveta kinship

oOpBolov token, seal

obuporog token; omen

cVvoLda know about someone;
think proper

o@alwm cut the throat

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Tiptog honored, precious
Tpovpotiog casualty
TPWYA03TNg -oL (M, 1)
hole-dweller; wren

TOyn fortune, act of a god
OTx00Y -O cumin

0TNx00g heeding, subject
droxotoaxAive (1) lay under, submit
OTOTEEYW run in under

@cidopat spare, not use/harm
~aphid

©86ve (&) do first, outstrip
@LAdvOpwTog humane, benevolent
@uyn flight, means of escape
~fugitive

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

xnoapdg cleft, hollow

iAot (t) thousand ~kilo-
xonotog useful; brave, worthy
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him to that place; for the greatest apprehensions were entertained that the
town would be taken before the satrap could arrive to its succour, the
Ethiopian army having appeared at its gates before any intelligence was
received that it was in motion. Bagoas, therefore, turned out of the road
to Thebes, and took that of Syene.

8.16

When he came near the place, he fell in with a troop of Ethiopians, who had
been sent out to scour the country, and to ascertain the safety of the roads for
the march of their own army. Overtaken by night, and ignorant of the ground,
they had concealed themselves behind some bushes (in obedience to the orders
given them), watching for the passing by of any prey which they might seize,
and also providing for their own security. At break of day they perceived the
approach of Bagoas and his company. They despised the smallness of their
number, but let them all pass by, in order to assure themselves that there was
no greater force behind; and then suddenly rushing from their concealment
in the marsh, they pursued and attacked them with a great shout.

Bagoas and his men, astonished at the sudden noise and assault, seeing
from their colour that they were Ethiopians, and from their number (which
amounted to near a thousand light-armed men), that resistance was vain, did
not await their approach, but took to flight. They retreated at first with some
degree of order, to avoid the appearance of a complete rout. The enemy
detached after them a band of two hundred Troglodites. The Troglodites are
a pastoral nation, on the borders of Arabia, of great natural agility, which
they increase by exercise. They are unused to heavy armour, but, with slings
and missile weapons, endeavour to make an impression upon the enemy at
a distance, from whom, if they find them superior, they immediately retreat.
The enemy do not take the trouble to pursue them, knowing them to be
swift as the wind, and given to hide themselves in caverns, which they make
their habitations. They, though on foot, soon overtook Bagoas and his flying
squadron, and making use of their slings, wounded some of them from afar,
yet, on their facing about, did not await their assault, but retreated headlong
to their own comrades.

The Persians seeing this, and perceiving the smallness of their number,
ventured to attack them; and having easily repulsed them for a space, turned
again, and putting spurs to their horses, continued their flight with slackened
rein and with the utmost speed. Some, deserting the main body, and hurrying
to a bend in the Nile, hid themselves under its banks. The horse of Bagoas
fell with him; one of his legs was fractured with the fall, and being unable to
move, he was taken prisoner.
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Theagenes and Chariclea, too, were made captives. They thought it
dishonourable to desert Bagoas, who had shown them much kindness, and
from whom they hoped more in future. They kept, therefore, by his side,
dismounting from their horses, and voluntarily offered themselves to the
enemy; Theagenes saying to Chariclea, “This explains my dream: these are
the Ethiopians into whose lands we are fated to go: let us give ourselves
up into their hands, and await an uncertain fortune with them, rather than
expose ourselves to manifest danger with Oroondates.”

8.17

Chariclea thought she could now perceive herself to be led on by the hand
of destiny: a secret hope of better fortune began to insinuate itself into her
bosom, and she could not help considering those who attacked them as friends
rather than enemies; but not venturing to disclose her presages to Theagenes,
she contented herself with expressing her consent to his advice.

When the Ethiopians approached, and observed Bagoas, from his features,
to be a eunuch, and incapable of resistance, and the others unarmed and in
chains, but of extraordinary grace and beauty, they inquired who they were.
They made use of an Egyptian interpreter, whom they carried with them,
who understood besides a little Persian, concluding that the prisoners spoke
one or other of these tongues; for experience had taught them that a body
detached as spies and scouts ought always to have some one with them who
naturally speaks or understands the language of the country which they are
sent to reconnoitre.

Theagenes, who, from his long residence in the land, had acquired something
of the Egyptian tongue, replied, that the eunuch was one of the chief officers
of the Persian viceroy; that he himself and Chariclea were Grecians by birth,
taken prisoners, first by the Persians, and now voluntary captives to the
Ethiopians, as they hoped, under better auspices.

The enemy determined to spare their lives, and to deliver them, as the first
fruits of victory, to their sovereign, looking upon them as amongst the most
valuable possessions of the satrap; eunuchs are reckoned as the eyes and ears
of a Persian court, having neither children nor connexions to turn aside their
fidelity, they are wholly attached to the person and service of their master;
their young prisoners, too, appeared to them to be the most beautiful persons
they had ever seen, and promised to be conspicuous ornaments to the royal
household. They mounted them, therefore, upon horses, and carried them
along with them, though the accident of Bagoas, and the fetters of the others,
prevented their travelling very fast.

Here, then, was a kind of prologue to another drama: —just before they were
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prisoners in a foreign land, and on the verge of being brought out to a public
and ignominious execution; now they were being carried, or rather escorted,
though in captive guise, by those destined, ere long, to be their subjects. Such
was their present situation.

9
9.1

Syene was now closely blockaded, and on every side, as with a net, invested
by the Ethiopian army.

Oroondates, as soon as he was informed of the design and sudden approach
of the enemy (who, having passed the cataracts, were pressing towards the
place), using the utmost diligence and expedition, had contrived to throw
himself into the city before their arrival; and after planting his engines and
artillery upon the walls, awaited the attack, and made every preparation for
a vigorous defence.

Hydaspes, the king of Ethiopia, though he was deceived in the hope of
surprising the town before they had any notice of his approach, invested
it, however, on all sides, and surrounding it with a line of circumvallation,
made for the present no attack, but sat down quietly before it, filling and
exhausting the plains of Syene with myriads of men, beasts, and cattle. Here
the party which has been mentioned brought their captives into his presence.

He was delighted at the sight of the young people; his soul, by a secret
prescient movement, of which he knew not the cause, inclining towards his
children. He thought this too an omen of victory, and joyfully exclaimed

“See! the gods, as our first spoils, deliver up to us our enemies in bonds.
Let these then, as our first captives, be carefully preserved for our triumphant
sacrifices to be offered, as the customs of Ethiopia require, to the gods of our
country, when we shall have subdued our foes.” And having praised and
rewarded the captors, he sent them, together with their prisoners, to the rear
of the army, ordering the latter to be kept under a guard (many of whom
understood their language), to be treated, attended, and provided for in the
most careful and splendid manner, and especially to be preserved from all
contamination, as destined to be sacred victims. He directed their iron chains
to be taken off, and fetters of gold to be put on in their room —for this metal
is used by the Ethiopians in the way in which other nations use iron.

9.2

His commands were obeyed; and the lovers, when they saw their first chains
taken off, began to entertain hopes of liberty, which were soon crushed by the
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appearance and application of
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vocabulary

&éxwy unwilling

axwv javelin; unwilling ~acme
quuva (D) self-defence, vengeance
avapeotog filled up

&vaprale carry off ~harpoon
&vfvoutog endless

&vow accomplish, pass over,
complete

admetpog untested; infinite
&moxAetw shut out; (+acc) close
amoxAnpdw choose, assign by lot
&moxpobw drive away

&moAyw cease, desist from ~lax
dmomelpaopoL try, try out
amoppon flowing away
Grotelyilm wall off

dite as if; since

&@uxtog inevitable; caught
Bon0eta help

YéAwg laughter

Yvopilw make known, discover
dexdbg -dog (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

dLtadLdpbionew escape

dtamovTiog beyond the sea
SLtaTERve cut apart

otepeldw prop up

SdudpuE -yog (f) ditch, canal
dovlcia slavery

doVAeLog of a slave

éyxapotog athwart, oblique
éyyetpéw lay hands on, try, attack
Eyyetpilwm entrust

eixdlow liken; conjecture

elwOo be accustomed, in the habit
éxtoEeb shoot out

éxtlg outside

ExTeé)w run out

ExQOopEw carry out ~bear
éAattéw diminish, degrade
Euooaotg reflected; significance

gvddotpog preludial; yielding
Eveut be in ~ion

gvormhog armed

évtedlev thence

gvtipog (1) honored

£E0dog (f) leaving, way out
EmaELg -oc (f) a breastwork of
planks?

é¢miBodw call to for help
¢mBpifw (11) fall hard on
é¢mtlebyvopt (D) join up/to
émuxnoovxedm send a herald,
ambassador

émtonuaive be a sign or symptom
gmoneddm urge on

énipopog (winds) favorable; prone
to; applicable to

EomépPa evening, west
edTpemilw to ready

€QoTAilw prepare ~hoplite
NAtxio time of life, contemporaries
novydalw be quiet, rest

0dpoocg boldness, over-boldness
tCw to seat ~sit

ixeoto supplication

ixetedw approach to beg
ioémedov (1) flat spot

x00éAxw launch; carry down
xotovépw distribute, allot
xotaoyilw split

xotemtddw always repeat
xotepeintw be destroyed ~reap
%EVOg empty, vain

xAovéw stampede

xOxAog circle, wheel ~cycle
®UXAOw circle, encircle
Apwvaiov type of gentian; salt
efflorescence on plants
Apvatog of a marsh

Alpvn lake, marsh, basin, sea
~limnic

petdtde smile
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pecoyora inland

petaiyutog (adj) battlefield, disputed
land

pretéwpog up in the air ~meteor
pijxog -oug (n, 3) length, stature
wix®V poppy

vauTyg -ou (m, 1) sailor ~navy
opyuta fathom, arm’s length
6péywm hold out, offer, thrust ~reach
o6pboow dig

o0dou®g in no way

0pdg -og (f) brow (eye, ridge)
méafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

7oA shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

movtoyo0sy from all sides
TEPOLOW CarTy across ~pierce
mepLppéw flow around ~rheostat
TepippLTOg sea-girt ~rheostat
ITépomg Persian

wtipvg forearm, cubit

ToMopxio siege

ToTapLloy creek

méte when?

mpeoBedw be the elder, be an
ambassador

mpeofBing -ov (D, m, 1) old person
mpoun0éopon be careful; show
respect

Tpoowtépw farther

meoteivew hold out, offer
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0060¢ O0D stream, flow, current
~rheostat

otdnpedg -og (m) smith

oLdMpodg of iron

oxdey trough, tray

6%xa@og (t6) hull, ship; (6) digging
oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ouppeTeéw measure by comparison
ocupptyng mingled

cuuTAEx® twine together
o@evdoviftng -ov (m, 1) slinger
oyfina -tog (n, 3) form, figure
ocwTAp -og (m) savior

ToTeELVog low

T0Eedw shoot an arrow at ~toxic
T0EGTg -0ou (m, 1) archer ~toxic
bmepodéLLog lying above, over
UTéyetog underground
umoxepat lie under; be assumed;
allow, submit

vToTOTTAL W suspect

vToTEEYW run in under

U7Tiog lying on one’s back; flipped;
flat

@LiovBpwrio benevolence
@uhotpéopon (1) be ambitious
X00g jar, jug; loose dirt

%6 heap up

xoMoTog useful; brave, worthy
x®Opo -tog (n, 3) mound of dirt
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the golden ones.
Theagenes could not forbear smiling, and exclaimed

“Here is, indeed, a splendid mutation of fortune; the goddess is very kind to
us, and changes our iron for gold: enriched by our fetters, we are become
prisoners of high price.”

Chariclea smiled at this sally, and tried to keep up his spirits, insisting that
the more favourable predictions of the gods were beginning to be fulfilled,
and endeavouring to soothe his mind with better hopes.

Hydaspes, who had flattered himself that he should take Syene at his
first appearance, without opposition, being very nearly repulsed by the
garrison, defending themselves bravely, irritated besides by insulting speeches,
determined no longer to continue the blockade, by which, the city might at
last be taken, to the destruction of some and the escape of others: but, by a
new and unusual way of assault, to involve the town, and its defenders, in
one common and universal ruin.

9.3

His plan of attack was this: he described a circle round the walls, which
he divided into portions of ten cubits each, assigning ten men to every
division, and ordering them to dig a wide and deep ditch. They dug it
accordingly, while others, with the earth they threw out, raised a mound or
wall parallel with, and nearly equal in height, to that of the place which they
were besieging. The garrison made no attempt to hinder these operations —
the besieging army was so numerous, that they durst not venture on a sally —
and the works were carried on at such a distance from the walls, as to be out
of the reach of their missile weapons.

When he had completed this part of his plan, with wonderful dispatch, owing
to the multitude of men employed in it, and the diligence with which he urged
on their labours, he proceeded to execute another work. He left a part of the
circle, to the space of about fifty feet, plain and unfilled up. From each
extremity of the ditch above described, he extended a long mound down to
the Nile, raising it higher and higher as it approached the river. It had the
appearance of two long walls, preserving all the way the breadth of fifty feet.

When he had carried on his lines so that they joined the river, he cut a
passage for it, and poured its waters into the channel, which he had provided
for them. They, rushing from higher into lower ground, and from the vast
width of the Nile into the narrow channel, and confined by the mounds
on each side, thundered through the passage and channel with a noise and
impetuosity that might be heard at a great distance.
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The fearful sight and sound struck the ears and met the eyes of the astonished
inhabitants of Syene. They saw the alarming circumstances in which they
were, and that the view of the besiegers was, to overwhelm them with the
waters. The trenches which surrounded, and the inundation which was
now fast approaching, prevented their escaping out of the city, and it was
impossible for them to remain long in it, without the extremest danger; they
took measures, therefore, as well as they were able, for their own protection.

In the first place, they filled up and secured every opening and crevice in
the gates with pitch and tow; then they propped and strengthened the walls
with earth, stones, and wood, heaping up against them anything which was at
hand. Every one was employed; women, children, and old men; for no age,
no sex, ever refuses labour when it is for the preservation of their lives. They
who were best able to bear fatigue were employed in digging a subterraneous
and narrow passage, from the city to the enemy’s mound,

9.4

The work was conducted in this way. They first sunk a shaft near the walls, to
the depth of five cubits; and when they had dug it below the foundations, they
carried their mine on forwards towards the bulwarks with which they were
inclosed, working by torchlight; those who were behind receiving, in regular
order, the earth thrown out from those who were before, and depositing it at
length in a vacant place in the city, formerly occupied by gardens, where they
raised it into a heap.

Their intention in these operations, was to give some vent and outlet to the
waters, in case they should reach the city; but the approach of the calamities
which threatened them was too speedy for their endeavours to prevent it.
The Nile, rolling through the channel which had been prepared for it, soon
reached the trench, overflowed it everywhere, and formed a lake of the whole
space between the dyke and the walls; so that an inland town seemed like an
island in the midst of the sea, beaten and dashed against on all sides by the
waves.

At first, and for the space of a day, the strength of the walls resisted; but the
continued pressure of the waters, which were now raised to a great height,
and penetrated deeply into an earth black and slimy, which was cleft in many
places, from the summer’s heat, sensibly undermined the walls; the bottom
yielded to the pressure of the top, and wherever, owing to the fissures in
the ground, a settlement took place, there the walls began to totter in several
places, menacing a downfall, while they who should have defended the towers
were driven from their stations by the oscillation.
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9.5

Towards evening a considerable portion of the wall between the towers fell
down; not so much, however, as to be even with the ground, and afford a
passage to the waters, for it was still about five cubits above them; but now
the danger of an inundation was imminent and most alarming.

At this sight a general cry of horror and dismay arose in the city, which might
be heard even in the enemy’s camp—the wretched inhabitants stretched
out their hands to the gods, in whom only they had hope, and besought
Oroondates to send deputies with offers of submission to Hydaspes. He,
reduced to be the slave of Fortune, unwillingly listened to their entreaties; but
he was entirely surrounded with water, and it being out of his power to send
an officer to the enemy, he was reduced by necessity to this contrivance — he
wrote down the purport of their wishes, tied it to a stone, and endeavoured,
by means of a sling, to make it serve the purpose of a messenger by traversing
the waters; but his design was disappointed; the stone fell short, and dropped
into the water before it reached the other side. He repeated the experiment
several times. The archers and slingers strained every nerve to accomplish
that upon which they thought their safety and life depended; but still without
success. At length, stretching out their hands to the enemy, who stood on
their works spectators of their distress, the miserable citizens implored their
compassion by the most piteous gestures, and endeavoured to signify what
was meant by their ineffectual stones and arrows—now clasping their hands
together, and holding them forwards in a suppliant manner —now putting
their arms behind their backs, in token that they submitted to servitude.

Hydaspes understood their signs, and was ready to receive their submission —
for great minds are easily inclined to clemency by the sight of a prostrate
enemy —but he was desirous first to make trial of their intentions.

He had already prepared some river-craft, which floating down the Nile, were
drawn up near the mound: he chose ten of these, and filling them with
archers, he ordered them what to say to the Persians, and sent them towards
the city. They set out well prepared to defend themselves, in case the enemy
should attempt anything against them.

This passage of a vessel, from wall to wall, presented a novel sight —mariners
sailing over an inland country and cultivated plains: war, which is wont to
produce strange spectacles, seldom, perhaps, afforded a more uncommon one
than this—a navy proceeding against a town, and sailors, in boats, engaged
with soldiers upon the walls.

Those in the city observed the boats making for the part of the wall which had
fallen down, and their spirits being sunk with their misfortunes, surrounded
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as they were with perils, they began to suspect and dread the designs of those
who were coming for their preservation: for, in such extremity of danger,
everything is a cause of suspicion
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&Bpdog grouped

é&xivnrog motionless, immovable
é&xo hearing ~acoustic
axpofoiilopar fight with missiles
ap@iBolog encompassing;
surrounded; ambiguous

G&voToAy a rising in the sky ~apostle
Gvodpiyw (D) cool, refresh, soothe
~psychology

avélmiotog not hoped for; hopeless
avota folly

&vTitoEedm shoot arrows in return
araAlaEelw wish to get rid of
oA A& oow free from, remove; be
freed, depart

drog once

amépyw exclude; divide; separate;
confine

amAoog single; simple ~haploid
&moxetpon be stored up, put aside
amoxAnpdw choose, assign by lot
dmpdomrog unforseen; unwary
amwAsta loss, destruction

are as if; since

abEnotg -tog (f) growth

Badilw walk, proceed

Ba0bg high, deep ~bathysphere
Bon0eta help

dotpéviog voc: you crazy guy
dtaBpoyog soaked

otayYéAAw send news, proclaim
dtéotqpa -toc (n, 3) difference;
ratio

Staypaopot use habitually; lend
out; reveal

Stoxpadw use; kill

otepeldw prop up

ototxéw manage, keep house
dtopvoow dig through; undermine
dixa in two, in two ways
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Soxtpale test, approve
d0VAeOW serve, be a slave
Eyxetoilw entrust

eixalw liken; conjecture

elmep if indeed

éxeloe thither

éxxoiw set on fire

éxmopfiw pillage

éxpfyvopt (D) break off
éxTépvom cut out, fell ~tonsure
gxTog outside

g€xtoc0ev from outside; out of
gAattow diminish, degrade
gle@bvTivog of ivory

gvedpebw ambush, trap

€vtog within

€Efjg in turn

€opti holiday, feast

g¢mbyvopt (D) break

gmbveLpt return

énéxeva beyond, the far side
gmxovpla rescue; auxiliary force
émpéppopat blame

émippdoow thrust home, fasten
gmonuaive be a sign or symptom
gm@aveta manifestation; superfice
gmLQopEéw pile on

émoyetebw channel water
EoTEPQ evening, west

épamntw fasten upon; (mp) partake
of, attain ~haptic

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

Novyddw be quiet, rest

Novylo peace and quiet

ixetedw approach to beg

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
iAb¢g -oc (i, f) mud, slime
rotooeiow shake, throw down
xotaotoxddopot guess

%EVOG empty, vain

%#€pd0g -oug (n, 3) advantage,
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cunning

%x6Aaotg -ewg (f) punishment,
scolding

xpeloowy more powerful; better
®VOxAog circle, wheel ~cycle
®UxAOw circle, encircle

xVAIEw roll ~cylinder
tétaAloy mine; mineral

pnxovn machine; mechanism, way
vé@og -cog (n, 3) cloud ~nebula
0pilw divide; ordain, define
~horizon

6Qtg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

6dov piece of cooked meat, relish
méBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TTAvTY everywhere

roparAig -yog (f) sloping, insane
~plectrum

TaPoYwEEL Yield, concede
moyOg thick, stout, clotted; rich
~pachyderm

mepLtféw run around

ITépong Persian

wétopon to fly ~petal

myvope (D) stick, set, build ~fang
Txp0g sharp, bitter ~picric
mpeoPuTYg -ov (0, m, 1) old person
Tpodocia betrayal

TPooopWilew anchor near
mpdésTaype -toc (n, 3) ordinance,
command

TPOGQaTog unspoiled; recent
~photon
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TP6Qaotg -ewg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame

ofyvopt (D) to break

cawvic -dog (f) board, panel

oxaey trough, tray

6xa@og (t6) hull, ship; (6) digging
omovdalw be busy, earnest
~repudiate

ouppeTpéw measure by comparison
cwTip -o¢ (m) savior

TaTELVOG low

TpoTY rout, turning of an enemy
~trophy

<Oy fortune, act of a god

O (D) wooded

uToYeLog underground

umoxepat lie under; be assumed;
allow, submit

UTTOVooTéW sink, settle

vTOTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

Umomtog untrusted, suspicious
OToPVGG® undermine

OTOTEEYW run in under

@Ewg bush used to make brooms
@086ve (&) do first, outstrip
@LAavOpwTog humane, benevolent
@ofepdg frightful, afraid
@oevoBAafig crazy

@V produce, beget; clasp ~physics
KMdig -Sog (i, f, 3) 1000

X00g jar, jug; loose dirt

X6 heap up

x®po -tog (n, 3) mound of dirt
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and of fear. They began, therefore, to cast their darts and to shoot their
arrows towards those who were in the boats: for men, who despair of safety,
think even the shortest delay of destruction as so much gained. They flung
their weapons, however, in such a manner as not to inflict wounds, but only
to hinder the approach of the enemy.

The Ethiopians returned the attack more in earnest, not knowing the
intentions of the Persians: they wounded several of those who were upon the
ramparts, some of whom tumbled over into the water. The engagement was
proceeding with greater warmth, one party endeavouring merely to repulse;
the other to attack, when an old man, of great authority among the Syenaeans,
who stood upon the wall, thus addressed his fellow-citizens:

“Infatuated men! your distresses seems to have taken away your senses. You
have encouraged and besought the Ethiopians to come to your assistance;
and now, when they are, beyond all your hopes, arrived, you do everything
in your power to drive them away again. If they come with friendly intentions,
and bring conditions of peace, they are your preservers; if they have hostile
designs, you need not fear their landing; we are so numerous, that we shall
easily overpower them. But if we were to destroy all these, what would it
avail us, surrounded as we are by such a cloud of enemies both by land and
water? Let us then receive them, and see what is their business here.”

This speech was received with approbation, both by the people and the
Viceroy; and withdrawing from the breached portion of the wall, they stood
motionless with their arms.

9.6

When the space between the walls was thus cleared, the inhabitants signed to
the Ethiopians that they might freely approach: they advanced, therefore, and
when near enough, they from their boats addressed the besieged multitude
as follows:

“Persians! and inhabitants of Syene! Hydaspes, King of the Eastern and
Western Ethiopia, and now your sovereign also, knows how to subdue his
enemies, and to spare those who supplicate his mercy —the one belongs to
valour, the other to humanity: the merit of the former belongs chiefly to his
soldiers; that of the latter is entirely his own. Your safety or destruction is
now in his hands; but since you throw yourselves on his compassion, he
releases you from the impending and unavoidable dangers which encompass
you. He does not himself name the conditions of your deliverance, but leaves
them to you to propose; he has no desire to tyrannize over justice —he wishes
to treat the fortunes of men with equity.”
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To this address the inhabitants of Syene replied,

“That they threw themselves, their wives and children, upon the mercy of the
Ethiopian prince, and were ready to surrender their city (if they were spared),
which was now in such sore distress, that unless some god, or Hydaspes
himself, very speedily interposed, there were no hopes of its preservation.”

Oroondates added,

“That he was ready to yield up, and put into their hands, both the cause
of the war, and its prizes—the city of Philoe, and the emerald mines: in
return, he required that neither he nor his soldiers should be made prisoners
of war, but that Hydaspes, as a crowning act of generosity, would permit them
to retire to Elephantine upon condition of their doing injury to no one: as
to himself, it was indifferent to him whether he laid down his life now, or
perished hereafter, by the sentence of his master, for having lost his army;
the latter alternative would indeed be the worst, for now he would undergo
a common, and possibly, an easy kind of death; in the other case, he would
have to suffer the refinements of cruelty and torture.

9.7

He also requested them to receive two of his Persians into their boats, that
they might proceed to Elephantine, professing that if they found the garrison
of that city disposed to surrender to the Ethiopians, he would no longer delay
to follow their example.”

The delegates complied with his request; took the Persians on board, returned
to the camp, and informed Hydaspes of the result of their embassy.

Hydaspes smiled at the infatuation of Oroondates, who was insisting upon
terms, while his very existence hung upon another’s will. “It would be foolish,
however,” said he, “to let so many suffer for the stupidity of one.” Accordingly
he permitted those whom the Viceroy had sent to proceed to Elephantine;
little regarding whether the troops there yielded or resisted. He ordered his
men to close up the breach which they had made in the banks of the Nile,
and to make another in those of the mound or wall; so that the river being
prevented from flowing in at one opening and the stagnant water retiring
apace out of the other, the space between his camp and Syene might soon be
dry, and practicable for his soldiers to march over.

His commands were executed. His men made a beginning of the work, but
night coming on deferred its completion till the next day.
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9.8

Meantime they who were in the city omitted nothing which might contribute
to their preservation, not despairing of preservation, though it appeared
almost beyond hope.

Some carried on their mine, which they now supposed must approach near
the enemy’s mound; having computed, as well as they could, by means of a
rope, the interval between that and their own walls. Others repaired the wall
which had fallen down, working by torchlight, readily finding materials from
the stones which had fallen inwards. They had, as they thought, tolerably
well secured themselves for the present; but were destined to have a new
alarm; in the middle of the night, a portion of the mound, in that part where
the enemy had been digging on the preceding day, suddenly gave way. This
was caused either by the earth which formed the foundation being moist and
porous, or by the mining party having sapped the ground above them, or by
the ever-increasing body of water widening the narrow breach, or perhaps
it might be ascribed to divine interposition. So tremendous was the noise
and the report, that the besiegers and besieged, though ignorant of the cause,
imagined a great part of the city wall to have been carried away; but the
Ethiopians, feeling themselves safe in their tents, deferred satisfying their
curiosity till the morning.

The inhabitants of Syene, on the contrary, were, with reason, more solicitous;
they immediately examined every portion of their walls, and each finding all
safe in his own vicinity, concluded that the accident had happened in some
other part. The approach of daylight cleared up all their doubts; the breach
in the mound, and the retreat of the waters, being then visible.

And now the Ethiopians dammed up the breach in the river’s bank, by fixing
planks, supported by strong wooden piles, strengthening them still more with
a quantity of earth and fascines, taken partly from the banks and partly
brought in boats, thousands labouring at the work. In this way the water was
got rid of. The space, however, between the camp and the town was, as yet,
by no means passable, being very deep in mud and dirt; and though it was
in some places apparently dry ground, the surface was thin, and treacherous
for the feet either of horses or men.

9.9

Thus passed two or three days. The Syenaeans opened their gates, and
the Ethiopians discontinued all hostile movements; the truce, however, was
carried on without any intercourse between the parties. Guards on either side
were discontinued; and they in the city gave themselves up to pleasure and
enjoyment.
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It happened that this was the season for celebrating the overflowing of the
Nile; a very solemn festival among the Egyptians. It falls out about the time
of the summer solstice, when the river first begins to swell, and is observed
with great devotion throughout the country; for the Egyptians deify the Nile,
making him one of their principal gods; and equalling him to heaven; because
they say, that without clouds or rain he annually waters and fertilizes their
fields; this is the opinion
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&ywvia contest; agony

adixnpa -tog (n, 3) wrong, misdeed
60poilw press close together; (mid)
muster

axovtieTig -0d (m, 1) spearman
~acute

G&véxtopov palace; temple
avametavvopt (D) open wide
avaOcyyopon call out
avtoavyddw reflect light; illuminate
amohhoy relief, escape
amoraEeie wish to get rid of
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

Gy trick, fraud, deceit
~apatosaurus

dmetpog untested; infinite
émeipwy boundless

dmtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand
dmomelpdopat try, try out
dmotelyilm wall off

amotpénw divert from ~trophy
dpYyvpodg silver

Gptotepdg left-hand

BaO0g high, deep ~bathysphere
Boapbdg heavy ~baritone

Bod din, a shout

Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

Yupvog naked, unarmed

Yuopvéo strip, be defenseless
~gymnasium

Sailg dadog (f) torch

dexndg -dog (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

StoPiBélew carry over
oLadL8pdoxw escape

drapprriler (i) blow away, disperse
doxtpalw test, approve
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8p&w do, accomplish

J8p0p.og race, running, racing ground
~hippodrome

gyxapotog athwart, oblique
EynAnpa -tog (n, 3) accusation
gyyetpilw entrust

Eyxwperog local, native

&dog &dcog (n, 3) seat, sitting
~polyhedron

eixalw liken; conjecture

elosiut g0 in; come in range; come
to mind ~ion

eloTPéym run in

eita then, therefore, next
éx0etalew deify, worship

ExTAooW muster

€\eog €M0D pity, mercy ~alms
gAe@dvTvog of ivory

évédpa ambush, trickery

Evewut be in ~ion

évtog within

€Efjg in turn

£E0dog (f) leaving, way out

€opti holiday, feast

gmaywYdg attractive; causing
émtoTéMm send to, order
é¢mtelvo intensify

gmLtneéw keep an eye out, on
gmuyetpém do, try, attack ~chiral
érixovoog (0) gilded

gmomTedw Visit, inspect ~panorama
evofeta filial/religious piety
edTpemilw to ready

Epodog accessible; inspector;
entrance; attack

NAxio time of life, contemporaries
0apoéw be of good heart
Ocpamein -ag service, tending
Ovoia sacrifice

tepeds -wg (m) priest ~hieroglyph
ixeoto supplication

ixetedw approach to beg
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ixetfpLog of a supplication; (noun)
olive branch

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
xo0drep exactly as

xapvoe toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

xotayyéAew announce; denounce
xotavépw distribute, allot
xotocTednTe strike (lightning)
%x1NPVXELOY scepter; tax, fee

*Aaddog branch, shoot

xpeioowy more powerful; better
pétetpt be among, go, follow ~ion
ENoodg dry, the land ~xeriscape
6ot to which place

dotpg (iv) type of bush with red
berries

6Otg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

T@Aot in the past ~paleo

méMw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

TOPAYVUVOL expose, disclose
TétpLog of the father(s), ancestral
TEPALOW carry across ~pierce
ITépomng Persian

TNAGg clay, mud

700w miss, long for, notice an
absence; lose ~bid

méte when?

mpooowilm to shield

Tpoeldov look toward, catch sight of
~Wwit

mpbéoLda foresee

Tpdowley forward, in the future; far
TPoowTépw farther
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oavig -dog (f) board, panel

oLyd silence

otydw (1) be silent

oxomdg () lookout, overseer, spy,
target ~telescope

oTpatég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

olyxetpot be composed of, agreed
on

o0ANoYOg meeting

obuPorov token, seal

obppolog token; omen

olvelpt be with; have sex ~ion
ouvepYEéw help, cooperate
oOvOnua -tog (n, 3) agreed signal
o0V030g meeting, conjunction
o@evdovitng -ov (m, 1) slinger
T0EGTYg -ou (m, 1) archer ~toxic
TOyn fortune, act of a god

0YPOg wet

bTolVYLOY beast of burden ~zygote
bTévoLa suspicion; hidden meaning
vTOTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

Om6oxeots -tog () promise
~ischemia

vToTépve undercut, intercept
UTOTOTEW suspect

@arayE -yog (f) rank of battle
~phalanx

@Lhavlpwrio benevolence

@V produce, beget; clasp ~physics
xoMoTog useful; brave, worthy
x®po -tog (n, 3) mound of dirt
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of the vulgar. They consider it a proof of his divinity, that the union of
moist and dry being the principal cause of animal life, he supplies the former,
the earth the latter quality (admitting also the existence of other elements.)
These opinions are promulgated among the vulgar, but they who have been
initiated in the mysteries, call the earth Isis, the river Osiris, substituting
words for things. The goddess, they say, rejoices when the god makes his
appearance upon the plains, and grieves proportionably when he is absent,
feeling indignation against his enemy, Typho.

The cause of this is, I imagine, that men skilled in divine and human
knowledge, have not chosen to disclose to the vulgar the hidden significations
contained under these natural appearances, but veil them under fables; being
however ready to reveal them in a proper place, and with due ceremonies, to
those who are desirous and worthy of being initiated.

9.10

So much I may be allowed to say with permission of the deity, preserving a
reverential silence as to what relates to more mystic matters.

I return now to the course of my story. The inhabitants of Syene were
employed in celebrating their festival with sacrifices and other ceremonies;
their bodies, indeed, worn with labour and suffering, but their minds filled
with devotion towards their deity, whom they honoured as best their present
circumstances would permit.

Oroondates, taking the opportunity of the dead of night, when the citizens,
after their fatigues and rejoicings, were plunged in sleep, and having
beforehand secretly acquainted his Persian soldiers with his intentions, and
appointed them the particular hour and gate at which they were to assemble,
led them out of their quarters.

An order had been issued to every corporal to leave the horses and beasts
of burden behind, that they might have no impediment on their march, nor
give any intimation of their design, by the tumult which the mustering them
would cause. Orders were given to take their arms alone, and, together with
them, a beam or plank.

9.11

As soon as they were assembled at the appointed gate, they proceeded to lay
their planks across the mud, (close to one another) which were successively
passed from hand to hand, by those behind, to those in front. They passed
over them, as by a bridge, and the whole body reached, without accident, the
firm land.
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They found the Ethiopians sleeping in security, without watch or guard; and
passing by them unperceived Oroondates led his men with all possible speed
to Elephantine. He was readily received into the city by means of the two
Persians whom he had sent before, and who, having watched, night after
night, caused the gates to be opened upon the concerted watch-word being
given.

When day began to dawn, the inhabitants of Syene were aware of the flight
of their defenders. Every one missed the Persian whom he had lodged in
his house, and the sight of the planks laid over the mud, confirmed them
in their suspicions, and explained the manner of it. They were thrown
into great consternation at this discovery; expecting, with reason, a severe
punishment, as for a second offence, fearing they should be thought to have
abused the clemency of their conqueror, and to have connived at the escape
of the Persians. They determined therefore, after some consultation, to go
out of the city in a body, to deliver themselves up to Hydaspes, to attest their
innocence with oaths, and implore his mercy. Collecting together then all
ranks and ages, with the air of suppliants, they marched in procession, over
the bridge of planks. Some carried boughs of trees, others tapers and torches,
the sacred ensigns and images of their gods preceding them as messengers of
peace.

When they approached the camp of the Ethiopians, they fell down on their
knees, raising, as with one consent, a plaintive and mournful cry; and
deprecating, by the most humble gestures, the victor’s wrath.

They laid their infants on the ground before them, seemingly leaving them
to wander whither chance might lead; intending to pacify the wrath of the
Ethiopians by the sight of their innocent and guiltless age. The poor children,
frightened at the behaviour and outcries of their parents, crept (some of
them) towards the adverse army; and with their tottering steps and wailing
voices, presented an affecting scene, Fortune, as it were, converting them into
instruments of supplication.

9.12

Hydaspes observing this uncommon spectacle, and conceiving that they were
reiterating their former entreaties and imploring pardon for their crime, sent
to know what they meant, and why they came alone, and without the Persians.

They related all which had happened —the flight of the Persians, their
own entire ignorance of it,—the festival they had been celebrating, and the
opportunity secretly taken by the garrison to leave them, when they were
buried in sleep, after their feastings and fatigues; although, had they been
awake, and had they seen them, it would have been out of their power,
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unarmed as they were, to hinder the retreat of men in arms.

Hydaspes from this relation suspected, as was really the case, that Oroondates
had some secret design and stratagem against him; summoning the Egyptian
priests therefore, and for the sake of greater solemnity, adoring the images of
the gods which they carried with them, he inquired if they could give him any
further information about the Persians. He asked whither they were gone,
and what were their hopes and intentions. They replied, “That they were
ignorant of their schemes; but supposed them to be gone to Elephantine,”
where the principal part of the army was assembled, Oroondates placing his
chief confidence in his barbed cavalry.

9.13

They concluded by beseeching him, if he had conceived any resentment
against them to lay it aside, and to enter their city, as if it were his own.

Hydaspes did not choose to make his entry for the present, but sent two
troops of soldiers to search every place where he suspected an ambush might
be laid; if they found nothing of that sort, destining them as a garrison for the
city. He dismissed the inhabitants of it with kindness and gracious promises,
and drew out his army ready to receive the attack of the Persians, should
they advance; or, to march against them himself if they delayed.

His troops were hardly formed in order of march when his scouts informed
him that the Persians were advancing towards him to give battle: Oroondates
had assembled an army at Elephantine, just at the time when as we have seen,
he was forced, by the sudden approach of the Ethiopians, to throw himself
into Syene with a few troops; being then reduced to imminent danger by the
contrivance of Hydaspes; he secured the preservation of the place, and his
own safety, by a method which stamped him with the deepest perfidy. The
two Persians sent to Elephantine, under pretence of inquiring on what terms
the troops there were willing to submit, were really dispatched with a view
of informing him whether they were ready and disposed to resist and fight,
if by any means he could escape, and put himself at their head.

He now proceeded to put into practice his treacherous intent, for upon his
arrival at Elephantine, finding them in such a disposition as he could wish,
he led them out without delay, and proceeded with all expedition against the
enemy; relying chiefly for success on the hope that by the rapidity of his
movements he should surprise them while unprepared.

9.14

He was now in sight, attracting every eye by the Persian pomp of his host; the
whole plain glistening as he moved along, with gold and silver armour. The
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rays of the rising sun falling directly upon the advancing Persians, shed an
indiscribable brightness to the most distant parts, their own armour flashing
back a rival brightness.

The right wing was composed of native Medes and Persians—the heavy
armed in front—behind them the archers, unincumbered with defensive
arms, that they might with more ease and readiness perform their evolutions,
protected by those who were before them. The Egyptians, the Africans, and
all the auxiliaries were in the left wing. To these likewise were assigned a
band of light troops, slingers and archers, who were ordered to make sallies,
and to discharge
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vocabulary

&éxwy unwilling

&Bpdog grouped

aiyuy spear; point, edge ~acute
é&xivnrog motionless, immovable
axovtiotig -0 (m, 1) spearman
~acute

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute

dxpov crest, extremity ~acute
GxpomoALg —cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

dxwv javelin; unwilling ~acme
&vopdtng one who mounts; rider
&voxomTe thrust back

&vaptawn attach to, make dependent
upon

GvoTépve cut up

avotpéne defeat, thwart ~trophy
GVTLITAooW set against

avtitumog (adj) repelling; (noun)
model, mold

aratwpéopot hang, dangle, hover
amoxAnpdw choose, assign by lot
amooein shake off

amotelyilm wall off

dmpoxtog failed, fruitless ~practice
apTélw carry off, seize ~harpoon
aopaleta safeguard

aOAG¢ flute, tube, hollow

ooy -évog (m, 3) neck

Yoot -épog (f) belly ~gastric
deop.dg bond, latch, strap; also (pl)
headdress

dtaddphdionw escape

dtaxetpot be in a condition
dtaxgopon repair

ot&w blow through

otontedw spy ~diopter

dpbw do, accomplish
dpemavnedpog having a scythe or
hook

dp06p.0g race, running, racing ground
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~hippodrome

EYyolumTo to near, bring near to
elxw yield; seem likely, (pf+dat)
seem like, (pf) be fit/worthy of/to
~victor

eioaxovtilm shoot

ExToEeV® shoot out

gNépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
éupPodw call upon, shout to
éumodilw fetter, hinder

Eupaotg reflected; significance
€vtog within

€E six ~hexagon

¢éEaptdw hang on, make dependent
émihextog chosen (troops)
gmonuaive be a sign or symptom
énioxomog watcher, spy
é¢mtotéAw send to, order
gmotpwy skillful, clever ~station
é¢mitelvo intensify

goyaoio work, business; guild
E@dAlopot jump at or on ~sally
EQaproélw well fitted to ~harmony
Oopoiw be of good heart

0péoog -oug (n, 3) boldness,
over-boldness

0paE -nrog (m) breastplate
~thorax

tremxog of horses ~hippo

iox0g -og (f) strength; body of troops
xo0dmep exactly as

xafévvopt (D) cover ~vest
XOTATTOTEW trample

®oT®TEPOG lower; later, younger
%*0vT0Og pole

%0pv@Y peak, crown

xVOxAwotg act of surrounding
Aappdg brilliant ~lamp

AOQog neck, crest on a helmet,
hilltop

AOx0g ambush, band, childbirth ~lie
wéypog warlike
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pédog -oug (n, 3) limb; melody
reTaEd between

unoog thigh, femur

vé@pog -cog (n, 3) cloud ~nebula
v®7tog back of the body; rear of an
army; top of a box

Eevilw be host, treat as a guest
~xenophobe

Eipog -coc (n, 3) sword

0L0Tlg arrow

OTAilw prepare, arm ~hoplite
6ot -tog (f) arming for war
o0PA tail

6drg BPewg () sight, view
~thanatopsis

Tyt everywhere
TOPAYVUVOL expose, disclose
mopbxepon be at hand, ready
mopapeifw pass by ~amoeba
TaPoTANGLog similar to
TopapTéopal get something ready
motéopon eat, drink ~pastor
TePLYPaoow enclose, fortify
TepLpvopot embrace ~physics
ITépong Persian

TAgLEOY 1ib, side ~pleurisy
TANY"M a hit ~plectrum

TAMoow hit ~plectrum
70dwxyg fleetfooted ~pedal
cpoaowilw to shield

Tpopoxog foremost fighter,
champion

TEOPETOTLOLOG on the forehead
TPOTTNdaw spring forward
TP6o0Lx0g neighboring

TPoTéoow place in front
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
7OpYOG ramparts, tower; line of
troops

0060t0¢ roaring, breaking
owdfpeog of iron ~siderite
6(0npog iron ~siderite

o%0TTOG (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ouu oAt encounter; contribution;
battle

oupTAoxi] intertwining
ovvexteive extend with
ovvepYEw help, cooperate
ovvepYdg cooperating; colleague
ovveyng (0) continuously
oOVOnpa -tog (n, 3) agreed signal
GUVTOPAGGK Mmess up

ouoTéAAw contract

o@evdovitng -ov (m, 1) slinger
6(0dp06g vehement

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
Topo0g basket; top of the foot
~metatarsal

Téyog -oug (n, 3) speed ~tachometer
TOLO6de such

TOpTOvog drum

O70dbw® (mp) get under; play a
character

UTootéMw pull in, contract
@arayE -yog (f) rank of battle
~phalanx

@ofepdg frightful, afraid

®0w push
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their weapons from the flanks. Oroondates himself was in the centre,
splendidly accoutred and mounted on a scythed chariot. He was surrounded
on either side by a body of troops, and in front were the barbed cavalry, his
confidence in whom had principally induced him to hazard an engagement.
These are the most warlike in the Persian service, and are always first opposed,
like a firm wall, to the enemy.

9.15

The following is the description of their armour— A man, picked out for
strength and stature, puts on a helmet which fits his head and face exactly,
like a mask; covered completely down to the neck with this, except a small
opening left for the eyes, in his right hand he brandishes a long spear — his
left remains at liberty to guide the reins— a scimitar is suspended at his side;
and not his breast alone, but his whole body also, is sheathed in mail, which
is composed of a number of square separate plates of brass or steel, a span in
length, fitting over each other at each of the four sides, and hooked or sewn
together beneath, the upper lapping over the under; the side of each over that
next to it in order. Thus the whole body is inclosed in an imbricated scaly
tunic, which fits it closely, yet by contraction and expansion allows ample play
for all the limbs. It is sleeved, and reaches from neck to knee, the only part
left unarmed being under the cuishes, necessity for the seat on horseback so
requiring. The greave extends from the feet to the knee, and is connected
with the coat. This defence is sufficient to turn aside all darts, and to resist
the stroke of any weapon. The horse is as well protected as his rider; greaves
cover his legs, and a frontal confines his head. From his back to his belly, on
either side, hangs a sheet of the mail, which I have been describing, which
guards his body, while its looseness does not impede his motions.

Thus accoutred and as it were fitted into his armour, this ponderous soldier
sits his horse, unable to mount himself on account of his weight, but lifted on
by another. When the time for charging arrives, giving the reins, and setting
spurs to his horse, he is carried with all his force against the enemy, wearing
the appearance of a hammer-wrought statue, or of an iron man. His long
and pointed spear extends far before him, and is sustained by a rest at the
horse’s neck, the butt being fixed in another at his croupe. Thus the spear
does not give way in the conflict, but assists the hand of the horseman, who
has merely to direct the weapon, which pressing onwards with mighty power
pierces every obstacle, sometimes transfixing and bearing off by its impulse
two men at once.

9.16

With such a force of cavalry and in such order, Oroondates marched against
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the enemy, keeping the river still behind him, to prevent his being surrounded
by the Ethiopians, who far exceeded him in number. Hydaspes, on the other
hand, advanced to meet him. He opposed, to the Medes and Persians in the
right wing, his forces from Merde, who were well accoutred, and accustomed
to close fighting. The swift and light-armed Troglodites, who were good
archers, and the inhabitants of the cinnamon region, he drew up to give
employment to those posted on the left. In opposition to the centre, boasting
as they did of their barbed cavalry, he placed himself, with the tower-bearing
elephants, the Blemmyae, and the Seres, giving them instructions what they
were to do when they came to engage.

9.17

Both armies now approached near, and gave the signal for battle; the Persians
with trumpets, the Ethiopians with drums and gongs. Oroondates, cheering
on his men, charged with his body of horse. Hydaspes ordered his troops
to advance very slowly, that they might not leave their elephants, and that
the enemy’s cavalry, having a longer course to take, might become exhausted
before the conflict. When the Blemmyae saw them within reach of a spear’s
cast, the horsemen urging on their horses for the charge, they proceeded to
execute their monarch’s instructions.

Leaving the Seres to guard the elephants, they sprang out of the ranks, and
advanced swiftly towards the enemy. The Persians thought they had lost their
senses, seeing a few foot presume to oppose themselves to so numerous and
so formidable a body of horse. These latter galloped on all the faster, glad to
take advantage of their rashness, and confident that they should sweep them
away at the first onset.

9.18

But the Blemmyae, when now the phalanx had almost reached them, and they
were all but touched by their spears, on a sudden, at a signal, threw themselves
on one knee, and thrust their heads and backs under the horses, running no
danger by this attempt, but that of being trampled on: this manoeuvre was
quite unexpected, many of the horses they wounded in the belly as they
passed, so that they no longer obeyed the bridle, but became furious, and
threw their riders; whom, as they lay like logs, the Blemmyae pierced in the
only vulnerable part, the Persian cuirassier being incapable of moving without
help.

Those whose horses were not wounded proceeded to charge the Seres, who
at their approach retired behind the elephants, as behind a wall or bulwark.
Here an almost total slaughter of the cavalry took place. For the horses of
the Persians, as soon as the sudden retreat of the Seres had discovered these
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enormous beasts, astonished at their unusual and formidable appearance,
either turned short round and galloped off, or fell back upon the rest, so that
the whole body was thrown into confusion. They who were stationed in the
towers upon the elephants (six in number, two on either side, except towards
the beast’s hind quarters), discharged their arrows as from a bulwark, so
continuously and with such true aim, that they appeared to the Persians like
a cloud.

Fighting upon unequal terms against mailed warriors, and depending upon
their skill in archery, so unfailing was their aim at the sight holes of the
enemy, that you might see many galloping in confusion through the throng,
with arrows projecting from their eyes.

Some, carried away by the unruliness of their horses to the elephants, were
either trampled under foot or attacked by the Seres and the Blemmyae, who
rushing out as from an ambush, wounded some, and pulled others from
their horses, in the melée. They who escaped unhurt retreated in disorder,
not having done the smallest injury to the elephants: for these beasts are
armed with mail when led out to
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vocabulary

dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
aioypog shameful

alyuy spear; point, edge ~acute
axpm at the edge, extreme

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
dxpov crest, extremity ~acute
aAioxopot be captured ~helix
Gpovo (0) self-defence, vengeance
&v0og flower

avTLTAoow set against

avtitumog (adj) repelling; (noun)
model, mold

dve (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amottéw demand to have returned
drog once

&mepydopon finish; cause, produce
&mevfOvew make straight, direct
dmtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

dmoloyio verbal defense

amopta difficulty, bottleneck ~pierce
amotelyilm wall off

amotopog cut off; severe

Got0pdég number

Gptotepdg left-hand

dopa -tog (n, 3) chariot

abdEnotg -tog (f) growth
BaotAsdm be king

BéNog -coc (n, 3) missile ~ballistic
BéATioTOg best, noblest

Yéveotg -ewg (f) source, origin
~genus

Yobv at least then

yupvég naked, unarmed

Yuopvéw strip, be defenseless
~gymnasium

dctlog wretched, poor, cowardly
~Deimos

dépxropot see, watch
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deomdtng -ov (m, 1) master, despot
SLadLdpdionw escape

Staféw run around

Staxonuaive point out, signal
Sthotnua -tog (n, 3) difference;
ratio

3pbxwv -ovtog (m, 3) serpent
dpd&w do, accomplish
dpemavy@dépog having a scythe or
hook

gyxwoerog local, native

efoetut go in; come in range; come
to mind ~ion

éxOztdlw deify, worship

éxTog outside

gAYy shame; try, examine
éAépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
évtadOa there, here

gvtedlev thence

gvtog within

€opt1 holiday, feast

€nawvog (noun) praise

émaotdn magic words

émiAextog chosen (troops)
gmpehéopon take care of, oversee
gmvixtog victorious

émtppdvvopt (D) strengthen,
encourage

gmtoté w send to, order
ETMLTOEY W run at, after

gmi@aveta manifestation; superfice
gtolpog ready; fulfilled

{fihog competitiveness, emulation
~zeal

NAxio time of life, contemporaries
Oodpo -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

Oowpdiorog wonderful

Ozdopan look at, behold, consider
~theater

Ozpamein -ag service, tending
Onpdw hunt, chase
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06pvfog noise, clamor; confusion
0péoog -ouc (n, 3) boldness,
over-boldness

tepeig -wg (m) priest ~hieroglyph
i6g arrow

xotowyolw illuminate; outshine
®otop00w erect; accomplish
%x0pvQ1] peak, crown

xpeiocowyv more powerful; better
%®UxAog circle, wheel ~cycle
®UxAOw circle, encircle

xOxAwotg act of surrounding
AopEdg brilliant ~lamp
reonuPeio midday; the south
petopéropon (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

©ijxog -oug (n, 3) length, stature
poptée -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vixn (1) victory ~Nike

v&®7tog back of the body; rear of an
army; top of a box

Eeotog polished, wrought

E€w smooth

0LoTlg arrow

0pilw divide; ordain, define
~horizon

006Té0v bone ~osteoporosis
00x0DY not so?; and so

mailw play ~pediatrician
movToy60ey from all sides
wavtolog all kinds of
TOPATANGLOG similar to

mepietpt be superior to; be left over;
still exist

TepLowlw save alive

ITépomg Persian

wtipvg forearm, cubit

7éoog how many, much, far?
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ToTaptov creek

TpoayopeVw declare, predict, order
TPOGJO%GW expect

TPOTPOTGOYY fleeing away ~trophy
mOpYOg ramparts, tower; line of
troops

0éw flow ~rheostat

oldnpog iron ~siderite

omovdalw be busy, earnest
~repudiate

GTEQPOVOG Ting

oTpatdg common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

cwTtip -oc (m) savior

Tpwpéo (1) (+dat) avenge, succor;
punish

Tipwpio (L) vengeance, punishment
T0EeVw shoot an arrow at ~toxic
TpoT1 rout, turning of an enemy
~trophy

Thpovvog tyrant

<Oy fortune, act of a god
OTOVOoTéW sink, settle

@arayE -yog (f) rank of battle
~phalanx

povedo kill

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@Vw produce, beget; clasp ~physics
xoptothptog of thanksgiving
xweéw withdraw, give way to
(+dat); advance; have room for; turn
out well ~heir

®0<w push
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a cubit long “ sharpen;
6 expert; carpenter’s square

care for medically % line

carve, engrave 5 measure, traverse

7 shadow ® grain-giving
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battle, and have, besides, a natural defence in a hard and rugged skin, which
will resist and turn the point of any spear.

9.19

Oroondates, when he saw the remainder routed, set the example of a shameful
flight; and descending from his chariot, and mounting a Nysaean horse,
galloped from the field. The Egyptians and Africans in the left wing were
ignorant of this, and continued still bravely fighting, receiving, however,
more injury than they inflicted, which they bore with great fortitude and
perseverance; for the inhabitants of the cinnamon region, who were opposed
to them, pressed and confounded them by the irregularity and activity of
their attacks, flying as the Egyptians advanced, and discharging their arrows
backward as they fled. When the Africans retreated, they attacked them,
galling them on all the flanks, either with slings or little poisoned arrows.
These they fixed around their turbans, the feathers next their heads, the
points radiating outwards; and drawing them thence as from a quiver, they,
after taking a sudden spring forward, shot them against the enemy, their
own bodies being naked, and their only clothing this crown of arrows. These
arrows require no iron point; they take a serpent’s back bone, about a foot
and a half in length, and after straightening it, sharpen the end into a natural
point, which may perhaps account for the origin of the word arrow.

The Egyptians resisted a long time, defending themselves from the darts by
interlocking shields—being naturally patient, and bravely prodigal of their
lives, not merely for pay but glory; perhaps, too, dreading the punishment of
runaways.

9.20

But when they heard that the barbed cavalry, the strength and right hand
of their army, was defeated —that the viceroy had left the field, and that
the Medes and Persians, the flower of their foot, having done little against,
and suffered much from, those to whom they were opposed, had followed
his example, they likewise, at last, gave up the contest, turned about, and
retreated. Hydaspes, from an elephant’s back, as from a watch tower, was
spectator of his victory; which when he saw decided, he sent messengers
after the pursuers, to stop the slaughter, and to order them to take as many
prisoners as they could, and particularly, were it possible, Oroondates.

Success crowned his wishes, for the Ethiopians extending their numerous lines
to a great length on each side, and curving the extremities till they surrounded
the Persians, left them no way to escape but to the river. Thus the stratagem
which Oroondates had devised against the enemy they found turned against
themselves, multitudes being forced into the river by the horses and scythed
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chariots, and the confusion of the crowd. The viceroy had never reflected,
that by having the river in his rear he was cutting off his own means of
escape. He was taken prisoner with Achaemenes the son of Cybele. This latter
informed of what had happened at Memphis, and dreading the resentment
of Oroondates, for having made an accusation against Arsace which he was
not able to prove, (the witnesses who would have enabled him to do so
being removed,) endeavoured to slay his master in the tumult. He did not,
however, give him a mortal wound, and the attempt was instantly revenged,
for he was transfixed with an arrow by an Ethiopian, who watched, as he
had been commanded, over the safety of the viceroy; and who saw, with
indignation, the treacherous attempt of one, who, having escaped the enemy,
took the opportunity presented by fortune, to wreak his revenge against his
commander.

9.21

Oroondates was brought before Hydaspes, faint and bleeding; but his wound
was soon staunched by the remedies applied, the king being resolved, if
possible, to save him, and himself giving him encouragement.

“Friend,” said he, “I grant your life. I hold it honourable to overcome my
enemies by my arms while they resist; and by my good offices when they are
fallen: but why have you shewn such perfidy towards me?”

“Towards you, I own,” replied the Persian, “I have been perfidious; but to my
master I have been faithful.”

“As vanquished, then,” replied Hydaspes, “what punishment, think you, that
you deserve?”

“The same,” returned the other, “which my master would inflict upon one of
your captains who had fallen into his power, after having proved his fidelity
to you.”

“If your master,” replied the Ethiopian, “were truly royal, and not a tyrant,
he would praise and reward him; and excite the emulation of his own people,
by commending the good qualities of an enemy: but it seems to me, good
sir, that you praise your fidelity at the expence of your prudence, after having
adventured yourself against so many myriads of my troops.”

“Perhaps,” replied Oroondates, “in regard to myself, I have not been so
imprudent as may at first appear. I knew the disposition of my sovereign —to
punish cowards, rather than to reward the brave. I determined therefore to
hazard every thing, and trust to Fortune, who sometimes affords unexpected
and improbable successes in war. If I failed and escaped with life, I should
at least have it to say, that nothing in my power had been left untried.”
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9.22

Hydaspes, after listening to his words, praised him, sent him to Syene, ordered
his physicians to attend him, and all possible care to be taken of him. He
himself soon after made his public entry into the city, with the flower of his
army. The inhabitants of all ranks and ages went out in procession to meet
him, strewed crowns and flowers of the Nile, in his path, greeting him with
songs of victory.

He entered the city on an elephant, as on a triumphal chariot, and immediately
turned his thoughts to holy matters and thanksgivings to the gods. He made
inquiries concerning everything worthy of his curiosity, particularly about the
origin of the feasts of the Nile. They shewed him a tank which served as
a nilometer, like that which is at Memphis, lined with polished stone, and
marked with degrees at the interval of every cubit. The water flows into it
under ground, and the height to which it rises in the tank, shews the general
excess, or deficiency, of the inundation, according as the degrees are covered
or left bare. They shewed him dials, which, at a certain season of the year,
cast no shade at noon; for, at the summer solstice, the sun is vertical at Syene,
and darts its rays perpendicularly down, so that the water, at the bottom of
the deepest wells, is light.

This, however, raised no great astonishment in Hydaspes; for the same
phenomenon happens at the Ethiopian Merde. The people of Syene loudly
praised their festival and extolled the Nile, calling it Horus (the year), the
fertilizer of their plains—the preserver of Upper Egypt— the father, and, in
a manner, the creator of the Lower —as
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vocabulary

&YyéAn herd ~demagogue
&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&éxwv unwilling

&0p6og grouped

aiyeog of goats

oiE aiydg (m) goat

alymaAwTog captive ~acute
axwv javelin; unwilling ~acme
aAioxopot be captured ~helix
avafodw shout out
avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

GvoxaAbdTTE uncover, reveal
&vebpeotg discovery

&v0og flower

Gy trick, fraud, deceit
~apatosaurus

dmoxAnedw choose, assign by lot
amoxpdTTe hide away ~cryptic
amopprnrog forbidden, secret
&ptéw hang up on; depend on
Gotéopot be ready

abEnotg -tog (f) growth

&oLEg -tog (f) arrival
BaotAedm be king

BootAtnog royal

BeBodw secure, confirm

Bowog altar; stand, pedestal
YeAdow laugh, smile, laugh at
YAvxOg sweet, pleasant ~glycerine
YA@ooo tongue, language ~glossary
Yvwpilw make known, discover
Yobv at least then

daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

déog fear ~Deimos

3ebpo here, come here!
Stavépw distribute, divide
dovAeb® serve, be a slave
ef{dwAov phantom, unreal image
~wit
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elmep if indeed

eito then, therefore, next

éxBodw cry out

“EAAnv Greek

évayilw offer sacrifice to the dead
gvetut be in ~ion

gvtedley thence

gvtevELlg -ewg (f) running into;
intercourse, manners, sex; petition
géEayopedw declare, tell ~agora
gENrovTa sixty

€nowvog (noun) praise

gmipetdaw smile at

gmwvixtog victorious

gmoxoméw look upon, inspect
evofeta filial/religious piety
ebobuPolog easy to understand,
explain

géCopon sit on; bring aboard ~vsit
Cwypéw capture, give quarter; revive
~Z00

Osdopat look at, behold, consider
~theater

0épic -tog () custom, law
06pvBog noise, clamor; confusion
Ouoia sacrifice

idtdTNg -ou (m, 1) private; a layman
tepedg -wg (m) priest ~hieroglyph
tAdopat appease

iAOg -og (i, ) mud, slime
xo0dmep exactly as

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xe@dAatog main point; chief
wwvéw (1) set in motion, move,
remove ~Xkinetic

xAomy theft, fraud

AGoupa -ov (D, n, 2) spoils
At@zog made of stone ~monolith
uéyebog -oug (n, 3) tall, big (person)
~megaton

petdtde smile
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pnyovy machine; mechanism, way
6vetpog dream (also t0 Bvetpov)
ovop.ddw to address, name ~name
oot to which place

St Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TavTwg by all means

ThpepYOog incidental, secondary
ToPOoELVL stimulate, provoke
metog faithful; trustworthy
7AGCw make to wander ~plankton
TA&oow form; forge ~plaster
TAnotog near, neighboring

760y from where?

ToAUTLROg (1) very expensive
ToTapLloy creek

7od where?

mpoPartov cattle, flocks, herds
TpoxdOnuon sit before; preside
TpocdmTw attach to ~haptic
TPOooYopio greeting, name
mpéotoype -tog (n, 3) ordinance,
command

TedyeLtpog handy; ready to do
something

oéBopou feel shame, awe

oy (1) be silent

oLOTAaw be silent

oxnvy] tent; stage

oxvAed (D) despoil a slain enemy
~asylum

omovdalw be busy, earnest
~repudiate

ovBootov herd of pigs ~sow
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ouyyéw entangle, destroy, confound
oopmoag (a) all together
ovurepaive accomplish together
oupAoxi] intertwining

olvvola meditation; worry

cwTtip -oc (m) savior

TGAavToV scale, a unit of weight
~talent

THuepoyv today

ToLydp therefore

Totaxootol three hundred ~three
bBots -ewg (f) pride, insolence,
outrage

Oy (D) forest, firewood

Ot (D) wooded

vTolvytov beast of burden ~zygote
Om60eotg -swg (f) proposal; subject;
hypothesis

vTévoLa suspicion; hidden meaning
bmboyeotg -tog (f) promise
~ischemia

vToTépve undercut, intercept

g pig ~sow

votepaiog the next; later

OPNAGg high

QL éoTopYOg affectionate

@VOAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

@Votg -swg (f) nature (of a thing)
~physics

@uTog natural

@V produce, beget; clasp ~physics
xovadg (D) gold

Pijpog () pebble, vote, decree,
sentence
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it brings annually new soil into it, and is from thence, possibly, called Nile,
by the Greeks.

It points out, they said, the annual vicissitudes of time —summer by the
increase, and autumn by the retiring of its waters—spring by the flowers
which grow on it, and by the breeding of the crocodiles. The Nile then, is,
they say, nothing else but the year, its very appellation confirming this, since
the numeral letters which compose its name, amount to units, the number
of days which make up the year. They extolled also its peculiar plants and
flowers, and animals, and added a thousand other encomiums. “All these
praises,” said Hydaspes, “belong more to Ethiopia, than to Egypt. If you
esteem this river as the father of waters, and exalt it to the rank of a deity,
Ethiopia ought surely to be worshipped, which is the mother of your god?”

“We do worship it,” replied the priests, “both on many other accounts, and
because it has sent you to us, as a preserver and a god.”

9.23

After recommending them to be less lavish in their praises, he retired to a tent
which had been prepared for him, and devoted the rest of the day to ease and
refreshment. He entertained, at his own table, his principal officers, and the
priests of Syene, and encouraged all ranks to make merry. The inhabitants
of Syene furnished herds of oxen, flocks of sheep, goats and swine, together
with store of wine, partly by way of gift, partly for sale. The next day he
mounted a lofty seat; and, ordering the spoil to be brought out, which had
been collected in the city, and on the field of battle, distributed it amongst
his army, in such proportions as he thought their merit deserved. When the
soldier appeared who took Oroondates, “Ask what you please,” said the king.

“I have no occasion to ask anything,” he replied. “If you will allow me to
keep what I have already taken from the Viceroy, I am sufficiently rewarded
for having made him prisoner, and preserved him alive, according to your
commands.” And with this he shewed a sword belt, a scimitar richly jewelled
of great value, and worth many talents; so that many cried out, it was
a gift too precious for a private man, a treasure worthy of a monarch’s
acceptance. Hydaspes smilingly replied —*“What can be more kingly than
that my magnanimity should be superior to this man’s avarice? Besides, the
captor has a right to the personal spoils of his prisoner. Let him then, receive
as a gift from me, what he might easily have taken to himself, without my
knowledge.”

9.24

Presently those who had taken Theagenes and Chariclea appeared. “Our spoil,
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O king!” said they, “is not gold and jewels, things of little estimation among
the Ethiopians, and which lie in heaps in the royal treasures; but we bring
you a youth and a maiden, a Grecian pair, excelling all mortals in grace and
beauty, except yourself, and we expect from your liberality a proportionate
reward.”

“You recall them seasonably to my memory,” replied Hydaspes. “When I first
saw them, in the hurry and confusion in which I was engaged, I took but
a cursory view of them. Let some one bring them now before me, together
with the rest of the captives.”

An officer was immediately despatched for them to the place of their
confinement, which was among the baggage, at some distance from the town.
They inquired, in their way to the city, of one of their guards, whither they
were being conducted. They were told that the king Hydaspes desired to see
the prisoners. On hearing the name, they cried out together, with one voice

“O ye gods!” fearing till that hour lest some other might be the reigning king;
and Theagenes said softly to Chariclea

“You will surely now discover to the king everything which relates to us, since
you have frequently told me that Hydaspes was your father.”

“Important matters,” replied Chariclea, “require great preparation. Where
the deity has caused intricate beginnings, there must needs be intricate
unravellings. Besides, a tale like ours is not to be told in a moment; nor
do I think it advisable to enter upon it in the absence of my mother Persina,
upon whose support, and testimony, the foundation of our story, and the
whole of our credit, must depend; and she, thanks to the gods I hear, is yet
alive.”

“What if we should be sacrificed,” returned Theagenes; “or, presented to some
one as a gift, how shall we ever get into Ethiopia?”

“Nothing is less likely,” said Chariclea. “Our guards have told us that we
are to be reserved as victims, to be offered to the deities of Meroe. There
is no likelihood that we, who are solemnly devoted to the gods, should be
destroyed, or otherwise disposed of; such a vow no religious mind would
break. Were we to give way to the incautious joy with which this sudden
gleam of good fortune transports us, and discover our condition, and relate
our adventures, in the absence of those who alone can acknowledge us, and
confirm what we say, we run the greatest risk of raising the indignation of
the king; who would regard it as a mockery and insult, that we, captives and
slaves as we are, should endeavour to pass ourselves off upon him, as his
children.”
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“But the tokens,” said Theagenes, “which I know you always carry about you,
will give credit to our relation, and shew that we are not impostors.”

“These things,” replied Chariclea, “are real tokens to those who know them,
and who exposed them with me; but to those who are ignorant of this, they
are nothing but bracelets, and precious stones; and may possibly induce
a suspicion of our having stolen them. Supposing even that Hydaspes
should recollect any of these trinkets, who shall persuade him that they were
presented to me by Persina, and still more, that they were the gifts of a mother
to her daughter? The most incontrovertible token, my dear Theagenes, is a
mother’s nature, through which the parent at first sight feels affection towards
her offspring, —an affection stirred up by secret sympathy. Shall we deprive
ourselves, then, by our precipitation, of this most favourable opening, upon
which depends the credit of all we have to say?”

9.25

Discoursing in this manner, they arrived near the tribunal of the king. Bagoas
was led after them. When Hydaspes saw them, rising suddenly from his
throne

“May the gods be propitious to me!” he exclaimed, and sat down again, lost
in thought. They who were near him inquired the reason of this sudden
emotion. Recollecting himself, he said

“Methought that I had a daughter born to me this day, who at once reached
her prime, and perfectly resembled this young maiden, whom I see before me.
I disregarded, and had almost forgotten my dream, when this remarkable
resemblance recalled it to my memory.”

His officers replied

“That it was some fancy of the mind bodying forth future events;“upon which
the king, laying aside for the present any farther thought upon the subject,
proceeded to examine his prisoners. He asked them

“Who, and from whence, they were?” Chariclea was silent. Theagenes replied,
“That they were Grecians, and that the maiden was his sister.”

“All honour to Greece,” said Hydaspes

“The mother of brave and beautiful mortals, for affording us such noble
victims for the celebration of our triumphal sacrifices.”
attendants, he said

And turning to his

“Why had I not a son as well as a daughter born to me in my dream, since
this youth, being the maiden’s brother, ought according to your observation,
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to have been shadowed forth to me in my vision?”

He then directed his discourse to Chariclea, speaking in Greek; a language
known and studied by the Gymnosophists, and kings of Ethiopia

“And you, O maiden,” said he, “why do you make no answer to my
questions?”

“At the altars of the gods,” replied she, “to whom we are destined as victims,
you shall know who I am, and who are my parents.”

“And what part of the world do they inhabit?” said the king.

“They are present now,” said she, “and will assuredly be present, when we
are sacrificed.” Again Hydaspes smiled.

“This dream-born daughter of mine,” he observed, “is certainly herself
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vocabulary

&YyéAn herd ~demagogue
&ywvia contest; agony
&dvuTov inner sanctum
&0p6og grouped
alyudAwTog captive ~acute
&vetpt go up, inland, to, back ~ion
&vOw accomplish, pass over,
complete

dmetpog untested; infinite
ameipwy boundless
amootepéw despoil, defraud

dpoapioxw join, fit, furnish ~arthritis

doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&omdlopot greet, salute

oty inhabitant

dotlg townsman; citizen
apOovio abundance

dyot as far as (+gen); until

BaB0g high, deep ~bathysphere
Yéauog wedding, sex ~bigamy
YVvwpeilw make known, discover
Yobv at least then

yobGupa -tog (n, 3) writing, letter
yooppatedg -og (m) secretary,
bureaucrat, clerk; schoolmaster
Yo griffin

dapdviog voc: you crazy guy
dexdig -dog (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

otaleimw leave a gap, space apart
OLaTPET® be prominent

&yyvéao undertake; betrothe
Eyyetpilwm entrust

£00g £6coc (n, 3) custom, habit
~ethology

elwOa be accustomed, in the habit
ExotouPyn hecatomb

éxtelvo stretch out ~tend
ExTpénw turn aside

€Aev0epog not enslaved
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éuoutod myself

gunedon confirm, ratify
gumipmanue fill with

gumimAnue fill ~plethora

gvvopog lawtul; upright, just
évotalow instill in; undertake; resist
évtéAw (mp) command

gvimvLog seen in dreams

gEoppawm veer off course ~hormone
émaindsdwm be true, prove to be true
émpédeta attention; assigned task
gmivintog victorious

énionuog marked, significant
gmioxoméw look upon, inspect
émtoTéMm send to, order

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
edayyeAilopon bring good news
edayyéAov a reward for good news
~angel

edvopia good order or governance
~nemesis

evTpemilw to ready

gx0on hate

N00g sweet, pleasant ~hedonism
Ozdopon look at, behold, consider
~theater

Ozpamedw help, serve; flatter, defer
to ~therapy

06pvBog noise, clamor; confusion
OQuoia sacrifice

0V (D) rush; sacrifice ~00w
rotoociow shake, throw down
xatépBopa -tog (n, 3) right action
%x0tvdg communal, ordinary
xoopéw marshal, array ~cosmos
xtfipa -tog (n, 3) possession

xV0w be pregnant

xouy village

pédog -oug (n, 3) limb; melody
peodyoro inland

pétoAloy mine; mineral

vixn (1) victory ~Nike
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vOxtwpe by night

6vetpog dream (also t0 Bvetpov)
0pY0ag meadow, rich land; sacred
land

mébog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mowvtolog all kinds of
Topattéopot entreat; beg for;
decline

TopaAldoow change, differ
ToPovopéw break the law, commit
an outrage

TopaToTdutog by a river

matprog of the father(s), ancestral
mepotog on the opposite side
TePLo®lw save alive

ITépong Persian

mAcoveEia greediness, presumption,
arrogance

TAnotog near, neighboring
TOAVTEANG Very expensive; (person)
extravagant

moumy a sending, expedition ~pomp
Topw aor. give, pf. be fated
mpdéPoarov cattle, flocks, herds
TPO3popog running ahead
Tpounviw predict

Tpovora foresight, providence
mpbéow forward, in the future; far
mporteive hold out, offer
TpoQaots -cwg () pretext; motive;
prediction; cause ~fame
TpopYTela prophecy

oéPBopon feel shame, awe

ogAvvy) moon
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otydw (1) be silent

60¢0¢ skilled, clever, wise
67TpaTog common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

obuPoviog adviser

oLVESPLov council

o0vedpog sitting with in council
ouv10ng habitual, intimate
ovoTeddw assist zealously
oxfipa -tog (n, 3) form, figure
ocwTnela saving, preservation
tiptog honored, precious

TOLO6de such

T00600¢ this much

TOym fortune, act of a god
bTxo0g heeding, subject
OTTNEETED serve

@M friendship ~philanthropy
@obpog tribute, revenue

@VOAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

@Votg -swg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
X006 joy

xopototnptog of thanksgiving
X000g dance; chorus ~terpsichorean
xoelo need, use

XWEEw withdraw, give way to
(+dat); advance; have room for; turn
out well ~heir

wpatog ripe; young adult
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dreaming, when she imagines that her parents are to be brought from the
middle of Greece into Merde. Let them be taken away and served with the
usual care and abundance, to fit them for the sacrifices. But who is this
standing near, and in person like an eunuch?”

“He is an eunuch,” replied one of the bystanders; “his name is Bagoas; he
was in great favour with Oroondates.”

“Let him too,” said the king, “follow and be kept with the Grecian pair; not as
a future victim, but that he may attend upon, and watch over the virgin victim,
whom it is necessary to preserve in the utmost purity for the sacrifice; and
whose beauty is such, that her virtue, unguarded, may be exposed to much
danger and temptation. Eunuchs are a jealous race; and fitly employed for
debarring others from the enjoyments of which they are themselves deprived.”

9.26

He then proceeded to examine and decide the fate of the remaining prisoners,
who appeared in order; distributing among his followers those who were
slaves before; dismissing with liberty those who were free and noble: but
he selected ten young men, and as many virgins, in the bloom of youth
and beauty, whom he ordered to be preserved for the same purpose to
which he had destined Theagenes and Chariclea. And having answered every
complaint and application, at last he sent for Oroondates, who was brought
in lying on a litter.

“L,” said he to him, “now that I have obtained the object of my going to
war, feel not the common passion of ambitious minds. I am not going to
make my good fortune the minister of covetousness; my victory creates in
me no wish to extend my empire. I am content with the limits which nature
seems to have placed between Egypt and Ethiopia—the cataracts. Having
recovered then what I think my right, I revere what is just and equitable, and
shall return peacefully to my own dominions. Do you, if your life be spared,
remain viceroy of the same province as before: and write to your master, the
Persian king, to this effect, ‘Thy brother Hydaspes has conquered by might
of hand; but restores all through moderation of mind; he wishes to preserve
thy friendship, esteeming it the most valuable of all possessions: at the same
time, if desirous of renewing the contest, thou wilt not find him backward.’
As to the Syenaeans I remit their tribute for ten years; and command thee to
do the same.”

9.27

Loud acclamations, both from the soldiers and citizens, followed his last
words. Oroondates crossing his hands, and inclining his body, adored him;
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a compliment not usual for a Persian to pay to any prince, except his own.

“0O ye who hear me,” said he, “I do not think that I violate the customs of
my country, as to my own sovereign, in adoring the most just of kings, who
has restored to me my government; who instead of putting me to death has
granted me my life; who, able to act as a despotic lord, permits me to remain
a viceroy. Should I recover, I pledge myself to promote a solid peace and
lasting friendship between the Persians and Ethiopians, and to procure for
the Syenaeans that remission of tribute which has been enjoined; but should
I not survive, may the gods recompense Hydaspes, his family, and remotest
descendants, for all the benefits which he has conferred upon me!”

10
10.1

We have now said sufficient about Syene, which, from the brink of danger,
was at once restored to security and happiness, by one man’s clemency.

Hydaspes, having sent the greater part of his army forward, proceeded in
person towards Ethiopia, followed by the applauses and blessings both of
Persians and Syenaeans. At first he marched along the Nile, or the parts
bordering upon that river; but when he reached the cataracts, having sacrificed
to the river, and to the gods of the boundaries, he turned aside, and travelled
through the inland country.

When he arrived at Philoe, he rested, and refreshed his army there for two
days; and then as before, sending part of it forward, together with the captives,
he stayed some little time behind them, to direct the repair of the walls, and
to place a garrison, and soon afterwards set out himself. He dispatched an
express consisting of two troopers, who changing their horses at every station,
and using all speed, were to announce his victory at Merde.

10.2

He sent the following message to the wise men of his country, who are
called Gymnosophists, and who are the assessors and privy councillors of
the Ethiopian kings in affairs of moment.

“Hydaspes to the most holy Council.

“I acquaint you with my victory over the Persians. I do not boast of my
success, for I know and fear the mutability of fortune; but I would greet
your holy order, which I have always found wise and faithful. I invite and
command your attendance at the usual place, in order that the thanksgiving
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sacrifices for victory, may, by your presence, be rendered more august and
solemn in the sight of the Ethiopian people.”

To his consort, Persina, he wrote as follows: —“Know that I am returning a
conqueror, and, what you will still more rejoice at, unhurt. Make therefore
preparations for the most sumptuous processions and sacrifices, that we may
give thanks to the gods, for the blessings which they have bestowed. In
accordance with my letters, assist in summoning the Gymnosophists; and
hasten to attend, with them, in the consecrated field before the city, which is
dedicated to our country’s gods— the Sun, the Moon, and Bacchus.”

10.3

When this letter was delivered to Persina, “I now see,” said she, “the
interpretation of a dream which I had last night. Methought I was pregnant,
and in labour, and that I brought forth a daughter in the full bloom of youth
and beauty. I see, that by my throes, were signified the travails of war; and
by my daughter, this victory.”

“Go,” continued she, “and fill the city with these joyful tidings.” The expresses
obeyed her commands; and mounting their horses, having crowned their
heads with the lotus of the Nile, and waving branches of palm in their
hands, rode through the principal parts of the city, disclosing by their very
appearance, the joyous news.

Merde resounded with rejoicings; night and day the inhabitants, in every
family, and street, and tribe, made processions, offered sacrifices, and
suspended garlands in the temples; not more out of gratitude for the victory,
than for the safety of Hydaspes; whose justice and clemency, mildness and
affability, had made him beloved, like a father, by his subjects.

10.4

The queen, on her side, collected together from all parts, quantities of sheep
and oxen, of horses and wild asses, of hippogriffs, and all sorts of animals,
and sent them into the sacred field, partly to furnish a hecatomb of each, for
sacrifice, partly to provide from the remainder, an entertainment for all the
people.

She next visited the Gymnosophists, who inhabit the grove of Pan, and
exhorted them to obey the summons of their king, as also to gratify her by
adorning and sanctifying the solemnity with their presence. They, entreating
her to wait a few moments, while they consulted the gods, as they are used
to do on any new undertaking, entered their temple, and after a short time
returned, when Sisimithres, their president, thus addressed her:
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“O queen! we will attend you, the gods order us to do so; but, at the same time,
they signity to us, that this sacrifice will be attended with much disturbance
and tumult, which, however, will have an agreeable and happy end. A limb
of your body, or a member of the state, seems to have been lost; which will
be restored by fate.”
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vocabulary

&dVvatog unable; impossible
&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
&0p6og grouped

alyudAwTog captive ~acute
&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
GvooTEMAL repel, suppress
é&vevdyAnrog undisturbed
amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

droyopeVw forbid; fail, be worn out
dmag once

drapaitnrog inexorable, not
propitiated by prayer

admetpog untested; infinite
amoxAnpdw choose, assign by lot
&oponv male

dre as if; since

adELg -ewg () growth

obpELov tomorrow

BaotAcdm be king

BAéppa -tog (n, 3) look, glance
Boé din, a shout

Bosgbeg Bodog (m) leather rope
~bovine

Bwwog altar; stand, pedestal
Yéoupa (0) dam, dike; bridge
yobppa -tog (n, 3) writing, letter
3¢vdpov tree

deopog bond, latch, strap; also (pl)
headdress

otayYéAAw send news, proclaim
dLoePOLOw carry across

diyo in two, in two ways

dpdw do, accomplish

éyyetoilwm entrust

gyywptog local, native

£00g £6coc (n, 3) custom, habit
~ethology

€t0ce if only

eixndg likely
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eixdv -6vog (f, 3) image, likeness
elwOo be accustomed, in the habit
éxBodw cry out

gxTog outside

ENEyyw shame; try, examine
éAépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
Evelut be in ~ion

€vtog within

gEarhopat break away from ~sally
gEetalw inspect, interrogate,
estimate

€Efjg in turn

gmaveLyt return

gmepeidw thrust in

g¢mlnréw long for, miss
gmxdOnuot sit, press on
émpiyvopt add to a mix; have
intercourse

gpcidw press; mid: lean something
against something, prop up
€omEépa evening, west

NAwxio time of life, contemporaries
#imetpog (f) mainland, continent
0&AA® bloom, flourish, abound
~thallium

0fjAvg female; (rare) abundant
~female

Ouyditprov little daughter, girl
Ovoia sacrifice

iépeta priestess ~hieroglyph
xo0dmep exactly as

xo0opdg clean, pure

xoattot and yet; and in fact; although
%#éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotoyyéMe announce; denounce
xotoosiow shake, throw down
xoTNQEL be dejected

xotnQig disgraced

%0t0p00w erect; accomplish
%0pv@Y peak, crown

xpeloowy more powerful; better



AIGIOIIIKA

%107 (1) barley plant

%VEw be pregnant ~accumulate
%xOxAog circle, wheel ~cycle
petdtdw smile

pijxog -oug (n, 3) length, stature
wivootg -swg (0, ) disclosure,
accusation

vewg v& (m, 2) temple, shrine
00Ydg meadow, rich land; sacred
land

opw1 pressure, assault, order
~hormone

6Qtg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

TdAot in the past ~paleo

méMw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

movtolog all kinds of
TopaAlaoow change, differ
mopapeifw pass by ~amoeba
TétpLog of the father(s), ancestral
TEPALOW carry across ~pierce
mepiBolog enclosing

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

mepLppéwm flow around ~rheostat
weptoTolyilw stretch nets around
TAevp& rib, side ~pleurisy

760y from where?

mowxiAog ornamented; various
TopPwTéPw farther

méte when?

TpoayopeVw declare, predict, order
mpoaipeots -cwg (f) plan, preference
TPOoOTOYVTA® go to meet, intercept
Tpoxa0ilw keep settling forward
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~Sit

TPOTVAOY entrance-gates
TPOooxOoWilw bring to
npocoptréw (1) have intercourse
with

oecAivy, moon

onuoaive give orders to; show; mark
~semaphore

ox1vY tent; stage

61630y 200 meters (pl also masc)
6763Log (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

ovledyvopt (VD) join together
ocupptyng mingled

olvelpt be with; have sex ~ion
ouvePYOg cooperating; colleague
cvveyng (D) continuously

oyfina -tog (n, 3) form, figure
ocwTnpela saving, preservation
TEUVo cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

Toté00¢ such

Top1 cutting

Totoxdotot three hundred ~three
TOy fortune, act of a god
vTepUxNg too long, very long
UTEPOYx0g excessively bulky,
swollen; excessive

umoxepat lie under; be assumed;
allow, submit

@arayE -yog (f) rank of battle
~phalanx

@ofepdg frightful, afraid

@V produce, beget; clasp ~physics
xoptothptog of thanksgiving
iAot (t) thousand ~kilo-
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“Your presence,” said Persina, “will avert every threatening presage, and
change it into good; I will take care to inform you when Hydaspes arrives.”

“You will have no occasion to do that,” replied Sisimithres: “he will arrive
to-morrow, and you will presently receive letters to that effect.” His prediction
was fulfilled. Persina, on her return to the palace, found a messenger with
letters from the king, announcing his intended arrival for the following day.

The heralds dispersed the news through the city, and at the same time, made
proclamation, that the men alone should be suffered to go out and meet him,
but that the women should keep within their houses; for, as the sacrifice was
destined to be offered to the purest of all deities— the Sun and Moon — the
presence of females was forbidden, lest the victims should acquire even an
involuntary contamination.

The priestess of the Moon was the only woman suffered to attend the
ceremony, and she was Persina; for by the law and custom of the country,
the queens of Ethiopia are always priestesses of that divinity, as the kings
are of the Sun. Chariclea, also was to be present at the ceremonial, not as a
spectatress, but as a victim to the Moon.

The eagerness and curiosity of the citizens was incredible. Before they knew
the appointed day, they poured in multitudes out of the city, crossed the river
Astabora, some over the bridge; some who dwelt at a distance from it, in boats
made of canes, many of which lay near the banks, affording an expeditious
means of passage.

These little skiffs are very swift, both on account of the materials of which they
are composed, and the slight burden which they carry, which never exceeds
two or three men: for one cane is split in two, and each section forms a boat.

10.5

Merde, the metropolis of Ethiopia, is situated in a sort of triangular island,
formed by the confluence of three navigable rivers; the Nile, the Astabora,
and the Asasoba. The former flows towards it from above, where it forms
two branches; the others, flowing round it on either side, unite their waters,
and hasten to mingle their stream, and lose their names, in the channel of
the Nile.

This island, which is almost a continent, (being in length three thousand
furlongs, in width one thousand), abounds in animals of every kind, and,
among the rest, with elephants. It is especially fertile in producing trees. The
palm trees rise to an unusual height, bearing dates of large size and delicious
flavour. The stalks of wheat and barley are so tall, as to cover and conceal a
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man when mounted on a horse or camel, and they multiply their fruit three
hundred fold. The canes are of the size which I have before mentioned.

10.6

All the night were the inhabitants employed in crossing the river; they met,
received, and congratulated Hydaspes, extolling him as a god. They had gone
a considerable way to meet him. The Gymnosophists went only a little beyond
the sacred field, when, taking his hand, they kissed him. Next appeared
Persina at the vestibule, and within the precincts of the temple.

After worshipping the gods, and returning thanks for his victory and safety,
they left the precincts, and prepared to attend the approaching sacrifice,
repairing for that purpose to a tent, which had been erected for them on
the plain. Four canes, newly cut down, were fixed in the ground, one at each
corner, serving as a pillar, supported the vaulted roof, which was covered with
the branches of palm and other trees. Near this another tent was erected,
raised considerably from the ground, in which were placed the images of
the gods of the country —Memnon, Perseus, and Andromeda—whom the
kings of Ethiopia boasted to be the founders of their race: under these, on a
lower story, having their gods above them, sat the Gymnosophists. A large
portion of the ground was surrounded by the soldiers; who in close order,
and with their shields joined, kept off the multitude, and afforded a clear
space sufficient for the priests to perform their sacrifice, without confusion or
disturbance.

Hydaspes, after speaking briefly upon the victory which he had gained, and
the advantages obtained by it to the state, commanded the sacred ministers
to begin their rites.

Three lofty altars were erected, two in close proximity to the Sun and Moon;
a third, at some distance, to Bacchus: to him they sacrificed animals of every
kind, as being a common deity, gracious and bountiful to all. To the Sun they
offered four white horses, the swiftest of animals to the swiftest of the gods;
to the Moon, a yoke of oxen, consecrating to her, as being nearest the earth,
their assistants in agriculture.

10.7

While these things were transacting, a loud confused murmur began to rise as
among a promiscuous multitude; “Let our country’s rites be performed —let
the appointed sacrifice be made —let the first-fruits of war be offered to our
gods.”

Hydaspes understood that it was a human victim whom they demanded,
which it was customary to offer from among the prisoners taken only in a
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foreign war. Making a motion for silence, with his hand, he intimated to them,
by gestures, that they should soon have what they required, and ordered those
who had the charge of the captives to bring them forward. They obeyed, and
led them forth, guarded, but freed from their chains.

The generality were, as may be imagined, dejected and sorrowful. Theagenes,
however, appeared much less so than the others; but the countenance of
Chariclea was cheerful and elate. She fixed her eyes upon Persina with a
fixed and steady glance, so as to cause in her considerable emotion; she could
not help sighing, as she said

“0O husband! what a maiden have you destined for sacrifice! I never remember
to have seen such beauty. How noble is her presence! with what spirit and
fortitude does she seem to meet her impending fate! How worthy is she of
compassion, owing to the flower of her age. If my only and unfortunately
lost daughter were living, she would be about the same age. O that it were
possible to save this maiden from destruction; it would be a great satistaction
to me to have her in my service. She is probably Grecian, for she has not at
all the air of an Egyptian.”

“She is from Greece,” replied Hydaspes: “who are her parents she will
presently declare; shew them she cannot, though such has been her promise.
To deliver her from sacrifice is impossible: were it in my power, I should be
very glad to do so; for I feel, I know not why, great compassion and affection
for her. But you are aware that the law requires a male to be offered to
the Sun, and a female to the Moon; and she being the first captive presented
to me, and having been allotted for the sacrifice, the disappointment of the
people’s wishes would admit of no excuse. One only chance can favour her
escape, and that is, if she should be found when she ascends the pile, not to
have preserved her chastity inviolate; for the law demands a pure victim to be
offered to the goddess as well as to the god —the condition of those offered on
the altar of Bacchus is indifferent. But should she be found unchaste, reflect
whether it would be proper that she should be received into your family.”

“Let her,” replied Persina, “be found unchaste, provided only she be
preserved. Captivity and war, absence from friends, and a wandering life,
furnish an excuse for guilt, particularly in her, whose
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vocabulary

&yopot wonder, admire; resent,
begrudge

&€0ALog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete
alyudAwTog captive ~acute
axon hearing ~acoustic
avoyvwelopog recognition
avoadeixvop (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avarteivw lift, reach out, threaten
Gvthe (1) vex

ara01g unaffected, impassive
drapaitnrog inexorable, not
propitiated by prayer

é&meipatog impenetrable; ignorant,
inexperienced

dmodetpoTopéw cut the throat of
dmoxAnedw choose, assign by lot
doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&pwpoa -toc (n, 3) land ~arable
&ompog not marked; unclear
BaotAedw be king

Bod din, a shout

Bodw shout

YeAdw laugh, smile, laugh at
Yvopilw make known, discover
dLtadLdphionw escape

oadtxafw give judgment; go to
court

Stouthw treat; live; arbitrate
OLaTTAEX W weave

dtamTdm spit on

dtaonuaive point out, signal
owalw judge

doxtpalw test, approve
dvotuyng unlucky

Eyxwperog local, native

etOe if only

éxAopmo shine forth

Evetut be in ~ion

€vtot some

gvoyAéw be annoyed

gvtedlev thence

gEartéw demand ~etiology
gmauvog (noun) praise

é¢noiow () listen to, perceive
g¢movéyxnng (impers) it is compulsory
gmtopxéw swear falsely ~oath
ebtpemilw to ready

ebyog -cog (n, 3) glory, triumph
~VOW

g@dAdopot jump at or on ~sally
No€wg pleasantly ~hedonism
noopat be pleased, enjoy
~hedonism

NO0g sweet, pleasant ~hedonism
06yBog -oug (n, 3) amazement
fadpo -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

Ozpamedw help, serve; flatter, defer
to ~therapy

Ovoia sacrifice

txeoia supplication

ixetedw approach to beg
xo@dAropat rush down ~sally
xoBopedw be pure of

xobpdg clean, pure

xobé&potog cleansing

xoOnyepdv leader, guide

%*éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xoatootplante strike (lightning)
xatoyog holding down; possessed,
cataleptic

»6un hair ~comet

xoutd care, tending, providing for
xoopém marshal, array ~cosmos
xpelocwy more powerful; better
Aéw (D) annoy, distress

préptug witness

pétny in vain, randomly

uéyebog -oug (n, 3) tall, big (person)
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~megaton

re0&Aropon rush after

wétaAlov mine; mineral

pnxovn machine; mechanism, way
vedds v& (m, 2) temple, shrine
Opw1] pressure, assault, order
~hormone

00x0DY not so?; and so

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

moawvtolog all kinds of

Topavtixo immediately
Toplevedw raise a girl; live as a
virgin

Tétprog of the father(s), ancestral
weptAapmo illuminate

TePLoOlw save alive

TEPLYOENG Very glad

TA&oow form; forge ~plaster
TAnotog near, neighboring

760y from where?

mpeoBedw be the elder, be an
ambassador

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
TPOONAOg clear or manifest in front
or beforehand

TPOedp0g president

Tpoloyw be ahead, jut forward;
(mp) have before one

Tpoxetpo be set before; propose
TPOxAnotg challenge; invitation
mpoxopile bring forward; (mp) be
carried to safety

TPOGOO%AW expect

Tpooetut approach, draw near; add
~ion

TPOGTEEYW run to, join, attack
Teocw forward, in the future; far
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mpotiOnut prefer, set out ~thesis
TpoQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame

60@0g skilled, clever, wise

oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
GTOAY equipment

obuPorov token, seal

obuporog token; omen

o0vedpog sitting with in council
ovvepYdg cooperating; colleague
ouvNyopog advocate

cpoytalopon sacrifice an animal
oyfina -tog (n, 3) form, figure
ocwEPOVE® be sane, moderate
cw@PocVyY discretion, moderation
ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
Texpaipopot conclude, declare from
evidence

Televtaiog last, final

tehevtaw bring about, finish
~apostle

noéw watch over

Toy fortune, act of a god

UBotg -cwg (f) pride, insolence,
outrage

OTTNPETED serve

OTnEétng -ov (m, 1) servant, officer
OTOdaxEPV® weep a little or secretly
OPNA6g high

@dog ig (n, 3) light; salvation; (pl)
eyes ~photon

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

XtV -o¢ (m, 3) tunic, armor
xwpeilw divide; distinguish, pull
down

Peddog -oug (n, 3) a lie ~pseudo-
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transcendent beauty must have exposed her to more than common
temptations.”

10.8

While she was weeping and striving to conceal her weakness from the people,
Hydaspes ordered the fire-altar to be prepared, and brought out. A number of
young children, collected by the officials from among the multitude, brought
it from the temple (they alone being permitted to touch it), and placed it
in the midst. Each of the captives was then ordered to ascend it. It was
furnished with golden bars of such mystic virtue, that whenever any unchaste
or perjured person placed his foot upon it, it burnt him immediately, and he
was obliged to retire: the pure, on the contrary, and the uncontaminated,
could mount it uninjured.

The greatest part of the prisoners failed in the trial, and were destined as
victims to Bacchus, and the other gods—save two or three Grecian maidens
whose virginity was found intact.

10.9

Theagenes at length ascended it, and was found pure. It raised great
admiration in the assembly, that with his beauty, stature, and in the flower
of youth, he should be a stranger to the power of love—accordingly he was
destined as an offering to the Sun. He said softly to Chariclea

“Is death then, and sacrifice, the reward which the Ethiopians bestow upon
purity and integrity? But why, my dearest life, do you not discover yourself?
How long will you delay? Until the sacrificer’s knife is at your throat? Speak,
I beseech you, and disclose your condition. Perhaps when you are known,
your intercession may preserve me; but if that should not happen, you will
be safe, and then I shall die with comfort and satisfaction.”

“Our trial,” said Chariclea, “now approaches—our fate trembles in the
balance.” —So saying, and without awaiting any command, she drew from
out of a scrip which she had with her, and put on, her sacred Delphic robe,
interwoven and glittering with rays of light. She let her hair fall dishevelled
upon her shoulders, and as under the influence of inspiration, leaped upon
the altar, and remained there a long time, unhurt.

Dazzling every beholder with more than ever resplendent beauty; visible to
all from this elevated place, and with her peculiar dress, she resembled an
image of the goddess, more than a mere mortal maiden. An inarticulate
murmur of applause ran through the multitude, expressive of their surprise
and admiration, that with charms so superhuman, she should have preserved
her honour, enhancing her beauty by her chastity. Yet they were almost sorry
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that she was found a pure and fitting victim for the goddess. Notwithstanding
their religious reverence they would have been glad could she by any means
escape. But Persina felt more for her than all the rest. She could not help
saying to Hydaspes

“How miserable and ill-fated is this poor maiden! To no purpose giving token
of her purity! Receiving for her many virtues only an untimely death! Can
nothing be done to save her?”

“Nothing, I fear,” replied the king: “your wishes and pity are unavailable.
It seems that the gods have from the beginning selected by reason of her
very excellence this perfect victim for themselves.” And then directing his
discourse to the Gymnosophists: “Sages,” said he, “since every thing is ready,
why do you not begin the sacrifice?”

“Far be it from us,” said Sisimithres (speaking in Greek, that the multitude
might not understand him) “to assist at such rites; our eyes and ears have
already been sufficiently wounded by the preparations. We will retire into the
temple, abhorring ourselves the detestable offering of a human victim, and
believing too that the gods do not approve it. Would that the sacrifices even
of brute animals might cease; those consisting of prayers and incense being,
to our mind, sufficient. Do you, however, remain; for the presence of a ruler
is sometimes necessary to stay the turbulence of the multitude. Go on with
this unhallowed sacrifice, since the inveterate custom of the people has made
it unavoidable; remembering that when it is performed, yourself will stand in
need of expiation, though perhaps, you will not need it, for I think this rite
will never be brought to consummation. I judge from various divine tokens,
and particularly from a kind of glory shed around these strangers, signifying
that they are under the peculiar protection of the gods.*

10.10
Having said this, he arose, and was about to retire with his brethren.

At this instant Chariclea leapt down from the altar; rushed towards
Sisimithres, and fell at his feet. The officials would have hindered her,
supposing that she was deprecating death, but she exclaimed “Stay, Sages,
I beseech you! I have a cause to plead before the king and queen; you are
the only judges, in such a presence; you must decide in this, the trial for my
life. You will find that it is neither possible nor just that I should be sacrificed
to the gods.” They listened to her readily, and addressing the king, said,

“Do you hear, O king, the challenge and averment of this foreign maiden.”

Hydaspes smiling, replied, “What controversy can she have with me? From
what pretext, or from what right, can it arise?”
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“That, her own relation will discover,” said Sisimithres.

“But will it not be an indignity, rather than an act of justice,” rejoined the
monarch, “for a king to enter into a judicial dispute with a slave?”

“Equity regards not lofty rank,” said the sage. “He is king in judgment who
prevails by strength of arguments.”

“But,” returned Hydaspes, “your office gives you a right of deciding only when
a controversy arises between the king and his own subjects, not between him
and foreigners.”

“Justice,” said Sisimithres, “is weighed among the wise, not by mere
appearances, but by facts.”

“It is clear that she can have nothing serious to advance,” said the king, “but
some mere idle pretext to delay her fate, as is the case with those who are in
fear of their lives. Let her, however, speak, since Sisimithres would have it

EL)

so.
10.11

Chariclea, who had always been sanguine, in expecting her deliverance,
was now inspired with additional confidence when she heard the name of
Sisimithres. He was the person to whose care she had been committed ten
years before, and who delivered her to Charicles at Catadupa, when he was
sent ambassador to Oroondates in the matter of the emerald mines—he was
then one of the ordinary Gymnosophists: but now, he was their president.
Chariclea did not call to mind his face (having been parted from him when
only seven years’ old), but recollected and rejoiced at hearing his name,
trusting that she should find in him a support and an advocate. Stretching
out then her hands towards heaven, and speaking audibly,

“O Sun!” she exclaimed, “author of my family; and you, ye gods and heroes
who adorn my race! I call you to witness the truth of what I say. Be you
my supporters and assistants in the trial which I am about to undergo —my
cause is just, and thus I enter upon it: — Does the law, O king, command you
to sacrifice natives or foreigners?”

“Foreigners only,” replied Hydaspes.
“You must then seek another victim,” said she, “for you will find me a native.”
10.12

The king seemed surprised, declaring it to be a figment. “Do you wonder
at this?” said she; “you will hear much stranger things. I am not only a
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native, but closely allied to the royal family.” This assertion was received
with contempt, as so much idle speech: when she added

“Cease, my father, to despise and reject your
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dyovaxtéw be vexed, in a ferment
&ywvia contest; agony

&0p60g grouped

alyuaAwTog captive ~acute
auotBoiio ambiguity; being
attacked from both sides

du@w both ~amphora

éavafBodw shout out

avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avaxwvéw (1) swing back and forth;
stir, awaken

&vao®lw rescue, recover;
remember, recall

avatpépn bring up

amag once

amiotéw disbelieve ~stand
éamiotio disbelief, distrust
dmtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

amédetElg -cwg (f) acceptance; (Ion)
showing

amopta difficulty, bottleneck ~pierce
dmopog impassable, difficult
ampemig unseemly

Govéopot deny, refuse, repudiate
abvToyetpio murder done by one’s
own hand

BePBatdw secure, confirm
BeBaimotg -swg (f) confirmation,
warranty

BéATioTOg best, noblest

BAaéppa -tog (n, 3) look, glance
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Yvwpilw make known, discover
Yv&oLg -swg () investigation;
knowledge

Yobv at least then

yobppa -tog (n, 3) writing, letter
Yupvéo strip, be defenseless
~gymnasium
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daipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

Saxpdw weep

deomdtng -ov (m, 1) master, despot
StadnAcopon hurt, spoil, steal
~delenda

Sradoy relief, succession
Jrottdw treat; live; arbitrate
Staxopilw carry over

Stappéw flow through

duynua -tog (n, 3) tale

Oxafew judge

dweasTig -00 (m, 1) judge, juror
Otw0<w tear, rend; repel

e{dwAov phantom, unreal image
~wit

eixog likely

elxdv -6vog (I, 3) image, likeness
&x0zoLg exposure, exposition
€xBupog () spirited, ardent
gAeéw pity, have mercy on ~alms
éAépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
“EAAMv Greek

gvtedlev thence

gvtpueaw delight in; treat
contemptuously

gEetalw inspect, interrogate,
estimate

é¢mBopio (D) desire, thing desired
gmvoénm intend

émtontdlom throw shade on
gmoxoméw look upon, inspect
{n\6w emuluate, praise

Noovy pleasure

NAxio time of life, contemporaries
0épBog -ovg (n, 3) amazement
fadpo -tog (n, 3) a wonder, feeling
of surprise ~theater

06pvfog noise, clamor; confusion
0pfjvog dirge ~threnody

OQuoia sacrifice

t3pwg sweat ~exude
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xo0drep exactly as

xatn@Ew be dejected

wvéw (1) set in motion, move,
remove ~Xkinetic

xptotg -ewg (f) decision, issue
popTOELOY testimony, proof
réprupog witness

néptug witness

pnyxovn machine; mechanism, way
poxndrog (o) bellowing

poptog (0) 10,000 ~myriad
vépog -coc (n, 3) cloud ~nebula
opbg same ~homoerotic

oupod together

opdéw unite ~homoerotic
6veldilw upbraid, reproach
0p(lw divide; ordain, define
~horizon

00dau&g in no way

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

Tepidpopog encircling, encircleable
~hippodrome

Teploxoméw look around, inspect
TepLowlw save alive

TepLQvopot embrace ~physics
wtipvg forearm, cubit

TAnotog near, neighboring

760y from where?

7éte when?

mpoiotnut put forward; (+gen) be
head of, guard ~station

Tpoloyw be ahead, jut forward;
(mp) have before one

Tpoxetpo be set before; propose
TpooxoWilw bring to

TPOGTEEY W Tun to, join, attack
oLwTdo be silent

oxmvY tent; stage

oTéM\w prepare, send, furl ~apostle
ouYyéw entangle, destroy, confound
olvelpt be with; have sex ~ion
ovveyig () continuously
ouvNyopog advocate

oOVOnuo -tog (n, 3) agreed signal
oLVO WX join together

Toviov small band

THuepoyv today

Tprpia (W) vengeance, punishment
TPOWog trembling in fear ~tremble
TpoT rout, turning of an enemy
~trophy

TOyn fortune, act of a god

UBoLg -ewg (f) pride, insolence,
outrage

Opérepog (D) yours

0TepPBoAY mountain pass; passing
over; respite; excess

UTTEPPUYg overgrown; gigantic
OTnEétng -ov (m, 1) servant, officer
LTOBAéTT® look angrily
vmoPoAtpaiog illegitimate (child)
vTopeLdtaw smile a little

vrodia suspicion ~panorama
@ovepbw demonstrate ~photon
@oadAog trifling; low in rank;
careless, bad

©06&ve (a) do first, outstrip

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@Vw produce, beget; clasp ~physics
X004 joy

$eddog -oug (n, 3) a lie ~pseudo-
diipog () pebble, vote, decree,
sentence
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daughter!”

By this time the king began to appear not only contemptuous, but indignant,
taking the matter as a personal insult to himself. He said, therefore, to
Sisimithres,

“Behold the reward of my endurance! Is not the maiden downright mad!
Endeavouring with wild and incredible fictions to escape the fate awaiting her!
desperately feigning herself to be my daughter, as in some sudden appearance
and discovery upon the stage—mine, who was never so fortunate as to have
any offspring. Once, indeed, I heard of a daughter’s birth, only, however, to
learn her death. Let then some one lead her away, that the sacrifice may be
no longer deferred.”

“No one shall lead me away,” cried out Chariclea, “till the judges have given
sentence. You are in this affair a party, not a judge; the law perhaps permits
you to sacrifice foreigners, but to sacrifice your children, neither law nor nature
allows; and the gods shall this day declare you to be my father, however
unwilling you appear to own me. Every cause, O king, which comes for
judgment, leans principally upon two kinds of proof, written evidence, and
that of living witnesses: both these will I bring forward to prove myself your
child. I shall appeal to no common witness, but to my judge himself (the
consciousness of the judge is the prisoner’s best ground of confidence); as to
my written evidence it shall be a history of my own and your misfortunes.”

10.13

So saying, she loosened from her waist the fillet which had been exposed with
her, unrolled, and presented it to Persina. She, as soon as it met her sight,
appeared struck dumb with astonishment; she continued a considerable time
casting her eyes first on the writing, then again on the maiden. A cold sweat
bedewed her limbs, and convulsive tremblings shook her frame.

Her first emotions were those of joy and hope; but anxiety and doubt
succeeded. Dread of the suspicions of Hydaspes followed; of his incredulity,
and perhaps of his anger and vengeance.

The king observing her agitation and astonishment, said to her, “Persina!
what is it which ails you? from what cause has this writing such effect upon
you?”

“My king, my lord, and my husband!” she replied, “I know not what to
answer you: take and read it yourself: let this fillet explain everything.” She
gave it him, and remained trembling, in anxious silence.

He took the fillet, and began to read it, calling to the Gymnosophists to read
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it with him. As he proceeded, he was struck with doubt and amazement; but
Sisimithres was still more astonished: his ever-changing colour betrayed the
various emotions of his mind: he fixed his eyes now on the fillet, and now
on Chariclea.

At length Hydaspes, when he came to the account of the exposing of the
infant, and the cause of it, broke silence, and said, “I know that I had once
a daughter born to me, having been told that it died almost as soon as it
was born. This writing now informs me that it was exposed: but who took
it up, who preserved, who educated it? who brought it into Egypt? Was
that person, whoever he were, taken captive at the same time with her?
How shall I be satisfied that this is the real child that was exposed? May
she not have perished? May not these tokens have fallen into the hands of
some one, who takes advantage of this chance? May not some evil genius
be paltering with my desire of offspring, and clothed with the person of this
maiden, be endeavouring to pass off a supposititious birth as my successor, —
overshadowing the truth with this fillet, as with a cloud?”

10.14

But now Sisimithres replied, “I can clear up some of your doubts; for I am
the person who took her up, who educated and carried her into Egypt, when
you sent me thither on an embassy. You know me too well to suspect me
of asserting what is untrue. I perfectly recollect the fillet, which is inscribed
with the royal characters of the kings of Ethiopia, which you cannot suspect
to have been counterfeited elsewhere; for you yourself must recognize the
handwriting of Persina. But there were other tokens exposed with her, which
I delivered at the same time to him who received the damsel from me, who
was a Grecian, and, in appearance, an honest and worthy man.”

“I have preserved them likewise,” said Chariclea, and immediately shewed
the necklace and the bracelet. Persina was yet more affected when she saw
these.

Hydaspes still inquiring what all this agitation could mean, and whether she
had anything to discover which might throw light upon this matter; she
answered, “that she certainly had, but it was an examination more proper to
be made in private than in public.”

Hydaspes was more than ever perplexed, and Chariclea proceeded

“These are the tokens of my mother; but this ring is a present of your
own;“and produced the stone Pantarbe.

The king instantly recollected it as a present which he had made to his wife
during the time of their betrothment; and he said, “Maiden, these tokens were
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certainly mine; but how does it appear that you possess them as my child,
and have not obtained them by some other means? Besides, in addition to my
other doubts, your complexion is totally different from that of an Ethiopian.”

Here Sisimithres interposed, and said, “The child whom I took up was
perfectly white: and farther, the time when I found her seems very closely
to coincide with the age of the maiden, for it is just seventeen years since
this happened. The colour of her eyes too occurred to me as being the same;
in short, I recognize in her the general expression of her features, and in
her surpassing beauty a resemblance with what I recollect of the child then
exposed.”

“This is all very well,” replied Hydaspes, “you speak with the fervour of the
advocate more than as the judge; but take care lest while you are clearing up
one doubt, you do not raise another, and that a more serious one; throwing
suspicions upon the virtue of my consort; as we are both Ethiopians, how
could we for our offspring have a white child?”

Sisimithres, with rather a sarcastic smile, replied, “I know not why you should
object to me, that I am an advocate for this maiden. He is the best judge who
inclines to the side of right: may I not rather be called an advocate for you,
while I am endeavouring, with the assistance of the gods, to establish your
right to be called a father; and neglecting no means to restore to you, in the
bloom of her youth, that daughter whom I preserved in swathing bands?
However, deem of me as you please, I do not esteem it necessary to make any
apology; we do not shape our lives so as to please others: we endeavour to
follow the dictates of truth and virtue, and think it sufficient if we can approve
our conduct to ourselves: yet, as to the doubt which you entertain concerning
her complexion, the writing clears this up, explaining how Persina, from her
contemplation of Andromeda, might have received an impression upon her
mind agreeing with the subject of the picture. If you wish for farther proof,
the original is at hand; examine the Andromeda, the likeness between the
picture and the maiden will be found unmistakeably exact.”

10.15

The king complied: and had the picture brought; when being placed
near Chariclea, an instant cry of surprise, admiration, and joy, was raised
throughout the assembly, at the striking likeness; those who were near enough
to understand what was passing, spreading the intelligence among the rest.

Hydaspes could no longer doubt, and he stood for some time motionless,
between wonder and pleasure. But Sisimithres added, “One thing is still
necessary to complete the proof; for recollect the succession to the kingdom,
and the truth itself is now in question. Bare your arm, my child; there was
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a black mark upon it, a little above the elbow. There is nothing unseemly
in doing this, in order to establish the evidence of your birth and family.”
Chariclea obeyed, and uncovered her left arm, when there appeared, as it
were, an ebon ring, staining the ivory of her arm.

10.16

But Persina could now no longer contain herself —she leapt from her throne,
burst into tears, rushed into her daughter’s embrace, and could express her
transports only by an inarticulate murmur. For excess of joy will sometimes
beget grief. They had nearly fainted and fallen on the ground.

Hydaspes felt for his consort, affected as she was, and a kindred emotion was
gaining possession
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of himself; yet he gazed upon the spectacle with eyes as unmoved as though
they were of iron, struggling against his tears, his mind contending between
fatherly feeling and manly fortitude, and tossed to and fro as by opposing
tides. At last he was overpowered by all conquering nature; he not only
believed himself to be a father, but was sensible of a father’s feelings. Raising
Persina, he was seen to embrace his daughter, pouring over her the paternal
libation of his tears.

He was not, however, driven from that propriety which the circumstances
demanded. Recollecting himself a little, and observing the multitude equally
affected, shedding tears of pleasure and compassion at the wonderful events
which had taken place, and not heeding the voices of the heralds, who were
enjoining silence, he waved his hand, and stilling the tumult, thus addressed
them:

“You see me, by the favour of the gods, and beyond all my expectations,
entitled at length to the name of a father. This maiden is shewn to be my
daughter by proofs which are infallible: but my love for you, and for my
country, is so great, that disregarding the continuance of my race, and the
succession to my throne, and the new and dear appellation which I have just
acquired, I am ready to sacrifice her to the gods for your advantage. I see
you weep; I see you moved by the feelings of humanity; you pity the age
of this maiden, immature for death; you pity my vainly cherished hope of a
successor, yet even against your wills, I must obey the customs of my country,
and prefer the public weal to any private feelings of my own. Whether it be
the will of the gods just to shew me a daughter, and then take her away again
(shewing her to me at her birth, taking her away now that she is found), I
leave you to judge: I am unable to determine. As little can I decide whether
they will permit her to be sacrificed, when, after driving her from her native
land to the extremest ends of the earth, they have, as by a miracle, brought
her back again a captive; but if it be expedient that I sacrifice her whom
I slew not as an enemy, nor injured as a prisoner, at the instant when she
is recognized to be my daughter I will not hesitate, nor yield to affections
which might be pardonable in any other father. I will not falter nor implore
your compassion to acquit me of obedience to the law, out of regard to the
feelings of nature and affection, nor even suggest that it is possible the deity
may be appeased and satisfied by another victim; but as I see you sympathize
with me, and feel my misfortunes as your own, even so much more does it
become me to prefer your good to every other consideration, little regarding
this sore grief, little regarding the distress of my poor Queen, made a mother
and at the same moment rendered childless. Dry then your tears, repress
your ineffectual grief for ever, and prepare for this necessary sacrifice: and,
thou, my daughter! (now first and now last do I address thee by this longed-



AIOIOIIIKA 309

for name,) beauty is to no purpose, and in vain discovered to thy parents!
thou who hast found thy native land more cruel than any foreign region!
who hast found a strange land thy preserver, but wilt find thy native country
thy destroyer! do not thou break my heart, by mournful tears; if ever thou
hast shewed a high and royal spirit, shew it now. Follow thy father, who is
unable to adorn thee as a bride; who leads thee to no nuptial chamber; but
who decks thee for a sacrifice; who kindles, not torch of marriage, but the
altar torch, and now offers as a victim this thine unrivalled loveliness. Do you
too, O ye gods! be propitious, even if anything unbecoming or disrespectful
has escaped me, overcome as I am, by grief, at calling this maiden daughter,
and at the same time being her destroyer!”

10.17

So saying, he made a show of leading Chariclea to the pyre, with palpitating
heart, and deprecating the success of the speech, which he had made in order
to steal away the people’s wills.

The whole multitude was strongly excited by these words — they would not
suffer her to be led a step towards the altar; but loudly and with one voice
cried out-

“Save the maiden! Preserve the royal blood! Deliver her whom the gods
evidently protect! We are satisfied; the custom has been sufficiently complied
with. We acknowledge thee our king: do thou acknowledge thyself a father;
may the gods pardon the seeming disobedience; we shall be much more
disobedient by thwarting their will; let no one slay her who has been preserved
by them. Thou who art the father of thy country, be also the father of thy
family!” These, and a thousand such like exclamations, were heard from every
side. At length they prepared to prevent by force the sacrifice of Chariclea,
and demanded steadily that the other victims alone should be offered to the
gods.

Gladly and readily did Hydaspes suffer himself to be persuaded, and to submit
to this seeming violence: he heard with pleasure the cries and congratulations
of the assembly, and allowed them the indulgence of their wills, waiting till
the tumult should spontaneously subside.

10.18
Finding himself near Chariclea, he said:

“My dear daughter (for the tokens you have produced, the wise Sisimithres,
and the benevolence of the gods declare you to be such), who is this stranger
who was taken with you, and is now led out to be sacrificed? How came you
to call him your brother, when you were first brought into my presence at
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Syene? He is not likely to be found my son, for Persina had only one child,
yourself.”

Chariclea, casting her eyes on the ground, blushed, and said:

“He is not, I confess, my brother: necessity extorted that fiction from me.
Who he is, he will better explain than I can.”

Hydaspes not readily comprehending what she meant, replied:

“Forgive me, my child, if I have asked a question concerning this young man
which it seems to hurt your maiden modesty to answer. Go into the tent to
your mother, cause her more rejoicing now, than you caused her pain when
she gave you birth; add to her present enjoyment, by relating every particular
about yourself. Meanwhile, we will proceed with the sacrifice, selecting, if
possible, a victim worthy to be offered with this youth instead of you.”

10.19

Chariclea was nearly shrieking at mention of sacrificing the young man; hardly
could she for ultimate advantage, check her frenzied feelings, so as to wind
her way covertly towards the end she had in view. “Sire,” said she, “perhaps
there needs not to seek out another maiden, since the people remitted in my
person the sacrifice of any female victim? But if they insist that a pair of
either sex should be sacrified, see if it be not necessary for you to find out
another youth, as well as another maiden; or, if that be not done, whether I
must not still be offered.”

“The gods forbid!” replied Hydaspes; “but why should you say this?”

“Because,” said she, “the gods have decreed that he is to live with me, or die
with me.”

10.20

“I commend your humanity,” replied the king, “in that having
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vocabulary

&Yyvoéw be ignorant of ~gnostic
&3dVvatog unable; impossible
&OAYTHg debAnTob (m, 1) athlete,
contestant ~athlete

aidwg awe, shame, respect; genitals
axon hearing ~acoustic

oAl gather, assemble
avoadeixvop (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avoamAdoow remodel

&vdpeia courage

avédmiotog not hoped for; hopeless
&modvw strip off, dump
&moxAnedw choose, assign by lot
ATOTEEYW run away
&TP0cdoxNTOg Uunexpected; unaware
G&ptoteidg -oc (m) chief ~aristrocrat
ot at the same time

&pTLog suitable

Younitog nuptial

Yobv at least then

Yupvdg naked, unarmed

dexdg -8og (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dtatapdocw confuse

LT cross-examine

Owxatéw demand/make justice
eimep if indeed

eioayyeledg -oc (m) announcer
elostput g0 in; come in range; come
to mind ~ion

eita then, therefore, next
éxPBoaxyedw excite to Bacchic frenzy;
enrage

gNépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
“EAAy Greek

gunodiog getting in the way
EVdpV establish

éEalpetog chosen, special

g€epe go forth; is possible ~ion
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gELoow equalize

gmaveLyt return

gnidoEog likely; famous
gmxAwOw assign to, destine
g¢mxopilw bring to, with
gmLvixtog victorious

gmwvoéwm intend

éniotopot know how, understand
~station

gmiTeéyw run at, after
gmipoLtém come habitually
ebdotpovia prosperity

No€wg pleasantly ~hedonism
noovy pleasure

N00g sweet, pleasant ~hedonism
NAxio time of life, contemporaries
NME -xog (m) of the same age
Ovoia sacrifice

00w (D) rush; sacrifice ~00w
tepaopat be a priest

ixetedw approach to beg
xoboxpedw be pure of

»00dpVw cause to sit down
xota@Ow sacrifice, offer
ROTAVOYXOLL coerce
xotaoté A arrange; clothe; repress
xotemelyw press hard; hurry
xtvéw (1) set in motion, move,
remove ~kinetic

%®6vig -og (f) dust

xoopém marshal, array ~cosmos
xthopat acquire, possess
xwAO (D) hinder, prevent
AapTpog brilliant ~lamp
©éyeBog -oug (n, 3) tall, big (person)
~megaton

petdtde smile

wéAg with difficulty, barely
vebw nod

véw spin; swim ~neuro

vixn (0) victory ~Nike

vonpa -tog (n, 3) perception,
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thought, plan ~paranoia

voupa nymph; bride

EeviCw be host, treat as a guest
~xenophobe

Etpog -cog (n, 3) sword

ovopalw to address, name ~name
od®0oDY not so?; and so

obg obartog (n) ear

o@eiAw owe, should, if only, be
certain

TovTamoaoty altogether; yes,
certainly

TavTwg by all means
Topalldoow change, differ
raporAiE -yog () sloping, insane
~plectrum

Topbevedw raise a girl; live as a
virgin

mop0éviog virginal; born out of
wedlock ~Parthenon

mépodog (f) detour, side way,
mountain pass

Totp@og of the father(s), ancestral
metpotiiptov (@) test; gang ~pirate
metpotiptog (@) experimental
mepifAemtog widely seen, admired
wepLttioow enfold

TePLoOlw save alive

mAfong full, complete; (+gen) full of
~plethora

TAnotog near, neighboring
mpoxaOlopon preside; besiege
TpoxdOnuon sit before; preside
mpoxa0ilw keep settling forward
~sit

mpovora foresight, providence
TPOG3O%AL expect

TpooxoWilw bring to

TEOGXVTTL lean over to
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mpéotoype -toc (n, 3) ordinance,
command

TPOGPOPOG serviceable, fitting
TPOTPET® prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy

oxmvY tent; stage

otédrov 200 meters (pl also masc)
ot6drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oTpatédg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

ovvffsta intimacy; habit
ouvvoxéw live together
ocpaytaloporn sacrifice an animal
Téyo quickly, soon; perhaps
~tachometer

Télerog finished ~apostle
tehevtaw bring about, finish
~apostle

Toté00¢ such

OTToVTh® meet

bdroomtoTig -00 (m, 1) shield
bearer, bodyguard

uwepPoAi] mountain pass; passing
over; respite; excess

OTTEPXOTTL pop one’s head up
OPNA6g high

@avepdg visible, conspicuous
~photon

@LhavOpwrio benevolence
@LA0PPOGVLYY] consideration,
friendliness ~frenzy

X006 joy

xonotog useful; brave, worthy
Peddw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-



314

AIOIOIIIKA 10.20

, - R Y y , )
«émawd pév oe s dhavlpwmias, & Oiyatep,» épn, «Eévov kal
er \ 4 A ’ \ /4 \ \ A
EXnva kal fjdka kal ovvaryudAwtov kat ovwijfeway mpos oe v
€k Tis exdnuias kexTnuévov XpnoTds kaTeleoboav kal meptowlew
€mwootoar’ aAX ovk éoTw Smws Ay éxelvos e€awpellein Tijs iepovpyias.
dA\ws Te yap ovk ebayes mavTdmaot mepLypadivar TO TaTpLov THS
~ 3 ’ ’ \ (%4 Q> N e ~ b ’ 7’
Tov émwikiov Quoilas' kal dua ovd av o dijuos dvdoyotro, poAis
N U UGN , I , 1 , C oo
Kal wpos TNV éml ool ovyxwpnow Oewv eduevelp' kwnbeis.» 7 &)
otv Xapilkhewa, <&@ PBacihed,» &, «(matépa ydp o€ kalelv Tdxa
ovk éyylvetal,) €l pev O fedv eduevela odpa Toduov mepoéomorat,
TS avTis dv yévoiTo eluevelas kal TNV €UV €uol TEPLODOAL
’ o > ~ 5 ’ \ > ’ o > \
duxnv, v alnlds elval pov Puxy emmAdoavtes loaow. el O¢
~ > ’ 2 , e s \ ’ ’ e -~
ToT0 afovAyTov” polpais evpioroiro, kal derjoel TAVTwWS TA lepeia
kooufoal opayiactévra Tov Evov, v yotv uov xapicachar veioov:
s , , R e N . N3
adTV pe ké\evoov atTovpyijoatr To iua, kal 7o Elpos ws keyurAov

debapévmy mepBAemrTov €m avdpeig map’ Aldlofw avadexlijvac.»
10.21

Awrapaxlels 8¢ mpods TatTa 6 Yddomns, «dAN od cvvinue pév,»
b4 \ \ > ’ ~ ’ ’ > ’ \
€pn, «Tv TPOS évavtia oov THS Yrduns HeTaBoAY, dpTIwS uev
vmepaomilew Tob Eévov mepwupévns, vuvl 8¢ ws moleulov Twos
. , y ST 4 \
avToxewpa yevéolar mapakalovons. AN o0dé oceuvov® T kal
s o N s
emidofov, Goa ye mpos o€ kal TV ony NAwiav, Evopd TY) mpdfel. Kal
ToUTOU 8¢ dVTOS, TO SuvaTov oUK €0TL" BVOLS Yap TOLS LEPWUEVOLS TG
T N , N , , oo o
7€ ‘HANw kal 1) ZeAqvalg mpds Tadv matpiwv amokek\jpwTat 10e 1
mpaéis, kal TovTols 00 TOls TUXOUOW, AAAG ToD pév yuvawkl Tijs O¢
Qs p p . v , PR S
avdpl ovvowovons® woTe 1) kata oe maplevia kwAlew THY ovk 0id

Omws ywouévmy aitnow.»

«AM\a ToUTOU Ye €vexev ovdev éumddiov,» édn 1 Xapikdewa, Adbpa
kal mapa 70 obs 7§ llepolvy mpoorviaca: éoTt yap kauol uijTep 6

\ v - A s e ,
TO dvopa ToUTO TANPAV, €l Kal Vuels SovAnlemTe.»

2 3

! good will, favor
4 revered, holy

involuntary a valuable, thing to be laid up



AIGIOIIIKA

«Bov\noduela,» elmev 7 llepoiva pedidoaca, kai adtika pdia
Yy - . - N , ,
exdudoopev, Dedv vevdvTwy, oob Te kal Nuav déov émAeduevor.»
Ny , / soy S ey v -
kat 1 XaplkAela yeywvoTepov, «ovdev et emAéyew,» €, «Tov OvTa

70m.>
10.22

Kal Myew 7t pavepditepov pellovons (todudv yap 70 katemelyov
N , s e, -
kal Ty aidd v maplhéviov mepopdv 1o €v ddpfaluols cpdduevor Tod
. R , . . ey
kwdvov 7¢ Beayéver kaTnvdykalev) ovrért kaTtaoxwy 6 Yddomys,
s sy . N N . oa
«d Oeol,» épm, «ws kaka Tols kalols €olkaTe pryvivar kal TV am
b /! ~ \ e ~ > ’ \ ’ ’
e\tridos pov dwpnlbeioav mpos Yuadv eddayoviav 1O uépos kwAlew,
, N , 3y s , , ; ,
Ovyatépa pev ampooddknTov, dA\Aa mapddpovd mws avadelfavTes.
TAS yap o0 TapamAijyos TO voqua Tis AAACKOTA PUaTa TPOLEUEVTS;
, N oy N o s e e
adehdpov wvdpale Tov un) dvra' TOv dvTa, SoTis €oTw o Evos
3 7 > -~ b4 o} 3> ’ 7’ e I \
EpwTwpévn, ayvoelv Eheyev. adls élTe meproddleclar ws dilov Tov
ayvootuevor: ddvatov eivar palodoa ™y alrmow, avm) karabdew
. \ , ., e, \ .
WOavel TONEUITATOV [KéTEVE. Kal TobTo ws ov Oeputov AeydvTwv,
wa uovy kal TavTy vmdvdpw Tis Towdode Ouoias kabwoiwuérys,
dvdpa éxew éudaivel, Tov Tlva od mpooTlelca. s yap TOV e
wiTe dvra wiTe yeyevijolar avtj dwa Tijs €oxdpas amoderxlévTa; el u)
> > 1 ~
dpa mapa TavTy pudvy Pevderar pév 70 map Ablofiw difevdes Tdw
kalapevdvTwy mewpamipiov, kal emBdoar dplekTov amoméumeTal,
kat wapfevevew volws yapilerar, udvy 8¢ ééeott pilovs kai molepiovs
\ 3 \ 3 > -~ ’ > \ \ \ R \
TOUS auTovs €v akapel kaTaléyew, adehdovs d¢ kal dvdpas Tovs
w) OvTas AvamAdTTEw. OTE @ Ylvar OV UEV €S TNV OKNUIV
4 A\ 4 ’ \ \ ’ 4 G ’ ~
elol, kal TaTY KaTdoTeANe TTPOS TO VpdAtov, eiTe VTS Tov Deddv
N , , , y N \
Tols (epelots €mporriioavTos eéxBaryevouéimy, elte kai 8t vmepBoly
Xapas Tav aveAtioTws evTuxnlévTwy TOV vodv mapadepouévny. €y
oy . N A s I
d¢ Ty odeilovoav Tois Jeots avti Tjode opayiaclijvar kal (yretv kal
avevpelv Twi mpootdéas, €ws Av TolTo ylvmTaL, €ls TO xpyuatioal
Tats €k Tav édvav Nrovoars mpeoBelars kal ddpa TA €ml TOlS

; , / TP , ,
emwikiows mpookouldueva map avTdv vmodéfaclar Tpéfopa.»

! truthful

315



316

AIOIOIIIKA 10.20

Kai Tatra eimddv, 1ijs 1e oxmuijs mAnolov ép’ vifmAot mporabioas,
fkew Tovs mpeofevtds, kal € Twa €mwopillowTo ddpa, Tpoodyew
Ny CSy s s " , . ¢ moa
exélevev. o O odv eloayyeleds Apuovias, el TdvTas dua 7) €v pépet
\ y e , Ty ; .
Kal €dvovs €kaoTov kekpLu€vws, kal On) el kal Olg TPoodyew KeAevol

dmpdiTa.
10.23

Tob 8¢ ev Tdfer katl S¢ : e 0S Qv Kal T7) os all
npeNuévews elmorTos, ws av Kal Tijs mpos diay
v , R , ¢ s , sy
€xaoTos pertalapfdvor Tiuis, TAAW O eloayyeAeUs, «ovKoDY,>» b,
«d Bao\ed, mpdTos ddeApod Tob oot mals et MeponBos, dpriws

pev kv, amayye\divar 8¢ éauTov mpo Tijs mapepfolijs avauévwy.»

B 5 1 2 > >
«Eira, & vwléorare kal nAbie,»* mpos avrov o Yddomns, «ov
o, , NSO N ,
Tapaxpiue euivves, ov mpeafevty dA\\a Baci\éa TOV ddryuévov
€moTdpuevos, kal ToOTov AdeAPod Taida ToD €uol, TENEVTIIOAVTOS eV
s T U T P , \
oV PO TOANOD, TPOS €uol O¢ els Tov €xelvov Opdvov évidpulévTa kal

avTl Tawdos €Uol Ywiouevov;»

N - - 5 a2 . , 13y o
«Eylvworov Tabra,» elmev, «d déomora,» o Appovias® ala
R 3 > -
kawob oToxdleclar® mpo wdvTwv €ylvwoxov, mpdyuaTos Tois
, - Y N , , , s s
eloayyeleiow, elmep Twos dANov, deouévov mpovolas. olyyvwli odv el
\ \ /4 ’ 4 > ~ ~ eQ
7pds Tas Bact\idas o€ kowoloyoluevor® dmacyoljoal TV NOGTwWY

epvhaldunv.»

> N Ay, - , s s , .
«AN\a viv yolv nréTw» 10D Bac\éws elmdvTos, améTpexé Te O

mpooTaxlels kal avTika émavjel peTa TOD TPOOTAYUATOS.

Kai &y 6 MepdnfBos, alompemés 1u veaviov xpiupa, ™y upev
NAwclay dpTt TOV pelpaka mapaANdTTwy, dexdda ey mpos €Bdoudde
TANpdY, peyéler 8¢ Tovs mapdvTas oxedov dmavras VmEPKUTTWY,
Aaumpod uev dopupopiuaTos VTACTIOTOY TPOTOUTEVOVTOS, TOD O
mepteoT@dTos Ailomikod oTpatod Qavpaoud Te dua kal oefacud

Tpds TO dkd\uTOr® THY Tdpodov diacTéNNOVTOS.

3 4

Ulazy 2 idle, vain, foolish aim for take counsel with

5 unhindered



AIGIOIIIKA

10.24

T SN N , , , SN\ s
09 unv 0vde 6 Yddomms émi Tijs kabédpas éxaprépnoer, AN’ vmjvTa
\ \ ~ ~ ’ 7’ 7’

T€, KAl UETA TATPKTS TH)S Ppthodpoaivys mepimTvéduevos wAnolov Te

, N N L oy y
€avt® kabidpvoe, kal Ty defwav euBaldv, eis kapov Tikews, ENeyev,
@ mal, Td Te émwikia oveopTdowy kal Ta yaunia Gdowv ol yap
maTp@or kal yevdpyar Oeol Te kal Tjpwes nuiv pev Quyarépa ool
. <y , , Ny , 5
3¢ viudmy, ws Eowkev, éfevprikacw. dAAG TV TelewoTépwy adbis
, , v . , Ly S
arovoduevos, e T{ pe Bovder xpnupatioar 7§ Eédver Tijs Vo ool
Baow\elas, avdyyele.» o 8¢ MepdnBos mpos v axony Tijs viudns
U Mdovijs Te dua kal aidobs ovdé €v uelaiwy T xpowd Oiélabe
sl e v a9 g, , ,
powixlels,” otovel mpds alldAqr® Tol €pvbijuaros émdpaudvros.
N NI , oy y s -
KOl LKPOV €Pnouxdoas, «ol Uey dAAoL,» €pr, «d TATEDP, TV
NKOVTwY mpéoPewy Tols €k Tijs €auT@v éfaipéTols €kaoTos TNV Ny
, , , L sy s ,
mepiPAemrTov vikny oTépovtes Eeviolow” €yw de o€ TOV €v ToAéuols
4 \ > ’ /4 ’ \ > \ ~
yevvddav Te kal apoTéa diapavévTa TPoodopws TE Kal ATO TOV
e , ’ 3 ’ > , , \
opolwv dwprioactar’ Sikawdoas, dvdpa oot mpookoullw moNéuwy pev
\ e 7 > \ > ’ ’ 4 \ \ 5 \
kal aipdTwy aO\ymiv avavraydvioTov, maAny”® 8¢ kal muyuny’ T
€V KOveL kal oTadlols aVuTEoTATOV.» Kal dla VEVoas TiKew Emedelkvy

Tov dvdpa.
10.25

Kai 0s mpooeNdawv eis péoovs mpooexiver Tov Yddommy, Too0lTos
Tis 70 péyebos kal oUTws wylytos dvlpwmos woTe TO ydvv T0D
Baoéws PA\dv pikpod davijvar Tols €P vYmAol mpokalnuévors
e N C L, , o p
ebioovpevos. kal unde 7o kehevolijvar avapelvas, Ty éollijra amodvs
yuuvos elotiikel, wdvTa Tov Boulduevor SmAwv Te Kal Xepdv €ls
. 6 ,
duM\av’ TpokaloUueros. s d¢ ovdels Taprjel, TOANGKLS dia K1jpUKOS
- , , , , y X ,
100 BaciNéws mpoTpefauévov,» dobioeral cou,» Eépn, «kal map
o , 7 s ,
NUAVY,» 6 Yddomms,» icooTdotov’ 70 émablov.» kal elmwv éNépavra

ﬁ 8 ~ , .
molveTi] kal mapueyédn® mpookouotijvar adT® TpPooETaTTEV. WS

" redden  ? smoke, vapor 2 give  * wrestling  ° boxing

6 contest; combat 7 balanced; adequate 8 very great, immense

317



318 AIOIOIIIKA 10.20

so hardly escaped yourself, you are desirous of saving a foreigner, a Greek,
a fellow-prisoner, and of the same age, with whom, from a communion
in misfortunes, you must have contracted some degree of familiarity and
friendship: but he cannot be exempted from the sacrifice; religion will not
permit our country’s custom to be in everything curtailed, neither would the
people suffer it, who have with difficulty been persuaded by the goodness of
the deities to spare you.”

“O king!” said Chariclea, “for perhaps I may not presume to call you father,
since the mercy of the gods has saved my body, let me implore their and
your clemency to preserve my soul: they know with how much justice I
call him so, since they have so closely interwoven the web of my destiny
with his. But if his fate is irretrievably determined; as if a foreigner he must
necessarily suffer, I ask only one favour — Let me with my own hand perform
the sacrifice; let me grasp the sword —even like a precious treasure—and
signalize my fortitude before the Ethiopians.”

10.21

Hydaspes was astonished and confounded at this strange request. “I know
not what to make,” said he, “of this sudden change in your disposition: but
a moment ago you were anxious to save this stranger, and now you desire
permission to destroy him as an enemy with your own hands; but there
is nothing either honourable or becoming your sex or age in such a deed:
granting that there were, it is impossible; it is an office exclusively belonging
to the priests and priestesses of the Sun and Moon, the one must be a husband;
the other is required to be a wife; so that even the fact of your virginity would
be sufficient to preclude this unaccountable request.”

“There need be no obstacle here,” rejoined Chariclea, blushing, and
whispering her mother, she said, “give but your consent and I already have
one who answers to the name of husband.”

“We will consent,” replied Persina, smiling, “and will bestow your hand at
once, if we can find a match worthy of yourself and us.”

“Then,” said Chariclea, raising her voice, “your search need not be long, it is
already found.”

10.22

She was proceeding (for the imminent danger of Theagenes made her bold,
and caused her to break through the restraints of maiden modesty), when
Hydaspes, becoming impatient, said

“How do ye, O gods, mingle blessings and misfortunes! and mar the happiness
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ye have bestowed upon me! ye restore, beyond all my hopes, a daughter, but
ye restore her frenzy-stricken! for is not her mind frenzied when she utters
such inconsistencies? She first calls this stranger her brother, who is no such
thing; next, when asked who the stranger is, she says she knows not; then
she is very anxious to preserve him, as a friend, from suffering; and, failing
in this, appears desirous of sacrificing him with her own hands; and when
we tell her that none but one who is wedded can lawfully perform this office,
then she declares herself a wife but does not name her husband. How can she
indeed? She whom the altar proves never to have had a husband; unless the
unfailing ordeal of chastity among the Ethiopians has, in her case only, proved
fallacious, dismissing her unscathed, and bestowing upon her the spurious
reputation of virginity; upon her, who with one breath calls the same person
her friend and enemy, and invents a brother and a husband who have no
existence? Do you, then, my Queen, retire into your tent, and endeavour to
recall this maiden to her senses: for either she is frenzied by the deity, who is
approaching the sacrifices, or else she is distraught through her unexpected
preservation. I will have search made for the victim, due to the gods, as an
offering in her stead; meanwhile I will give audience to the ambassadors of
the different nations, and will receive the presents brought in congratulation
of my victory.” So saying, he seated himself in a conspicuous place near the
tent, and commanded the ambassadors to be introduced, and to bring what
gifts they had to offer.

Harmonias, the lord in waiting, inquired whether they should all approach
without distinction, or a few selected from every nation; or whether he should
introduce each separately.

“Let them come separately in turn,” said the king, “that each may be
questioned according to his deserts.”

10.23

“Your nephew, then, Meroebus,” said Harmonias, “must first appear; he is
just arrived, and is waiting outside the troops for his introduction.”

“You silly, stupid fellow,” replied Hydaspes, “why did you not announce him
instantly? Do you not know that he is not a mere ambassador, but a king,
the son of my own brother (not long deceased), placed by me on his father’s
throne, and adopted by me as my own son?”

“I was aware of it, my lord,” replied Harmonias; “but I considered that the
duty of a lord in waiting required him above all things, to observe a proper
time and season. Pardon me, therefore, if when I saw you speaking with
the royal ladies, I felt averse to drawing your attention from matters of such
delight.”
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“Let him enter now, then,” replied the king. The master of the ceremonies
hastened out, and soon returned with him.

Meroebus was a handsome youth, just past the season of boyhood, his age
being about seventeen; but he exceeded in stature almost all those who
surrounded him, and his suite was splendid and numerous. The Ethiopian
guards opened on either side to let him pass, and regarded him with wonder
and respect.

10.24

Hydaspes himself rose from his throne to meet him, embraced him with
fatherly affection, placed him by his side, and taking him by the hand said,
“Nephew, you are come very seasonably both to assist at a triumphal sacrifice,
and a nuptial ceremony; for the gods, the authors and protectors of our family,
have restored to me a daughter, and provided, as it seems, for you a wife.
The particulars you shall hear hereafter; at present if you have any business
relating to the nation which you govern, make me acquainted with it.”

The youth, at the mention of a wife, was seen to blush through his dark
complexion from mingled pleasure and modesty (the red rushing, as it
were, to the surface of the black). After an interval he said, “The other
ambassadors, my Father, in honour of your splendid victory, bring you the
choicest productions of their several countries: I, as a suitable compliment to
a brave and first-rate warrior, make you an offering after your own heart, a
champion who is invincible; not to be matched either in wrestling, or boxing,
or in the race;“and so, saying, he motioned to the man alluded to, to advance.

10.25

He came forward and made his adoration to Hydaspes. So vast and “old
world” was his stature, that when kissing the king’s knees, his head nearly
equalled those who sat on raised seats above him; and, without waiting for any
orders, he stripped and challenged any one to engage with him, either with
skill of arms, or with strength of hands. And when, after many proclamations
made, no antagonist appeared to oppose him

“You shall have,” said Hydaspes, “a reward quite in character;“and he ordered
an old and very bulky elephant to be brought out and






322

vocabulary

&0p60g grouped

&voprale carry off ~harpoon
&vélw put on, put back ~sit
&vOnopde flowery

amayyéAA® announce, order,
promise ~angel

am6dpaotg (ad) escape
drtoxtog disorderly
a0TOOGYEDLOG in close combat
adyéviog of the neck

adyiv -évoc (m, 3) neck
&puxtog inevitable; caught
Bod din, a shout

Bosein shield; leather, bovine
BodAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

Bowwog altar; stand, pedestal
YéMlorog laughable; joking
YéAwg laughter

Yo griffin

dexdg -dog (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

OLadL8pdoxw escape
dtaxeAebopon give orders to,
encourage

OLaTTAEX W weave

dtaopéw me/be in trouble
Staoxedavvopt () scatter, disperse
dtatapdoon confuse
dtwAdorog twofold, double
0pb&w do, accomplish

0p06p.0g race, running, racing ground
~hippodrome

éxOetdlw deify, worship
EuPiBalew put aboard

éuBoAy putting in; incursion, charge
gumipmAnue fill with
gumimAnue fill ~plethora
EvaAAGE crosswise, alternately
gvaAlopot leap in, on
gvudpog having water; aquatic
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EmdoxpLw cry over

gmixetpot impose; shut a door;
attack

gmxpati)g overpoweringly, strongly
~democracy

gmved e nod

gmvéw allot

émtontdlm throw shade on
gmiomépyw rush; urge on
émupadm reach out, touch
goxog -coc (n, 3) bulwark, fence
~oath

e0Ooxtpéwm be esteemed
edTpemilw to ready

edwoia sweet smell

ebvvpog honored; left-hand
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
noopat be pleased, enjoy
~hedonism

Noovy pleasure

novyia peace and quiet
Oowpdiorog wonderful

0fAug female; (rare) abundant
~female

0p(E hair ~tresses

t3pwg sweat ~exude

xo0dmep exactly as

xépnrog (f) camel

xotop00w erect; accomplish
xotvwvio association

%0pvEY peak, crown

x0OxAog circle, wheel ~cycle
Aemttlg thin

péotg -yog (f) whip

rétpov measure ~metric

v®Tog back of the body; rear of an
army; top of a box

Eéviog of hospitality ~xenophobe
émot to which place

0Vpa tail

Odrg BPewg (f) sight, view
~thanatopsis
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TéAot in the past ~paleo

mdAAw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

TovTadToaoty altogether; yes,
certainly

TopaAldoow change, differ
TopaoTtéAAw pull to one side
Tapdatg -og (f) leopard
ToPNYoPEW console, advise
mopbéviog virginal; born out of
wedlock ~Parthenon

mépoag -toc (n, 3) cord; bound, crux,
outcome ~prove

TEPQW cross over, drive across; sell
as a slave ~pierce

mepifBoAog enclosing

ITépong Persian

TAsvpa rib, side ~pleurisy
ToAvTAAavVTOG priceless; rich
moAvuTeNYg very expensive; (person)
extravagant

TOPPWTEP® farther

TEéTw be conspicuous, preeminent
~refurbish

TEOeLL to have been before, earlier
~ion

Tpoxtvduvedw (0) brave danger
before, for

TPOCOO%AW expect

mpooetut approach, draw near; add
~ion

TpooxoWilw bring to

Tp6Qaotg -cwg (f) pretext; motive;
prediction; cause ~fame

7tépvy heel

muxvéw thicken, close

oxedog -cog (n, 3) thing, tool, vessel
oxnv tent; stage

oTEQaVOG Ting
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oTpatég common people/soldiers
~strategy

6TP0Téw be on a campaign
~strategy

oupptyng mingled

cuumoldng sympathetic

obumag (a) all together

ovveyng (D) continuously
cuvifeta intimacy; habit
ovvOywxa join together
ouvtp(Bw pulverize
cpoytalopon sacrifice an animal
6@&lw cut the throat

o@aApro stumble

TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Tawpetog of bull-hide ~steer
T0DPOog bull ~steer

Tewyilew build

Televtaiog last, final

TPOrog trembling in fear ~tremble
OTO6TOVd0g under truce
bTToTOTEW suspect

bpoaopa -tog (n, 3) piece of weaving
vPoow lift, exalt

@u\dTLpog (1) ambitious

@opelg -w¢ (m) carrier ~bear
@opéw frequentative of @épw, to
carry ~bear

@6pov forum

@6pog tribute, revenue

@uyn flight, means of escape
~fugitive

@OAAE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

@UAMOV leaf

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics
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given to him.

The man was pleased with, and vain of the present; but the people burst
into a shout of laughter; delighted at the humour of the king; consoling
themselves by their derision of his boastfulness, for the inferiority which they
had virtually expressed.

The ambassadors of the Seres came next. They brought spun and woven
garments, both white and purple; the materials of which were the produce of
an insect, which is bred in their country.

10.26

These gifts being accepted, they begged and obtained the release of certain
prisoners who had been condemned.

After them, the envoys from Arabia the Happy approached. They presented
many talents worth of fragrant leaves, lavender, cinnamon, and other
productions, with which that land of perfume abounds; all which filled the
air around with an agreeable odour.

Then appeared the Troglodites. They brought gold dust (which is turned up
by the ant-eater), also a pair of hippogriffs guided by golden reins.

The ambassadors of the Blemmyae offered bows and arrows, formed of
serpents’ bones, and disposed into the form of a crown.

“These our presents,” said they, “in value fall far behind those of others;
nevertheless, they did good service against the Persians, at the river, as you
yourself can testify.”

“They are of more value,” said Hydaspes, “than other costly gifts, and are the
cause of my now receiving other presents;“—at the same time he bid them
declare their wishes. They requested some diminution of their tributes, and
obtained a full remission of them for ten years.

10.27

When almost all the ambassadors had been admitted, and had been presented,
some with rewards equal to their gifts, others with such as were far greater, at
last the ambassadors of the Axiomitae appeared. These were not tributaries,
but allies: they came to express their satisfaction at the king’s success, and
brought with them their presents; and among the rest there was an animal
of a very uncommon and wonderful kind: his size approached to that of a
camel! his skin was marked over with florid spots: his hind-quarters were low
and lionshaped: but his fore legs, his shoulders, and breast, were far higher
in proportion than his other parts; his neck was slender, towering up from
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his large body into a swanlike throat, and his head, like that of a camel, was
about twice as large as that of a Lybian ostrich; his eyes were very bright and
rolled with a fierce expression; his manner of moving was different from that
of every other land or water animal; he did not use his legs alternately, one
on each side at once, but moved both those on the right together, and then,
in like manner, both those on the left; one side at a time being raised before
the other; and yet so docile in movement and gentle in disposition was he,
that his keeper led him by a thin cord fastened round his neck; his master’s
will having over him the influence of an irresistible chain. At the appearance
of this animal the multitude were astonished; and extemporising his name
from the principal features in his figure, they called him a camelopard. He
was, however, the occasion of no small confusion in the assembly.

10.28

There happened to stand near the altar of the Moon a pair of bulls, and by
that of the Sun four white horses, prepared for sacrifice. At the sudden sight
of this strange outlandish beast, seen for the first time, terrified as if they
had beheld some phantom, one of the bulls, and two of the horses, bursting
from the ropes of those who held them, galloped wildly away. They were
unable to break through the circle of the soldiery, fortified as it was with
a wall of locked shields; but running in wild disorder through the middle
space, they overturned vessels and victims —everything, in short, that came
in their way; so that mingled cries arose, some of fear in those towards whom
the animals were making; some of mirth for the accidents which happened to
others whom they saw fallen and trampled upon. Persina and her daughter,
upon this, could not remain quiet in their tent; but gently drawing aside the
curtain they became spectators of what was done.

But now Theagenes, whether excited by his own courageous spirit, or by the
inspiration of the gods, observing the keepers who were placed around him
dispersed in the tumult, rose from his knees, in which which posture he had
placed himself before the altar, awaiting his approaching sacrifice; and seizing
a piece of cleft wood, many of which lay prepared for the ceremony, he leaped
upon one of the horses who had not burst his bands; and grasping the mane
with one hand, and using it for a bridle, with his heel (as with a spur) and
the billet he urged on the courser, and pursued, on full speed, one of the
flying bulls.

At first, those present supposed it an attempt of Theagenes to escape in the
confusion, and called out not to let him pass the ring of soldiers; but they
soon had reason to be convinced that it was not the effect of fear or dread
of being sacrificed. He quickly overtook the bull and followed him for some
time close behind, fatiguing him, and urging on his course, pursuing him in
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all his doublings, and if he endeavoured to turn and make at him, avoiding
him with wonderful dexterity.

10.29

When he had made the animal a little familiar with his presence and his
movements, he galloped up close by his side, actually touching him, mingling
the breath and sweat of both animals, and so equalizing their courses, that they
who were at a distance might imagine their heads had grown together. Every
one extolled Theagenes who had found means to join together this strange
hippotaurine pair. While the multitude was intent upon, and diverted with
this spectacle, Chariclea was agitated, and trembled. She knew not what was
the object of Theagenes; should he fall and be wounded it would be death to
her; her emotion, in short, was such that it could not escape the observation
of Persina.

“My child,” said she, “what is the matter with you? You seem very anxious
about this stranger. I feel some concern for him myself, and pity his youth.
I hope he will escape the danger to which he has exposed himself, and be
preserved for the sacrifice; lest all the honours which we meant to pay the
gods, should be found failing and deficient.”

“Yours is strange compassion,” replied Chariclea, “to wish that he may avoid
one death, in order that he may suffer a worse. But if it be possible, O my
mother! save this young man for my sake.”

Persina not understanding the real case, but suspecting that love had some
share in it, said, “This is impossible; but let me know the nature of your
connection with this youth, in whom you seem to take so great an interest.
Open your mind with freedom and confidence, and recollect that you are
speaking to a mother. Even if giving way to any youthful weakness, you
have felt more for this stranger than perhaps a maiden ought to own, a
parent knows how to excuse the failings of a daughter; and a woman can
throw a cloak over the frailties of her sex.”

“This too is my
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vocabulary

&ywvio contest; agony

G&OAYTHg debAnTol (m, 1) athlete,
contestant ~athlete

&0p6og grouped

axtvytog motionless, immovable
&ppoa -toc (n, 3) knot, cord
avopodw shout out

avaddvew come back out of, go back
into

GvoxaAbdTTw uncover, reveal
avoxnevoow proclaim as conqueror
GvaréAie brandish; (pass) leap up
~Pallas

avorteivw lift, reach out, threaten
&véAxw draw up, back

&vetog relaxed, slack; set free from
labor

dvrtoyxéw resound, sound back
é&vrimalog rival; balanced
amofBAénw regard; adore
&moxetpon be stored up, put aside
dmomelpdopat try, try out
dmooceiw shake off

ampoxtog failed, fruitless ~practice
&otnola wind-pipe, artery

adyfy -évog (m, 3) neck

d@puxTtog inevitable; caught
apiAaxtog unguarded ~phylactery
Buale use force on, violate

Buae use force against, overcome
Bod din, a shout

Bosiy shield; leather, bovine

Boebg Bodog (m) leather rope
~bovine

Bpibw (1) be loaded down, press
down on

Bowwog altar; stand, pedestal
yaothp -épog (f) belly ~gastric
Yobv at least then

Yupvéotov exercise; school

yupvég naked, unarmed
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Staywvifopat contend against
Stalow live through, outlive
dtepeidw prop up

8p6p0g race, running, racing ground
~hippodrome

dvotuyéw be unlucky

Eyxelpon lie wrapped in

£00g £6coc (n, 3) custom, habit
~ethology

eixw yield; seem likely, (pf+dat)
seem like, (pf) be fit/worthy of/to
~victor

gxdorog betrayed, surrendered
Exxpobw knock out

gAépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
gumetplo experience, trial and error
gumimAnue fill ~plethora

EvaAAGE crosswise, alternately
gvedpeVw ambush, trap

EvdpLW establish

gvomhog armed

€nawvog (noun) praise

gmaAAAOg in succession

énepeldw thrust in

gmtyedaw laugh, smile upon
EmLdaxpLw Cry over

énidoEog likely; famous

gmixetpon impose; shut a door;
attack

é¢muxAive (1) put in position to close
gmvedo nod

gmivintog victorious

émLpptnTém throw on

éntocio shake something at
~seismic

g¢monam drag along

gmuTpéyw run at, after

gmyéw pour over

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
ndouat be pleased, enjoy
~hedonism

Oadpo -tog (n, 3) a wonder, feeling
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of surprise ~theater

Ovoia sacrifice

i8pwg sweat ~exude

iox0g -og (f) strength; body of troops
xo0drep exactly as

xoto@0w sacrifice, offer
xaTovoyxalw coerce

xotooeiow shake, throw down
xotaopd downward motion;
attack

xatetpt go down, disembark ~ion
xoTnyoplo accusation

®oTNQELaw be dejected

%evdg empty, vain

%x6wig -og (f) dust

pebaAropon rush after

pedLiw smile

petaiyutog (adj) battlefield, disputed
land

petappevoy person’s back ~frenzy
petéwpog up in the air ~meteor
rétwmov forehead, front
poxnduog (o) bellowing

v&tog back of the body; rear of an
army; top of a box

O6yxog barb of an arrow

0Yx0w raise, bulk up

OAx7 dragging, attraction

00x0DY not so?; and so

moiew hit

TavTeg by all means

TOoPLoOL equalize

moyOg thick, stout, clotted; rich
~pachyderm

mehdpLog huge, formidable
mepLoxoméw look around, inspect
meptyéw shed, spread
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ivg forearm, cubit

ANy a hit ~plectrum

TAfoow hit ~plectrum

TPOXELpOL be set before; propose
TPOGTEEYW run to, join, attack
7tépvn heel

pvop.o (D) rescue, deliver, heal
~serve

o60évog -cog (n, 3) strength
~neurasthenia

oLWTAW be silent

GTEQPOVOG Ting

GTEQAVO® crown

oup@opd collecting; accident,
misfortune

oVvelpt be with; have sex ~ion
ouvvetdg smart; intelligible

ovveyhg (D) continuously
ocvvfdop.on rejoice, sympathize with
6(03p06g vehement

Tavpetog of bull-hide ~steer
ToDEOog bull ~steer

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Tévog pitch, stretching

O7enEétng -ov (m, 1) servant, officer
vToroLTTog left over

vTooxeAilw trip, upset

U7Tiog lying on one’s back; flipped;
flat

@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

Xo6viog after a long time
~chronology

xwEéw withdraw, give way to
(+dat); advance; have room for; turn
out well ~heir
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additional misfortune,” replied Chariclea; “I am speaking to those of
understanding, yet I am not understood. While speaking of my own
misfortunes, I am not supposed to speak of them. I must enter then upon a
‘plain unvarnished’ accusation of myself.”

10.30

She was preparing to declare everything which related to her situation and
connections, when she was interrupted by a sudden and loud shout from
the multitude; for Theagenes, after urging his horse at its swiftest speed and
getting even with the bull’s head, suddenly leaping from the animal (which
he allowed to run loose) threw himself on the bull’s neck. He placed his face
between his horns, closely embraced his forehead with his arms (as with a
chaplet), clasped his fingers in front, and letting his body fall on the beast’s
right shoulder, sustained his bounds, and shocks with little hurt. When he
perceived him to be fatigued with his weight, and that his muscles began
to be relaxed and yield, just as he passed by the place where Hydaspes sat,
he shifted his body to the front, entangled his legs with those of the bull,
continuously kicking him and hindering his progress. The beast being thus
impeded, and borne down at the same time by the weight and force of the
youth, trips and tumbles upon his head, rolls upon his back, and there lies
supine, his horns deeply imbedded in the ground, and his legs quivering in
the air, testifying to his defeat. Theagenes kept him down with his left hand,
and waved his right towards Hydaspes and the multitude, inviting them, with
a smiling and cheerful countenance, to take part in his rejoicing, while the
bellowings of the bull served instead of a trumpet to celebrate his triumph.
The applause of the multitude was expressed not so much by articulate words,
as by a shout, giving open-mouthed token of their wonderment, and with its
sounds extolling him to the very skies. By order of Hydaspes, Theagenes
was brought before him, and the bull, by a rope tied over his horns, was led
back weak and dispirited towards the altar, where they again fastened him,
together with the horse which had escaped. The king was preparing to speak
to Theagenes, when the multitude, interested in him from the first, and now
delighted with this instance of his strength and courage, but still more moved
with jealousy towards the foreign wrestler, called out with one voice

“Let him be matched with Maroebus’s champion. Let him who has received
the elephant contend, if he dare, with him who has subdued the bull.” They
pressed and insisted on this so long, till at length they extorted the consent
of Hydaspes. The fellow was called out: he advanced, casting around fierce
and contemptuous looks, stepping haughtily, dilating his chest, and swinging
his arms with insolent defiance.
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10.31

When he came near the royal tent, Hydaspes looking at Theagenes, said to
him in Greek

“The people are desirous that you should engage with this man, you must
therefore do so.”

“Be it as they please,” replied Theagenes. “But what is to be the nature of
the contest?”

“Wrestling,” said the king.

“Why not with swords, and in armour?” returned the other, “that either by
my fall or by my victory I may satisty Chariclea, who persists in concealing
everything which relates to our connection, or perhaps at last has cast me
off.”

“Why you thus bring in the name of Chariclea,” replied Hydaspes, “you
best know; but you must wrestle, and not fight with swords, for no blood
must be shed on this day, but at the altar.” Theagenes perceived the king’s
apprehension lest he should fall before the sacrifice, and said, “You do well,
O king, to reserve me for the gods; they too, you may be assured, will watch
over my preservation.” So saying, taking up a handful of dust, he sprinkled
it over his limbs, already dripping with sweat, from his exertions in pursuit
of the bull. He shook off all which did not adhere; and stretching out his
arms, planting his feet firmly, bending his knees a little, rounding his back
and shoulders, throwing back his neck, and contracting all his muscles, he
stood anxiously waiting the gripe of his antagonist. The Ethiopian seeing
him, grimly smiled, and by his contemptuous gestures seemed to slight his
adversary.

Making a rush he let fall his arm, like some mighty bar, upon the neck
of Theagenes—at the echo which it made the braggart laughed exultingly.
Theagenes, trained in the wrestling-school tricks from his youth, and familiar
with all the tricks of the Mercurial art, determined to give ground at first, and
having made trial of his adversary, not to stand up against such tremendous
weight and savage ferocity, but to elude his undisciplined strength by skill
and subtlety. Staggering back, then, a little from his place he affected to
suffer more than he really did, and exposed the other side of his neck to his
opponent’s blow; and when the African planted another hit in that quarter,
purposely giving way, he pretended almost to be falling upon his face.

10.32

But when waxing stronger in contempt and confidence, his antagonist was
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now a third time, unguardedly rushing on, and about to let fall his upraised
arm, Theagenes got within his guard, eluding his blow by a sudden twist,
and with his right elbow struck up the other’s left arm, and dashed him to
the earth, already impelled downwards by the sway of his own missed blow;
then slipping his hand under his armpits, he got upon his back, and with
difficulty spanning his brawny waist, incessantly kicked his feet and ancles,
and compelled him to rise upon his knees, strode over him, pressed him in
the groin with his legs, struck from under him the support of his hands,
and twining his arms about his temples, dragged his head back upon his
shoulders, and so stretched him with his belly on the ground.

An universal shout of applause, greater than before, now burst from the
multitude; nor could the king contain himself, but springing from his throne

“O hateful necessity,” he cried, “what a hero of a man are we compelled to
sacrifice!” and calling him to him he said, “Young man, it now remains for
you to be crowned for the altar, according to our custom. You have deserved
a crown too for your glorious but useless victory, and transitory triumph; and
though it be out of my power, however willing I may be, to preserve your
life, whatever I can do for you I will. If therefore there is any thing you wish
to have done, either before or after your death, ask it freely.” So saying he
took a crown of gold, set with precious stones, and put it on his head; and,
while he placed it there, was seen to shed tears.

“I have but one thing to ask,” said Theagenes, “and this I earnestly beseech
you that I may obtain. If it be impossible for me to avoid being sacrificed,
grant that I may suffer by the hands of this your newly recovered daughter.”
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vocabulary

adixnpa -tog (n, 3) wrong, misdeed
&dwxog unfair; obstinate, bad
&dvtov inner sanctum

&0p6og grouped

aidgopat respect, be ashamed
0idwg awe, shame, respect; genitals
alymaAwTog captive ~acute
Gxptfig (1) exact

&Adop.ot wander, rove, roam ~Fr.
aller

GAéopot escape, shun ~swelter
GAANOTELOG someone else’s; alien
~alien

&vavedo raise the chin to say no
&vamvéw catch one’s breath ~apnea
avopmale carry off ~harpoon
avoatépve cut up

avtyvedo track (hunting)
~ichneumon

arondia childlessness

é&meipatog impenetrable; ignorant,
inexperienced

amoxpVTw hide away ~cryptic
dmoomaw tear/drag away
GmocLAdw (D) despoil, rob

&pTt at the same time

&ocPéw be impious

o0to0L on the spot

oYy -évog (m, 3) neck
BéAtioTog best, noblest

Brélew use force on, violate

Btorog by force

BAdrttew break, make fail

Bwwog altar; stand, pedestal
Yopéw marry, take as a lover
~bigamy

Yéauog wedding, sex ~bigamy
YVvwpeilw make known, discover
yobppa -tog (n, 3) writing, letter
dLtadLdpdionw escape

dupynpra -tog (n, 3) tale
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dtotxéw manage, keep house
doxtpalw test, approve
EYyetpilw entrust

eidog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid

eixalw liken; conjecture

eixdg likely

eloayyeledg -oc (m) announcer
gxdotog betrayed, surrendered
éxeloe thither

EXTPEYW run out

EXWV willingly, on purpose; giving
in too easily

gle@dvTivog of ivory

€\xw drag, pull, hoist; rape
gupovig raving

évayng cursed, polluted

€vduxog (persons, things) just
évtod0a there, here

gEayopedw declare, tell ~agora
gEattéw demand ~etiology
gEewut go forth; is possible ~ion
é¢natcOdavopar feel, perceive
gndElog worthy of

EMLOOXPVW Cry over

énidokog likely; famous
g¢mlnréw long for, miss
gmvedw nod

gmvéo allot

gmoxoméw look upon, inspect
gmioxomy oversight, officer
gmiontaw drag along

émutéuvo cut into; shorten
gtolpog ready; fulfilled
ebepYeTéw be a benefactor
edepYétng -ov (m, 1) benefactor
M00g #beog (n, 3) habit; (pl) habitat,
home area ~ethos

Oavatéw kill ~euthanasia
Oawvpaorog wonderful

Ozdopon look at, behold, consider
~theater
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Opfjvog dirge ~threnody

Ovoia sacrifice

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
xoAdotptg (1) long, fringed
Egyptian robe

xoTNPEL be dejected

%xUxAog circle, wheel ~cycle
AnoTig -0 (m, 1) bandit
prépnpop.on blame; reject

petoféw pursue; run around, hunt
or range over

rétwmov forehead, front

vixy (1) victory ~Nike

voppiog bridegroom

Eéviog of hospitality ~xenophobe
60cv whence

ovopalw to address, name ~name
6ov oD type of fruit

6mov where

o0dopu®g in no way

obTw no longer

6t Bdewg () sight, view
~thanatopsis

Topayweén yield, concede
mhpepyOog incidental, secondary
TaPNYopEw console, advise
Topleved e raise a girl; live as a
virgin

TétpLog of the father(s), ancestral
mepLoxoméw look around, inspect
TepLo®lw save alive

71 somewhere, somehow
TOALTAYUY -o¢ (m, 3)
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much-enduring ~talent
TpeoBedw be the elder, be an
ambassador

mpeoPuTYg -ov (D, m, 1) old person
TPOxANotg challenge; invitation
TpooxdOnuot sit by; besiege
TPOoXVTTTL lean over to
mpéotoype -tog (n, 3) ordinance,
command

pomie thrash, slap, beat

covtod yourself

caig clear, understandable

ociw shake ~seismic

OLOTOW be silent

omAdyyvov (pl) innards, (fig)
feelings

obumag (a) all together

oupeL pull together, mend
o0vedpog sitting with in council
ovvepYEw help, cooperate
ovvepYdg cooperating; colleague
coytaopon sacrifice an animal
6@alw cut the throat

Ttpwpia (L) vengeance, punishment
TOL66d¢e such

TOyn fortune, act of a god
Opétepog (D) yours

bdmodeixvopt (VD) show, trace out
@PLAGvOpwTog humane, benevolent
@oovnua -tog (n, 3) mind, spirit,
attitude; (pl) intentions, ambitions
@uyn flight, means of escape
~fugitive
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Hydaspes was annoyed at this reply, and called to mind the conformity of this
request to that made just before by Chariclea; but, as the time pressed, he did
not think it necessary to inquire particularly into the reasons of it, and only
said, “Whatever is possible, Stranger! I encouraged you to ask, and promised
that you should obtain; but she, who performs the sacrifice the law distinctly
declares, must be one who has a husband, not a maiden.”

“Chariclea has a husband,” said Theagenes.

“These are the words,” replied Hydaspes, “of one who trifles and is about
to die. The altar has declared her unmarried and a virgin —unless indeed
you call this Meroebus her husband (having somehow heard the rumour);
he however is not yet her husband —he is yet in accordance with my will,
only her intended.”

“Nor will he ever be her husband,” said Theagenes, “if I know aught of
Chariclea’s sentiments; and, if being a victim, credit is due to me as inspired
by prophecy.”

“But, fair Sir,” said Meroebus, “it is not living but slaughtered victims which
afford knowledge to the Seers. You are right, Sire, in saying that the stranger
talks folly, and like one just about to die. Command, therefore, that he be led
to the altar; and when you shall have finished all your business, begin the
rites, I pray you.”

Theagenes was being led away; and Chariclea, who had breathed again when
he was victorious, was once more plunged into grief, when she saw it had
profited him nothing. Persina observed her tears, and feeling for her affliction,
said

“It is possible I may yet have power to save this Grecian, if you will explain
more clearly all the particulars relating to yourself.”

Chariclea, who saw that there was not a moment to be lost, was a second
time preparing to own everything; when Hydaspes inquiring from the lord in
waiting whether any ambassadors remained who had not had audience, was
told only those from Syene, who were that instant arrived, with letters from
Oroondates, and presents.

10.34

“Let them too approach, and execute their commission,” said the monarch.
They were introduced, and delivered letters to this effect: — “Oroondates,
Viceroy of the Great King, to Hydaspes, the king of Ethiopia.
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“Since conqueror in fight, you are yet more conqueror in magnanimity, in
restoring to me a viceroyalty unasked, I have little doubt that I shall obtain
a slight request. A young maiden who was being conducted from Memphis
to my camp, became involved in the perils of war, and as I am informed,
was sent by you into Ethiopia. This I have learnt from those who were with
her and who escaped: I beg she may be sent to me, both on account of the
maiden herself, as well as for her father’s sake, who, after having wandered
over half the globe, in search of his daughter, came at last to Elephantine,
and was taken prisoner by the garrison. When reviewing those of my soldiers
who survived, I saw him and he earnestly desired to be sent to your clemency.
He is among the ambassadors, his manners and bearing show him to be of
noble birth, and his very countenance and looks speak strongly in his favour.
Dismiss him then, O king, I beseech you, happy and contented from your
presence. Send back to me one who is a father not merely in name but in
reality.”

Hydaspes, having read the letter, inquired who it was, who was come in
quest of his daughter. When he was pointed out to him, he said, “I am ready,
stranger, to do every thing which Oroondates requests of me. Out of the ten
captive maidens whom we have brought hither, one assuredly is not your
daughter; examine the rest, and if she be found among them take her.”

The old man, falling down, kissed his feet. The maidens were brought, and
passed in review before him; but when he saw not her whom he sought, he
said sorrowfully

“None of these, O king, is my daughter.”

“You have my good will in your behalf,” replied Hydaspes. “You must blame
Fortune if you have not discovered your child. It is in your power to search, if
you will, through the camp; and to ascertain that none else has been brought
hither besides these.”

10.35

The old man smote his forehead, and wept; and, then after raising his eyes,
and looking round him, he suddenly sprang forward, like one distracted; and
upon coming to the altar, he twisted the end of his long robe into the form of
a halter, threw it over the neck of Theagenes, and pulled him towards him,
crying out

“I have found you, my enemy! I have found you, man of blood, detested
wretch!” — The guards interposed, and endeavoured to resist and pull him
away, but keeping a firm hold and clinging closely to him, he succeeded in
bringing him before Hydaspes and the council.
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“This, O king,” said he, “is the man who stole away my daughter. This is
he who has rendered my house childless and desolate; who, after ravishing
away my daughter from the midst of Apollo’s altar, now sits as though he
were holy beside the altars of the gods.”

The assembly was thrown into commotion at what was taking place. They
did not understand what he said, but wondered at what they saw him do.

10.36

And Hydaspes commanded him to explain himself more plainly, and say
what he would have; when the old man (it was Charicles), concealing the
true circumstances of the birth and exposure of Chariclea, lest, if she should
have perished in her flight or journey, he might come into some collision
with her real parents, explained briefly such matters as could produce n o ill
results.

“I had a daughter, O king! and had you seen her various and uncommon
perfections, both of mind and person, you would say I have good cause for
speaking as I do. She lived the life of a virgin, a priestess of Diana, in
the temple at Delphi. This noble Thessalian, forsooth, who was sent by his
country to preside over a solemn embassy and sacrifice to be celebrated in
our holy city, stole her away from the very shrine, I say, of Apollo.

“Justly may he be considered to have insulted you by profaning your national
deity Apollo and his temple, Apollo being identical with the Sun. His assistant
in this impious outrage was a pretended priest of Memphis. In my pursuit,
I came to Thessaly; and the Thessalians offered to give him up should
he be found as one accursed and deserving death. Thinking it probable
that Calasiris might have chosen Memphis as a place of refuge, I hastened
thither. Calasiris, I found, was dead; but I learnt all particulars concerning
my daughter from his son Thyamis, who told me that she had been sent to
Oroondates at Syene. After being disappointed at not finding the latter at
Syene, and having been myself detained prisoner at Elephantis, I now appear
before you as a suppliant, to seek my child. You will, then, deeply oblige me,
a man of many griefs, and will also gratify your own self, by not disregarding
the Viceroy’s intercession.”

10.37
He ceased, and burst into tears.

The king asked Theagenes what reply he had to make to all this. “The whole
charge,” said he, “is true. To this man I have been a ravisher, unjust, and
violent; but to you I have been a benefactor.”
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“Restore, then, another’s daughter,” said Hydaspes. “You have been dedicated
to the gods; let your death be a holy and glorious sacrifice—not the just
punishment of crime.”

“Not he who committed the violence,” said Theagenes; “but he who reaps the
fruits of it, is bound to make restitution. Do you then restore Chariclea, for
she is in your possession. The old man, you shall see, will own your daughter
to be her whom he seeks.”

None could repress their emotion: all were in confusion. But
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vocabulary

&€0Aog prize ~athlete

&0Atog wretched ~athlete

aidwg awe, shame, respect; genitals
GxpLPig () exact

avadeixvopt (0) lift up and show;
proclaim, dedicate

avopéve wait for ~remain
avaméume send up, back
avagoaive reveal, shine
~phenomenon

avrttBaive resist

&mtw set on fire; attach; mid: touch,
seize ~haptic

dopo -tog (n, 3) chariot

appolw fit together; marry
~harmony

dovéopon deny, refuse, repudiate
ot at the same time

&o7u -cog (n, 3) town

oOAY courtyard

adALg -toc (f) roost, bivouac
aOAGg flute, tube, hollow

BePBatdw secure, confirm

Bod din, a shout

Bosein shield; leather, bovine
BodAnua -tog (n, 3) purpose,
intention

Bowog altar; stand, pedestal
Youéw marry, take as a lover
~bigamy

Younitog nuptial

Yéuog wedding, sex ~bigamy
YeAdw laugh, smile, laugh at
YéAwg laughter

YA®ooo tongue, language ~glossary
Yvwpilw make known, discover
Y6vu youvog (n, 3) knee ~polygon
Yobv at least then

daxpvov -g tear

doxpV® weep

deomotng -ov (m, 1) master, despot
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SLadLdphonw escape

StaxémTw cut through, interrupt
dtampdoow travel over, accomplish
~practice

dtoixnotg housekeeping

8p&w do, accomplish

Eyxwperog local, native

éxBodw cry out

ExTEEYw run out

“EAAnv Greek

gupovig raving

évayxoAiopor hug

évdeixvopt (D) address, consider
év0outog (D) taken to heart ~fume
évtadOo there, here

¢Eayopedw declare, tell ~agora
gEattéw demand ~etiology
gEamtw fasten to ~haptic

gEetut go forth; is possible ~ion
€Efjg in turn

€opt1 holiday, feast

énoiow () listen to, perceive
érevenuéw assent ~fame
gmNxoog listening

gmfBdAiew throw upon, head for
~ballistic

gmxAwOow assign to, destine
émvoéw intend

émtontdlm throw shade on
émttedéw complete; do a religious
duty

gmLTéA® order ~apostle

&rw (mid) follow, accompany; (act,
uncommon) handle, take care of
EtépwOev from/on the other side
~other

evTpemilw to ready

épinut (W) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

NAxio time of life, contemporaries
Ouydrprov little daughter, girl
OQuoia sacrifice
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tepwovvy priesthood, ceremonies
xafamep exactly as

xgpdvvopt (D) mix ~crater

xAolw weep

xpeloowy more powerful; better
Aopadiov small torch; lint for
wounds; top-knot; comic mask
Aopradiog torch-bearing

Ao Edg brilliant ~lamp

Aevuxog white ~light

AVTen distress

KapTLG Witness

petafBaAde alter, transform
pnxovn machine; mechanism, way
woAg with difficulty, barely
vopplog bridegroom

oOpw1] pressure, assault, order
~hormone

00x0DY not so?; and so

T@Aot in the past ~paleo

méMw shake, brandish; (mp) draw
lots ~Pallas

Topoyxwvilw have arms akimbo
TopoTéune send via; escort
~pomp

wépog -Tog (n, 3) cord; bound, crux,
outcome ~prove

TEPLYPAQ® trace, circumscribe
TepLTTO66w enfold

méte when?

TpoayopeVw declare, predict, order
TPOG30%AL expect

mpooinut be allowed near
TpooninTw attack; befall; kow-tow
TPOGTEEY® run to, join, attack
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61y moon

ox1v1 tent; stage

60@0g skilled, clever, wise
o6TpaTdg common people/soldiers
~strategy

ouuBaAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
obpBolov token, seal

obpPorog token; omen

oopmoag (a) all together
cuuTAEx® twine together
oORPwYOS harmonious

obveLpt be with; have sex ~ion
ovvepYdg cooperating; colleague
ouveTdg smart; intelligible

ocuvinut send together; hear, notice,
understand ~jet

ouvtdoow gather, assemble ~syntax
odpLyE -yog (f) pan pipes
opaytalopon sacrifice an animal
Téryo quickly, soon; perhaps
~tachometer

TéAeog finished

Ttpeeéw (1) (+dat) avenge, succor;
punish

TOLO6de such

TOyn fortune, act of a god
Opérepog (D) yours

@ovepbéw demonstrate ~photon
@6vog killing ~offend

@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
X004 joy

%0006g dance; chorus ~terpsichorean
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4

not speaking inauspiciously 2 hated, gloomy 3

pious

sing a dirge
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Tovrows eipnyuévors émevdrunoer o oTpards, kal KpPSTOV TAV XeELPDY

! foster father; rearer 2 something crook-beaked or curved 2 deed,

business, drama * following, attending ° place, site
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signs speaking auspiciously
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Sisimithres, who had hitherto kept silence, though long since understanding
all that was being said and done, yet waiting till the circumstances should
become yet clearer, now ran up and embraced Charicles. “Your adopted
child,” said he, “she whom [ formerly delivered into your hands, is safe: she
is, and has been acknowledged to be, the daughter of those whom you know.”

10.38

Upon this Chariclea rushed out of the tent, and overlooking all restraints of
sex or maidenly reserve, flung herself at the feet of Charicles, and cried out,
“O my father! O not less revered than the authors of my birth, punish me,
your cruel and ungrateful daughter, as you think fit, regardless of my only
excuse, that what has been done was ordained by the irresistible will and
appointment of the gods.” Persina, on the other side, threw her arms round
Hydaspes, and said, “My dear husband, be assured that all this is truth, and
that this stranger Greek is her betrothed.” The people, on the other hand,
leaped and danced for joy; every age and condition were, without exception,
delighted —not understanding, indeed, the greater part of what was said, but
conjecturing the facts from what had taken place with Chariclea. Perhaps, too,
they were brought to a comprehension of the truth by some secret influence
of the deity, who had ordered all these events so dramatically, producing out
of the greatest discords the most perfect harmony: joy out of grief; smiles
from tears; out of a stern spectacle a gladsome feast; laughter from weeping;
rejoicing out of mourning; the finding of those who were not sought; the
losing of those who were in imagination found; in one word, a holy sacrifice
out of an anticipated slaughter.

At length Hydaspes said to Sisimithres, “O sage! what are we to do? To
defraud the gods of their victims is not pious; to sacrifice those who appear
to be preserved and restored by their providence is impious. It needs that
some expedient be found out.”

10.39

Sisimithres, speaking, not in the Grecian, but in the Ethiopian tongue, so as
to be heard by the greatest part of the assembly, replied: “O king! the wisest
among men, as it appears, often have the understanding clouded through
excess of joy, else, before this time, you would have discovered that the gods
regard not with favour the sacrifice which you have been preparing for them.
First they, from the very altar, declared the all-blessed Chariclea to be your
daughter; next they brought her foster-father most wonderfully from the
midst of Greece to this spot; they struck panic and terror into the horses and
oxen which were being prepared for sacrifice, indicating, perhaps, by that
event, that those whom custom considered as the more perfect and fitting



AIOIOIIIKA 359

victims were to be rejected. Now, as the consummation of all good, as the
perfection of the piece, they show this Grecian youth to be the betrothed
husband of the maiden. Let us give credence to these proofs of the divine
and wonder-working will; let us be fellow workers with this will; let us have
recourse to holier offerings; let us abolish, for ever, these detested human
sacrifices.”

10.40

When Sisimithres had uttered this, in a loud voice, Hydaspes, speaking also
in the Ethiopian tongue, and taking Theagenes and Chariclea by the hand,
thus proceeded: —““Ye who are this day assembled! since these things have
been thus brought to pass by the will of the deities, to oppose them would be
impious. Wherefore, calling to witness those who have woven these events
into the web of destiny, and you whose minds appear to be in concert with
them, I sanction the joining together of this pair in wedlock and procreative
union. If you approve, let a sacrifice confirm this resolution, and then proceed
we with the sacred rites.”

10.41

The assembly signified their approval by a shout, and clapped their hands, in
token of the nuptials being ratified. Hydaspes approached the altar, and, in
act to begin the ceremony, said, “O lordly Sun and queenly Moon! since by
your wills Theagenes and Chariclea have been declared man and wife, they
may now lawfully be your ministers.” So saying, he took off his own and
Persina’s mitre, the symbol of the priesthood, and placed his own upon the
head of the youth, that of his consort upon the maiden’s head.

Upon this Charicles called to mind the oracle which had been given to them
in the temple before their flight from Delphi, and acknowledged its fulfilment.

In regions torrid shall arrive at last, There shall the gods reward their pious
vows, And snowy chaplets bind their dusky brows.

The youthful pair then, crowned by Hydaspes with white mitres, and invested
with the dignity of priesthood, sacrificed under propitious omens; and,
accompanied by lighted torches and the sounds of pipes and flutes, Theagenes
and Hydaspes, Charicles and Sisimithres, in chariots drawn by horses, Persina
and Chariclea, in one drawn by milk white oxen, were escorted, into Meroe
(amidst shouts, clapping of hands, and dances), there to celebrate with greater
magnificence the more mystic portions of the nuptial rites.

Thus ends the Romance of the “Ethiopics,” or Adventures of Theagenes and
Chariclea, written by a Phoenician of Emesa, in Phoenicia, of the race of the
Sun — Heliodorus, the son of Theodosius.



